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СЎЗ БОШИ 

Қўлингиздаги юридик терминлар луғати ўзбек ва рус тилларида 
тайёрланган бўлиб, унда кирилл ёзувидаги вариантлар билан бир 

қаторда ўзбек тилидаги терминларнинг лотин ёзувига асосланган 

янги ўзбек алифбосидаги муқобиллари ҳам келтирилади. 
Фикримизча, ушбу луғат таълим ва амалиёт жараёнида фойдали 

қўлланмагина бўлмай, балки аҳолининг кенг қатламлари ўртасида 

ҳуқуқий билимни ошириш ва маданиятни кўтаришга хизмат 
қиладиган нашр бўлиб қолади. 

“Юридик терминларнинг ўзбекча-русча луғати”ни тайёрлашда 

Ўзбекистон Республикасининг амалдаги қонун ҳужжатларидан, 
Кодекслардан, илмий ва ўқув юридик адабиётлардан, луғатлардан 

кенг фойдаланилган.  
Мазкур нашр луғатчилик илми анъаналари ва талаблари асосида 

тайёрланган бўлиб, унга махсус юридик терминлар билан бир қаторда 

юридик амалиёт, назария, илм-фан ва таълим жараёнида кенг 
қўлланадиган сўзлар ҳам киритилган. 4000дан ортиқ юридик 

терминларни ўзида жамлаган ушбу луғат юридик таълим ва илм-фан 

билан шуғулланадиган мутахассислар, олий таълим муассасалари 
талабалари, магистрлари, тадқиқотчилари, аспирант ва докторантлари 

билан бирга ҳуқуқни муҳофаза қилувчи органларнинг амалиётчи 

ходимлари учун ҳам фойдали бўлади деган умиддамиз. 
 

 

 

Муаллифлар 
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Кирилл ёзувига асосланган ўзбек алифбоси 

 

 

Аа 

 

Бб 

 

Вв 

 

Гг 

 

Дд 

 

Ее 

 

Ёё 

 

Жж Зз Ии Йй Кк Лл Мм 

 

Нн Оо Пп 

 

Рр Сс Тт Уу 

Фф 

 

Хх Цц Чч Шш ъ ь 

Ээ 

 

Юю Яя Ўў Ққ Fғ Ҳҳ 

 

Лотин ёзувига асосланган ўзбек алифбоси 

 

 

Aa 

 

Bb 

 

Dd 

 

Ee 

 

Ff 

 

 

Gg 

 

Hh 

 

   Ii Jj Kk Ll Mm Nn Oo 

 

Pp Qq Rr 

 

Ss Tt Uu Vv 

Xx 

 

Yy Zz    O`o`    G`g`     SH  sh       CH ch 

   NG ng 

 

    

 

Рус алифбоси 

 

 

Аа 

 

Бб 

 

Вв 

 

Гг 

 

Дд 

 

Ее 

 

 Жж 

 

Зз Ии Йй Кк Лл Мм 

 

Нн 

Оо Пп 

 

Рр Сс Тт Уу Фф 

 

Хх 

 

Цц Чч Шш Щщ ь      ъ 

  Ыы Ээ 

 

Юю Яя    
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Ўзбек тилида 

(кирилл ёзувида) 

Ўзбек тилида 

(лотин ёзувида) 

 

Рус тилида 

 

 

 

А                                        А 

 

Абонемент 
 

Abonement Абонемент 

Абонент Abonent Абонент 
 

Аборт 
 

Abort Аборт 

Абсолют  
 

Absolut  Абсолютный 

Абсолют (мутлақ)  

вето 
 

Absolut (mutlaq)  

veto 

Абсолютное  

вето 

Абсолют (мутлақ)  
ҳақиқат 
 

Absolut (mutlaq)  
haqiqat 

Абсолютная  
истина 

Абсолют (мутлақ)   

ҳуқуқ 
 

Absolut (mutlaq)  

huquq 

Абсолютное  

право 

Абсолют (мутлақ)  

монархия 
 

Absolut (mutlaq)  

monarxiya 

Абсолютная  

монархия 

Абсолютизм 
 

Absolutizm Абсолютизм 

Абстракт 
 

Abstrakt Абстрактный 

Аванс 
 

Avans Аванс 

Авантюра 
 

Avantura Авантюра 

Авантюрачи (-ист) 
 

Avanturachi (-ist) Авантюрист 

Авантюризм 
 

Avanturizm Авантюризм 

Авария 
 

Avariya Авария, аварийный 
 

Авария ишлари Аvаriya ishlаri Аварийные работы 
 

Авахта Avaxta Гауптвахта 
 

Аввалдан билиб  
туриб ёлғон  

кўрсатма бериш 
 

Avvaldan bilib turib 
yolg‘on ko‘rsatma 

berish 

Дача заведомо ложных 
показаний 
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Авесто 
 

Avesto Авесто 

Авиабаза 
 

Aviabaza Авиабаза 

Авиабомба 
 

Aviabomba Авиабомба 

Авиазавод 
 

Aviazavod Авиазавод 

Авиаразведка 
 

Aviarazvedka Авиаразведка 

Авиатехника 
 

Aviatexnika Авиатехника 

Авиатранспорт 
 

Aviatransport Авиатранспорт 

Авиация 
 

Aviatsiya Авиация 

Авизо 
 

Avizo Авизо 

Аврамоқ 
 

Avramoq Обманывать 

Автобаза 
 

Avtobaza Автобаза 

Автобиография 
 

Avtobiografiya Автобиография 

Автобус 
 

Avtobus Автобус 

Автограф 
 

Avtograf Автограф 

Автоинспекция 
 

Avtoinspeksiya Автоинспекция 

Автоколонна 
 

Avtokolonna Автоколонна 

Автократ 
 

Avtokrat Автократ 

Автократия 
 

Avtokratiya Автократия 

Автомат 
 

Avtomat Автомат 

Автоматик  
қурол 
 

Avtomatik  
qurol 

Автоматическое  
оружие 

 

Автоматчи 
 

Avtomatchi Автоматчик 

Автомашина 
 

Avtomashina Автомашина 

Автомобиль Avtomobil Автомобиль 
 

Автомобилсозлик 
 

Avtomobilsozlik Автомобилестроение 
 

Автоном 
 

Avtonom Автономный 

Автономия Avtonomiya Автономия 
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Автопортрет 
 

Avtoportret Автопортрет 

Авторитаризм 
 

Avtoritarizm Авторитаризм 

Автореферат 
 

Avtoreferat Автореферат 

Авторитет 
 

Avtoritet Авторитет 

Автотранспорт 
 

Avtotransport Автотранспорт 

Агент 
 

Agent Агент 

Агент  

шартномаси 
 

Agent  

shartnomasi 

Агентское  

соглашение 

Агентлик Agentlik Агентство 
 

Агентура 
 

Agentura Агентура 

Аграр ҳуқуқи 
 

Agrar huquqi Аграрное право 

Агреман 
 

Agreman Агреман 

Агрессив 
 

Agressiv Агрессивный 

Агрессия Agressiya Агрессия 
 

Агрессор 
 

Agressor Агрессор 

Адабиёт 
 

Adabiyot Литература 

Адабий  
мерос 
 

Adabiy  
meros 

Литературное наследие 
 

Адабий ўғрилик 
 

Adabiy o‘g‘rilik Плагиат 

Адад 
 

Adad Количество 

Адашмоқ 
 

Adashmoq Заблуждаться 

Адаштирмоқ 

 

Adashtirmoq 

 

Вводить в заблуждение 
 

Адвокат 
 

Advokat Адвокат 

Адвокат сири Advokat siri Адвокатская тайна 
 

Адвокатлар коллегияси 
 

Advokatlar кollegiyasi Коллегия адвокатов 
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Адвокатлар малака  

комиссияси 
 

Advokatlar malaka  

komissiyasi 

Квалификационная 

комиссия адвокатов 
 

Адвлкатлик бюроси 
 

Advokatlik byurosi Адвокатское бюро 
 

Адвокатлик  
фаолияти 

Advokatlik  
faoliyati 

Адвокатская 
деятельность 
 

Адвокатлик 

фаолиятининг турлари 

Advokatlik  

faoliyatining turlari 

Виды адвокатской 

деятельности 
 

Адвокатлик 

фаолиятининг 
таъқиқланиши 

(тўхтатилиши) 

Advokatlik  

faoliyatining 
ta’qiqlanishi 

(to‘хtatilishi) 

Запрет (приос-

тановление) 
адвокатской 

деятельности 
 

Адвокатлик  
этикаси 
 

Advokatlik  
etikasi 

Адвокатская  
Этика 

Адвокатура 
 

Advokatura Адвокатура 

Адлия 
 

Adliya Юстиция, правосудие 
 

Административ 

бошқарув 
 

Administrativ 

boshqaruv 

Административное 

управление 

Административ- 

ҳудудий 
 

Administrativ- 

hududiy 

Административно-

территориальный  

Адмирал 
 

Admiral Адмирал 

Адоват 
 

Adovat Вражда, враждебность 
 

Адолат 
 

Adolat Справедливость 

Адолат тарозиси 
 

Adolat tarozisi Весы справедливости 
 

Адолатпарвар 
 

Adolatparvar Справедливый 

Адолатпарварлик Adolatparvarlik Справедливость 
 

Адолатсизлик 
 

Adolatsizlik Несправедливость 
 

Адрес 
 

Adres Адрес 

Адъюнкт Adyunkt Адъюнкт 
 

Адъюнктура Adyunktura Адъюнктура 
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Аёвсиз Ayovsiz Беспощадно 
 

Аёл 
 

Ayol Женщина 

Аёллар ва 

болалар савдоси 
 

Ayollar va 

bolalar savdosi 

Торговля  

женщинами и детьми 
 

Аёллар  
жиноятчилиги 

Ayollar  
jinoyatchiligi 

Женская  
преступность 
 

Аёллар 

жиноятчилигининг 

олдини олиш 

Ayollar  

jinoyatchiligining 

oldini olish 

Предотвращение 

женской  

преступности 
 

Аёллар 
жиноятчилигининг  

ўзига хос хусусиятлари 

Ayollar  
jinoyatchiligining 

o`ziga xos 
xususiyatlari 
 

Особенности  
женской  

преступности 
 

Аёллар меҳнати Аyollаr mеhnаti 
 

Женский труд 

Аёллар ҳуқуқи Ayollar huquqi Права женщин 
 

Ажал 
 

Ajal Смертный час, смерть 
 

Аждодлар 
 

Ajdodlar Предки 

Ажнабий  Ajnabiy  Иностранный 

 

Ажнабий  

фуқаролар 

Ajnabiy  

fuqarolar 

Иностранные  

подданные 
 

Ажрашмоқ Ajrashmoq Разводиться, развод 
 

Ажрим 

 

Ajrim Определение, 

вынесение 
определения, решение 
 

Аза Aza Траур 
 

Азият Aziyat Страдание 
 

Азоб 

 

Azob Мучение, страдание, 

пытка 
 

Азоб бермоқ Azob bermoq Мучить, пытать 
 

Айб Ayb Вина 
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Айбдор  Aybdor  Виновный 
 

Айбини  

бўйнига олиш  
тўғрисидаги арз 

Aybini  

bo‘yniga olish  
to‘g‘risidagi arz 

Заявление  

о повинной  
в содеянном 
 

Айбланувчи Ayblanuvchi Обвиняемый 
 

Айбламоқ Ayblamoq Обвинять 
 

Айбланувчига  

нисбатан  

эҳтиёт чораси 
 

Ayblanuvchiga  

nisbatan  

ehtiyot chorasi 

Меры предос-

торожности  

по отношению к 
обвиняемому 
 

Айбланувчининг  

кўрсатмалари 

Ayblanuvchining  

ko`rsatmalari 
 

Показания  

обвиняемого 

Айблов Ayblov Обвинение 
 

Айблов  
хулосаси 

Ayblov  
xulosasi 

Обвинительное 
заключение 
 

Айблов  

ҳукми 

Ayblov  

hukmi 

Обвинительный 

приговор 

Айблов  
хулосаси 

Ayblov  
xulosasi 
 

Обвинительное 
заключение 

Айбловни  

тўлдириш 

Ayblovni  

to‘ldirish 

Дополнение  

обвинения 
 

Айбловни  

эълон қилиш 

Ayblovni  

e’lon qilish 

Объявление  

обвинения 
 

Айбловни  
ўзгартириш 

Ayblovni  
o‘zgartirish 
 

Изменение  
Обвинения 

Айбловчи Ayblovchi Обвинитель 
 

Айбни  

бўйнига олиш 
 

Aybni  

bo`yniga olish 

Признание  

вины 

Айбнома Aybnoma Обвинение 
 

Айбсиз 

 
 

Aybsiz Невиновный 
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Айбсизлик  

презумпцияси 

Aybsizlik  

prezumpsiyasi 

Презумпция 

невиновности 
 

Айёр 
 

Ayyor Хитрый 

Айирбошлаш Ayirboshlash Менять, обменивать 
 

Айирбошлаш  
шартномаси 

Ayirboshlash  
shartnomasi 

Договор  
об обмене 
 

Айш-ишрат 

 

Aysh-ishrat Наслаждение, 

удовольствие, кутёж 
 

Айғоқчи Ayg`oqchi Лазутчик, шпион 
 

Академик  Akademik 
 

Академик 

Академия  Akademiya 
 

Академия 

Акваланг 
 

Akvalang Акваланг 

Аккредитация Akkreditatsiya Аккредитация 
 

Аккредитив Akkreditiv  Аккредитив 

 

Аккредитивлар  
бўйича  

ҳисоб-китоблар 
 

Akkreditivlar 
bo‘yicha hisob-

kitoblar 

 Расчёты  
по аккредитивам 

 

Аксессуар 
 

Aksessuar Аксессуар 

Аксилинқилобий Aksilinqilobiy Контрреволюционный 
 

Аксилинқилобчи Aksilinqilobchi 
 

Контрреволюционер 
 

Аксиома 
 

Aksioma  Аксиома 

Акт 
 

Akt  Акт 

Акцепт  Akseрt   Акцепт 
 

Акцепт кредити Akseрt krediti  Акцептный кредит 
 

Акциз  Aksiz   Акциз  
 

Акциз маркаси 
 

Aksiz markasi Акцизная марка 

Акциз солиғи 
 

Aksiz solig‘i Акцизный налог 

Акция 
 

Aksiya Акция 
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Акциядор 
 

Aksiyador Акционер 

Акциядорлик  

жамияти 
 

Aksiyadorlik  

jamiyati 

Акционерное  

общество 

Акциядорлар 
реестри 
 

Aksiyadorlar 
reyestri 

Реестр 
акционеров 

Акция  

сертификати 
 

Aksiya  

sertifikati 

Сертификат  

акции 

Алам  Alam Огорчение, досада 
 

Аламзада 

 

 Alamzada 

 

Обиженный, затаивший 

обиду, жаждущий 
мести 
 

Аланга  Alanga Пламя, огонь 

 

Алаҳсираш 
 

Alahsirash Бред, бредить 

Алдамоқ 

 

 Aldamoq Обманывать, 

мошенничать, 
жульничать 
 

Алдамчилик 

 

 Aldamchilik 

 

Обман, мошенничество, 

жульничество 
 

Алдов йўли билан 
 

Aldov yo`li bilan Путем обмана 
 

Алдоқчи  Aldoqchi Обманщик, плут, жулик 
 

Алиби Alibi  Алиби 
 

Алимент Aliment  Алимент 
 

Алимент  

мажбурияти 

Aliment  

majburiyati 

Обязательство по 

выплате алиментов 
 

Алимент тўлашдан  
бўйин товлаш 

Aliment to`lashdan  
bo`yin tovlash 

Неуплата  
алиментов 
 

Алишмоқ Alishmoq Менять, обменивать 
 

Алкоголь Alkogоl  Алкоголь 
 

Алкоголизм 

 
 

Alkogоlizm  Алкоголизм 
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Алкоголли  

маҳсулотлар 
 

Alkogolli  

mahsulotlar 

Алкогольная  

продукция 

Аллаким 
 

Allakim Кто-то, некто 

Аллома 
 

Alloma Учёный 

Алмашмоқ 
 

Almashmoq Обмениваться 

Алмашув  
шартномаси 
 

Almashuv  
shartnomasi 

Соглашение  
об обмене 

Аломат Alomat Необычный 
 

Алоқа  
 

Aloqa  Связь 
 

Алоқа йўллари Aloqa yo‘llari Направления связи 
 

Алоқа сири 
 

Aloqa siri Тайна связи 

Алоҳида  Alohida  Отдельно, отдельное 
 

Алоҳида тартибда 

иш юритиш 

Alohida tartibda 

ish yuritish 

Отдельное дело-

производство 
 

Алоҳида муҳофаза  
қилинадиган 

табиий муҳит 
 

Alohida muhofaza  
qilinadigan 

tabiiy muhit 

Отдельно  
охраняемая  

природная среда 

Альтернатив 

мажбурият 
 

Alternativ 

majburiyat 

Альтернативное 

обязательство 

Альтернатив 
овоз бериш 
 

Alternativ 
ovoz berish 

Альтернативное  
Голосование 

Альтернатив 

сайловлар 
 

Alternativ 

saylovlar 

Альтернативные 

Выборы 

Альтернатив  

ҳарбий хизмат 
 

Alternativ 

harbiy xizmat 

Альтернативная 

военная служба 

Алғов-далғов Alg`ov-dalg`ov Беспорядок, суматоха 
 

Амал Amal Должность 
 

Амалдаги никоҳ 
 

Amaldagi nikoh 
 

Действительный брак 
 

Амалдаги  Amaldagi  Действующее 
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қонунчилик qonunchilik законодательство 
 

Амалдор 

 

Amaldor Должностное лицо, 

чиновник 
 

Амалий 
 

Amaliy Практический 

Амалиёт Amaliyot Практика 
 

Амалиётчи 
 

Amaliyotchi Практик 

Амбулатория  

 

Ambulatoriya  Амбулатория 

Амбулатория  

кузатуви 
 

Ambulatoriya  

kuzatuvi 

Амбулаторное 

наблюдение 

Амир 
 

Amir Эмир 

Амирлик Amirlik Эмират 
 

Аммиак Ammiak  Аммиак 

Амнистия 
 

Amnistiya  Амнистия 

Амнистия акти  
бўйича  

жавобгарликдан  

озод этиш 

Amnistiya akti 
bo‘yicha 

javobgarlikdan 

ozod etish 

Освобождение  
от ответственности на 

основании акта 

амнистии 
 

Амортизация Amortizatsiya Амортизация 
 

Ампула Ampula  Ампула 
 

Ампутация Amputatsiya Ампутация 
 

Амр (фармон) Amr (farmon) Приказ, распоряжение, 

повеление 
 

Анализ 
 

Analiz Анализ 

Аналитик Anаlitik Аналитик 
 

Аналитик таҳлил Anаlitik  tahlil Аналитический анализ 
 

Аналитик 

юриспруденция 

Anаlitik   

yurisprudensiya 

Аналитическая 

юриспруденция 
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Аналогия 
 

Analogiya Аналогия 

Анархизм Anarxizm Анархизм 
 

Анархист Anarxist Анархист 
 

Анархия Anarxiya Анархия 

Анатомия Anatomiya Анатомия 
 

Ангишвона Angishvona Напёрсток 
 

Англашилмовчилик Anglashilmovchilik Недоразумение 
 

Андиша Andisha Благоразумие, 
рассудительность 
 

Андишасизлик Andishasizlik Неблагоразумие, 

безрассудство 
 

Андуҳ Anduh Печаль, тоска, уныние  
 

Анемия Anemiya Анемия 
 

Анестезия 
 

Anesteziya Анестезия 

Анжом Anjom Предметы обихода 
 

Анжуман Anjuman Собрание 
 

Аниқ Aniq Точный 
 

Анойи Anoyi Простой, наивный 
 

Аниқламоқ Aniqlamoq Уточнять, выяснять 
 

Анкета Anketa Анкета 
 

Аннексия Anneksiya Аннексия 
 

Аномалия Anomaliya Аномалия 
 

Аноним Anonim Аноним 
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Аноним хат Anonim xat Анонимное письмо, 

анонимка 
 

Антибиотик Antibiotik Антибиотик 
 

Антидемократик Antidemokratik Антидемократический 

Антиимпериалистик Antiimperialistik Антиимпериалистический 
 

Антик Antik Античный 
 

Антиквар Antikvar Антиквар 
 

Антимонопол 

сиёсат 
 

Antimonopol 

siyosat 

Антимонопольная  

политика 

Антимонопол 
қонунчилик 

Antimonopol 
qonunchilik 

Антимонопольное  
законодательство 
 

Антифашист Antifashist Антифашист 
 

Анча миқдор Ancha miqdor Большое количество, 

большие размеры 
 

Анча миқдордаги  
зарар 
 

Ancha miqdordagi  
zarar 

Ущерб в больших 
размерах 

Анъана  An'ana  Традиция 
 

Анъанавий  An'anaviy  Традиционный 
 

Аппарат 
 

Apparat  Аппарат 

 
Аппаратура Apparatura  Аппаратура 

 

Апелляция Apellatsiya  Апелляция 
 

Апелляция  

инстанцияси 
 

Apellatsiya  

instansiyasi 

Апелляционная  

инстанция 

Апелляция  

инстанцияси 
қарори 

 
 

Apellatsiya  

instansiyasi 
qarori 

Решение 

апелляционной  
инстанции 
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Апелляция  

протести 

Apellatsiya  

protesti 

Апелляционный  

протест 
 

Апелляция суди 
 

Apellatsiya sudi 
 

Апелляционный суд 

 

Апелляция судининг 

ваколатлари 

Apellatsiya sudining 

vakolatlari 

Полномочия апел-

ляционного суда 
 

Апелляция  

шикояти  

Apellatsiya  

shikoyati  

Апелляционная  

жалоба 
 

Апелляция  
шикояти бериш  

ҳуқуқи 

Apellatsiya  
shikoyati berish 

huquqi 

Право на подачу 
апелляционной жалобы 
 

Араз Araz Размолвка, обида 
 

Аралашмоқ Aralashmoq Вмешиваться 
 

Арбитр Arbitr Арбитр 
 

Арбитраж Arbitraj Арбитраж 
 

Арбитраж  
комиссияси 

Arbitraj 
komissiyasi 

Арбитражная  
комиссия 
 

Арбитраж-  

процессуал  

ҳуқуқи 

Arbitraj-  

protsessual  

huquqi 

Арбитражно-

процессуальное  

право 
 

Арбитраж суди Arbitraj sudi Арбитражный суд 
 

Арбоб Arbob Деятель 
 

Аренда Arenda Аренда 
 

Аренда тўлови Arenda тўлови Арендная плата 
 

Арест Arest Арест 
 

Арз қилиш Arz qilish Заявлять 
 

Арзон Arzon Дёшевый, недорогой 
 

Арзон-гаров Arzon-garov Дёшево, по дешёвке 
 

Ариза Ariza Заявление 
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Аризани қабул  

қилишни рад этиш 

Arizani qabul  

qilishni rad etish 

Отказ в приёме 

заявления 
 

Аризачи 
 

Arizachi Заявитель 

Армия Armiya Армия 
 

Ароқ Aroq Водка 
 

Арсенал Arsenal Арсенал 
 

Артерия Arteriya Артерия 
 

Артиллерия Artilleriya Артиллерия 
 

Архив Arxiv Архив 
 

Арқон Arqon 
 

Верёвка 

Асаб Asab Нервы 
 

Асабий 

 

Asabiy 

 

Нервный, 

раздражительный 
 

Асар Asar Произведение 
 

Асбоб-ускуна Asbob-uskuna 
 

Оборудование 

Асир Asir Пленный, невольник 
 

Аскар Askar Воин, солдат 
 

Асл (асл нусха) Asl (asl nusxa) Оригинал 
 

Аслаҳа Aslaha Оружие, вооружение 
 

Асорат 
 

Asorat Остаточное явление 
 

Асос Asos Основание 
 

Асосан Asosan В основном 
 

Асосий 

 

Asosiy Основной, главный 
 

Асосий  

ашёвий  

далиллар 

Asosiy  

ashyoviy  

dalillar 

Основные 

вещественные 

доказательства 
 

Асосий  
жазолар 

Asosiy 
jazolar 

Основные  
наказания 
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Асосий Қонун Asosiy Qonun Основной Закон 
 

Асосламоқ Asoslamoq Обосновывать 
 

Асосли  

таваккалчилик 

Asosli  

tavakkalchilik 

Обоснованный  

риск 
 

Аспирант 
 

Aspirant Аспирант 

Аспирантура 
 

Aspirantura Аспирантура 

Аср 
 

Asr Век 

Асранди Asrandi Воспитанник, приёмыш 
 

Ассамблея 
 

Assambleya Ассамблея 
 

Ассистент Assistent Ассистент 
 

Ассортимент Assortiment Ассортимент 
 

Ассоциация 
 

Assotsiatsiya Ассоциация 

Аста 
 

Asta Тихо  

Аста-секин 
 

Asta-sekin Потихоньку, 
неторопливо 
 

Астойдил  

пушаймон  

бўлиш 
 

Astoydil  

pushaymon  

bo'lish 

Искреннее  

раскаяние 

 

Атай(ин) 
 

Atay(in) 
 

Намеренно, умышленно 
 

Атайлаб Ataylab Намеренно, умышленно 
 

Атеизм Ateizm Атеизм 
 

Атеист Ateist Атеист 
 

Атмосфера Atmosfera Атмосфера 
 

Атмосферани  

ифлослантириш 

Atmosferani  

ifloslantirish 

Загрязнение  

атмосферы 
 

Атом 
 

 

Atom Атом 
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Атроф  Atrof  Окружение 
 

Атроф-муҳит Atrof-muhit Окружающая среда 
 

Атроф муҳитни  

муҳофаза қилиш 
 

Atrof muhitni  

muhofaza qilish 

Охрана окружающей 

среды 

Атроф табиий  
муҳитни 

ифлослантириш 

Atrof tabiiy  
muhitni 

ifloslantirish 

Загрязнение 
окружающей  

природной среды 
 

Аттанг Attang 
 

Досада 

Атташе Attashe Атташе 
 

Аттестат Attestat Аттестат 
 

Аттестация Attestatsiya Аттестация 
 

Аттестация  
комиссияси 

Аttеstаtsiya  
kоmissiyasi 

Аттестационная 
комиссия 
 

Атторней Attorney  Атторней 
 

Аудит Audit Аудит 
 

Аудитор Auditor Аудитор 
 

Аудиторлик  

ташкилоти  

Auditorlik  

tashkiloti 

Аудиторская 

организация  
 

Аудиторлик  

фаолияти 

Auditorlik  

faoliyati 

Аудиторская  

деятельность 
 

Аудиторлик  
хизмати 
 

Auditorlik  
xizmati 

Аудиторская   
служба 

Аудиторлик  

хулосаси 

Auditorlik  

xulosasi 

Аудиторское 

заключение 
 

Аудиторлик  

ҳисоботи   
 

Auditorlik  

hisoboti  

Аудиторский  

отчёт   

Аукцион 
 

Auksion Аукцион 

Аукцион 
савдоси 

 
 

Auksion 
savdosi 

Аукционная  
торговля 
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Аукцион 

қоидалари 

Auksion 

qoidalari 

Правила 

аукциона 
 

Афв  
 

Afv  Прощение, 
помилование 
 

Афв этиш Afv etish Простить, помиловать 
 

Афсона Afsona Легенда, миф 
 

Афсус Afsus Сожаление 
 

Афт Aft Лицо, физиономия 
 

Афт-ангор Aft-angor Наружность, внешность 
 

Афтодаҳол 

 

Aftodahol 

 

Обедневший, 

немощный 
 

Аффект  Affekt  Аффект 
 

Аффект ҳолати Affekt holati Состояние аффекта 
 

Афюн Afyun Опиум 
 

Афғон Afg`on Афганец 
 

Ахборот Axborot Информация 
 

Ахборот алмашиш Axborot almashish Обмен информацией 
 

Ахборот  
ресурслари  

Axborot  
resurslari 

Информационные 
ресурсы 
 

Ахборот-ҳуқуқий  

тизим  

Axborot-huquqiy  

tizim  
 

Информационно-

правовая система 

Ахлоқ  Axloq  Нравственность 
 

Ахлоқ тузатиш  

ишлари 

 

Axloq tuzatish  

ishlari 

Исправительные  

работы 

Ахлоқ тузатиш  
колониялари 

Axloq tuzatish  
koloniyalari 

Исправительные 
колонии 
 

Ахлоқ тузатиш  

муассасалари 

 
 

Axloq tuzatish  

muassasalari 

Исправительные 

учреждения 
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Ахлоқсизлик 

 

Axloqsizlik 

 

Безнравственность, 

аморальность 
 

Ацетон 
 

Atseton Ацетон 

Ачинарли Achinarli Прискорбный 
 

Аччиқ Achchiq Горький 
 

Ашаддий Ashaddiy Заядлый 
 

Ашё Ashyo Вещь, предмет 
 

Ашёвий  
далиллар 

Ashyoviy  
dalillar 

Вещественные 
доказательства 
 

Ашёвий далиллар  

ва ҳужжатларни  
олиб қўйиш 

Ashyoviy dalillar  

va hujjatlarni olib 
qo‘yish 

Конфискация 

вещественных 
доказательств и 

документов 
 

Аъён 

 

A'yon 

 

Знать, сановники, 

вельможи 
 

Аъзам A'zam Великий, главный 
 

Аъзо A'zo Член 
 

Аълам 
 

A'lam Законовед,  
знаток шариата 
 

Аэродром Aerodrom Аэродром 
 

Аэропорт Aeroport Аэропорт 
 

Ақида Аqida Догма 
 

Ақидапарастлик Аqidaparastlik Догматичность 
 

Ақлий заифлик 

 

Aqliy zaiflik Умственная 

неполноценность 
 

Ағдар-тўнтар Ag`dar-to`ntar Переворот, беспорядок 
 

Аҳамият Ahamiyat Важность, значение 
 

Аҳамиятли 

 
 

Ahamiyatli 

 

Важный, значительный 
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Аҳвол Ahvol Положение, состояние 
 

Аҳдлашмоқ 

 

Ahdlashmoq Договариваться, 

уславливаться 
 

Аҳмоқ Ahmoq Дурак, глупец 
 

Аҳоли Aholi Население 
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Б                                        B 

 

Багаж Bagaj Багаж 
 

Бадавлат Badavlat Богатый 
 

Бадал тўламоқ Badal Возмещать 
 

Бадан 
 

Badan Тело 

Баданга   

шикаст етказиш 

Badanga   

shikast yetkazish 

Нанесение 

телесных 

повреждений 
 

Баданга енгил  
шикаст етказиш 

 

Badanga yengil  
shikast yetkazish 

Нанесение лёгких 
телесных 

повреждений 
 

Баданга оғир  
шикаст етказиш 

Badanga og‘ir  
shikast yetkazish 

 

Нанесение тяжких 
телесных 

повреждений 
 

Баданга ўртача  

оғир шикаст  
етказиш 

 

Badanga o‘rtacha  

og‘ir shikast  
yetkazish 

Нанесение 

телесных 
повреждений 

средней тяжести 
 

Бадарға Badarg`a Ссылка 
 

Бадахлоқ 

 

Badaxloq 

 

Безнравственный, 

беспутный 
 

Бадбахт 
 

Badbaxt Злосчастный 

Бадгумон 
 

Badgumon Недоверчивый, 
мнительный 
 

Баджаҳл 

 

Badjahl Сердитый, злой, 

свирепый 
 

Бадкирдор  Badkirdor Негодяй 
 

Бадкор Badkor Изверг 
 

Бадмаст  Badmast Дебошир 
 

Баднафс Badnafs Неумеренный 
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Бадният Badniyat Злонамеренный 
 

Бадном  Badnom  Опороченный 
 

Бадном қилиш Badnom qilish Порочить, хулить 
 

Бадфеъл 

 

Badfe’l Имеющий 

невыносимый 
(тяжёлый) 

характер 
 

Бадқовоқ Badqovoq Хмурый, угрюмый 
 

Бадҳазм 

 

Badhazm 

 

Несносный, 

невыносимый 
 

Баён Bayon Изложение 
 

Баённома Bayonnoma Протокол 
 

Баёнот 

 

Bayonot Официальное 

сообщение 
 

Бажармоқ 

 

Bajarmoq Исполнять, 

выполнять 
 

Бажарувчи 
 

Bajaruvchi Исполнитель, 
исполняющий 
 

База Baza База 
 

Базм Bazm Пиршество 
 

Байналмилал Baynalmilal Интернационал 
 

Байрам           Bayram  Праздник 
 

Байрам кунлари           

 

Bayram kunlari 

 

Праздничные дни 
 

Байрамолди  
кунлар  

Bayramoldi  
kunlar 

Предпраздничные 
дни 
 

Байроқ Bayroq Знамя 
 

Бакалавр Bakalavr Бакалавр 
 

Бакалавриат 

 

Bakalavriat Бакалавриат 
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Бактериология Bakteriologiya Бактериология 
 

Бактериологик  

қурол 

Bakteriologik  

qurol 

Бактериологическое 

оружие 
 

Бактерия Bakteriya Бактерия 
 

Баланс Balans Баланс 
 

Баланд Baland  Высокий 
 

Баландпарвоз Balandparvoz  Высокопарный 
 

Балки Balki  Может быть 
 

Баллистик Ballistik Баллистик 
 

Баллистика Ballistika Баллистика 
 

Баллистика  

хулосаси 
 

Ballistika  

xulosasi 

Баллистическое 

заключение 

Баллистика 

экспертизаси 

Ballistika  

еkspertizasi 

Баллистическая 

экспертиза 
 

Баллон Ballon Баллон 
 

Балоғат ёши Balog`at yoshi Совершеннолетие 
 

Бамайлихотир 
 

Bamaylixotir Спокойно, не 
спеша, 

непринуждённо, 

беспечно 
 

Бамаъни 
 

Bama'ni Разумный, 
осмысленный, 

содержательный 
 

Банги 

 

Bangi Наркоман, 

курящий анашу 
 

Бангихона 
 

Bangixona Место, где 
собираются 

наркоманы для 

курения анаши 

Банда 

 

Banda Банда 
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Бандероль Banderol Бандероль 
 

Банди 

 

Bandi Пленный, узник, 

арештант 
 

Бандит Bandit Бандит 
 

Бандитизм Banditizm Бандитизм 
 

Банк Bank Банк 
 

Банк 
жамғармаси 

Bank 
jamg‘armasi 

Банковский  
вклад 
 

Банк 

инвестициялари 

Bank 

investitsiyalari 

Банковские 

инвестиции 
 

Банк кафолати 
 

Bank kafolati 
 

Банковская 
гарантия 
 

Банк 

кредити 

Bank 

krediti 

Банковский  

кредит 
 

Банк  

омонати 

Bank  

omonati 

Банковские 

сбережения 
 

Банк омонати  
депозити 
 

Bank omonati  
depoziti 

Депозит банков-
ских вложений 

Банк  

операциялари 

Bank  

operatsiyalari 

Банковские  

операции 
 

Банк  

сертификати 
 

Bank  

sertifikati 

Банковский 

сертификат 

Банк сири Bank siri Банковская тайна 
 

Банк тизими 
 

Bank tizimi 
 

Банковская 
система 
 

Банк  

фаолияти 

Bank  

faoliyati 

Банковская 

деятельность 
 

Банк филиали Bank filiali Филиал банка 
 

Банк чеки 

 
 

Bank cheki Банковский чек 
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Банк  

қонунчилиги 
 

Bank  

qonunchiligi 

Банковское  

законодательство 

Банк ҳисоби 
 

Bank hisobi Банковский счёт 

Банк ҳужжатлари 
 

Bank hujjatlari Банковские 
документы 
 

Банк ҳуқуқи Bank huquqi Банковское право 
 

Банкир Bankir Банкир 
 

Банклараро  

операциялар 
 

Banklararo  

operatsiyalar 

Межбанковские 

операции 

Банкнинг устав  
капитали 
 

Bankning ustav  
kapitali 

Уставной капитал 
банка 

Банкнот Banknot Банкнот 
 

Банкнот –  

банк билети 

Banknot –  

bank bileti 

Банкнот – 

банковский билет 
 

Банкрот Bankrot Банкрот 
 

Банкротлик Bankrotlik Банкротство 
 

Банкротликни  

яшириш 

Bankrotlikni  

yashirish 

Скрытие 

банкротства 
 

Банк аудити Bank auditi Банковский аудит 
 

Бар Bar Бар 
 

Барбод 
 

Barbod 
 

Расточать, губить, 
срывать 
 

Бардош 

 

Bardosh 

 

Терпение, 

выдержка 
 

Барзанги Barzangi Амбал 
 

Баркамол 

 

Barkamol Вполне зрелый, 

совершенный 
 

Бармоқ  
 

Barmoq  Палец 

Бармоқ излари 
 

Barmoq izlari Отпечатки пальцев 
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Баррикада Barrikada Баррикада 
 

Бартер Barter Бартер 
 

Барқарор 

 

Barqaror 

 

Устойчивый, 

стабильный 
 

Батальон 
 

Batalyon Батальон 

Батамом 
 

Batamom Окончательно 

Батарея 
 

Batareya Батарея 

Батафсил Batafsil Подробно, детально 
 

Баттол Battol Вредный, злой 
 

Бахтсиз ҳодиса Baxtsiz hodisa Несчастный случай 
 

Бахтсизлик Baxtsizlik Несчастье 
 

Башара 
 

Bashara Рожа, физиономия 

Башорат 
 

Bashorat Предсказание 

Бақувват Baquvvat Сильный, крепкий 
 

Баҳо Baho Оценка 
 

Баҳо бермоқ Baho bermoq Давать оценку 
 

Баҳодир 
 

Bahodir Богатырь 

Баҳоламоқ Baholamoq Оценивать 
 

Баҳоли қудрат Baholi qudrat По мере сил 
 

Баҳона Bahona Предлог, отговорка 

 

Баҳс 

 

Bahs 

 

Спор, полемика, 

дискуссия 
 

Баҳслашмоқ Bahslashmoq Спорить  
 

Баҳс-мунозара Bahs-munozara Полемика,дискуссия 
 

Беадаб Beadab Невоспитанный 
 

Беайб 
 

Beayb Невиновный 
 

Беандиша Beandisha Неблагоразумный 
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Бебаҳо Bebaho Бесценный 
 

Бебаҳра 

 

Bebahra Лишаться 

возможности 
пользоваться 
 

Бебош 

 

Bebosh 

 

Необузданный, 

отбившийся от рук 
 

Бебурд 

 

Beburd 

 

Не держащий 

своего слова, 
непостоянный 
 

Бева Beva Вдова 
 

Беватан 

 

Bevatan Бездомный, не 

имеющий родины 
 

Бевафо 
 

Bevafo Неверный, 
непостоянный 
 

Бевақт Bevaqt Безвременно 
 

Бевосита 

 

Bevosita Непосредственно 
 

Бегона 
 

Begona 
 

Чужой, 
посторонний 
 

Бегуноҳ Begunoh Невинный 
 

Бедарак Bedarak Без вести 
 

Бедор 

 

Bedor 

 

Бодрствующий, 

неспящий 
 

Бедармон 

 

Bedarmon Слабеть, 

чувствовать 
слабость 
 

Бежо 

 

Bejo Беспокойный, 

тревожный 
 

Безарар Bezarar Безвредный  
 

Безбет Bezbet Наглый, наглец 
 

Безиён Beziyon Безобидный 
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Безори Bezori Хулиган 
 

Безорилик Bezorilik Хулиганство 
 

Беихтиёр Beixtiyor Невольно 

Беиш Beish без работы 
 

Беишкал 
 

Beishkal 
 

Гладко, без 
затруднений 
 

Бекинмоқ 

 

Bekinmoq 

 

Прятаться, 

укрываться 
 

Бекитмоқ 
 

Bekitmoq Прятать, укрывать 
 

Бекор туриб қолиш 
 

Bekor turib qolish Простой, 
простаивать 
 

Бекор қилиш 
 

Bekor qilish Аннулирование 

Бекорчи Bekorchi Бездельник 
 

Беланчак Belanchak Колыбель 
 

Белги Belgi Знак, отметка 
 

Беллашув Bellashuv Схватка, 

соревнование 
 

Бемор 
 

Bemor Больной 

Беморга ёрдам 

кўрсатмаслик 

Bemorga yordam 

ko‘rsatmaslik 

Неоказание по-

мощи больному 
 

Бемаъни 
 

Bema'ni 
 

Бессмысленный, 
нелепый 
 

Бемақсад Bemaqsad Без цели 
 

Бемеҳр Bemehr Бессердечный 
 

Беминнат Beminnat Без попрёков 
 

Бемор Bemor Больной 
 

Бенасиб Benasib Обделённый 
 

Бензин Benzin Бензин 
 

Беодоб Beodob Невоспитанный 
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Бепарво 

 

Beparvo 

 

Беспечный,  

халатный 
 

Бепарволик 

 

Beparvolik Беспечность, 

халатность 
 

Бепарволик  
оқибатида содир  

этилган жиноят  

 

Beparvolik  
oqibatida sodir  

etilgan jinoyat 

Преступление, 
совершённое  

вследствие 

халатности 
 

Бепул Bepul Безвозмездно 
 

Бераҳм Berahm Безжалостный 
 

Берк Berk Закрытый 
 

Бермоқ Bermoq Давать 
 

Берухсат Beruxsat Без разрешения 
 

Бесабр Besabr Нетерпеливый 
 

Бесаранжом Besaranjom Неспокойный 
 

Бесоқолбозлик Besoqolbozlik Мужеложество 
 

Бесўроқ Beso`roq Без разрешения 
 

Бетайин 

 

Betayin 

 

Неопределённый, 

безалаберный 
 

Бетамиз Betamiz Болван, балбес 
 

Бетараф Betaraf Нейтральный 
 

Бетартиб Betartib 

 

Беспорядочность, 

хаотичность 
 

Беташвиш 
 

Betashvish 
 

Без забот, 
беззаботный 
 

Бетаҳлика 

 

Betahlika Безопасный, 

спокойный 
 

Бетаъсир 

 

Beta'sir Толстокожий, 

непробиваемый 
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Бетгачопар 
 

Betgachopar Выскочка 

Бетиним Betinim Беспрерывно 
 

Бетоб Betob Больной 
 

Бетон Beton Бетон 
 

Бетоқат Betoqat Нетерпеливый 
 

Бефарзанд Befarzand Бездетный 
 

Бефаросат 

 

Befarosat 

 

Недогадливый, 

несообразитель-
ный 
 

Бефарқ Befarq Безразличный 
 

Бефаҳм Befahm Непонятливый 
 

Бефойда Befoyda Бесполезно 
 

Бехабар Bexabar Неосведомлённый 
 

Бехавотир Bexavotir 

 

Без опаски 

Бехатар 
 

Bexatar Безопасно 

Бехато Bexato Безошибочно 
 

Бехосдан 

 

Bexosdan 

 

Вдруг, 

неожиданно 
 

Бехосият Bexosiyat Приносящий 
несчастья 
 

Бечора Bechora Бедный 
 

Бечораҳол 

 

Bechorahol 

 

Нуждающийся, 

неимущий 
 

Беш кунлик иш  

ҳафтаси 

Besh kunlik ish  

haftasi 

Пятидневная  

рабочая неделя 
 

Бешафқат 
 

Beshafqat Безжалостный, 
жестокий 
 

Бешбаттар Beshbattar Хуже 
 

Бешик Beshik Колыбель (нац.) 
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Бешикаст Beshikast Без повреждений 
 

Бешкураш Beshkurash Пятиборье 
 

Бешотар Beshotar Пятизарядное 

ружьё 
 

Беэътибор Bee'tibor Невнимательный 
 

Беқарор Beqaror Непостоянный 
 

Беқиёс Beqiyos Несравнимо 
 

Беғам Beg`am Беспечный 
 

Беғалва Beg`alva Без споров и 
скандалов 
 

Беғараз Beg`araz Бескорыстно 
 

Беғубор Beg`ubor Чисто, прозрачно 
 

Беҳад Behad Безгранично 
 

Беҳаё 
 

Behayo Бесстыдный 

Беҳаловат 
 

Behalovat Беспокойный 

Беҳафсала Behafsala Равнодушный 
 

Беҳикмат 

 

Behikmat Не имеющий 

достоинств 
 

Беҳисоб Behisob Бесчисленно 
 

Беҳол Behol Обессилевший 
 

Беҳуда Bеhudа Бесполезно 
 

Беҳузур 

 

Behuzur 

 

Чувствовать себя 

плохо 
 

Беҳурмат 
 

Behurmat Выказывать 
неуважение 
 

Беҳуш Behush Без сознания 
 

Библиография 

 

Bibliografiya Библиография 
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Бигиз Bigiz Шило 
 

Бизнес 
 

Biznes Бизнес 

Бизнес- режа 
 

Biznes-reja Бизнес-план 

Бизнесмен 
 

Biznesmen Бизнесмен 

Билагузук Bilaguzuk Браслет 
 

Билағон Bilag`on Всезнающий 
 

Билвосита Bilvosita Косвенно 
 

Билдиришнома Bildirishnoma Уведомление 
 

Билдирмоқ Bildirmоq Сообщать, 
уведомлять, 

извещать 
 

Билим олиш  

ҳуқуқи 
 

Bilim olish  

huquqi 

Право на  

образование 

Билимдон Bilimdon Знающий 

Биллур Billur Хрусталь 
 

Билмоқ Bilmoq Знать 
 

Бильярд 
 

Bilyard Бильярд 

Бино Bino Здание 
 

Бинт Bint Бинт 
 

Биография Biografiya Биография 
 

Биологик қурол 
 

Biologik qurol Биологическое 

оружие 
 

Биосфера 
 

Biosfera Биосфера 

Бир жинсли 
 

Bir jinsli Однополые 

Бир неча жиноят  

содир этганлик  
учун жазо  

тайинлаш 

Bir necha jinoyat 

sodir etganlik 
uchun jazo 

tayinlash 

Назначение 

наказания за 
совершение 

нескольких 

преступлений 
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Бир неча ҳукмлар 

юзасидан жазо  
тайинлаш 

Bir necha hukmlar  

yuzasidan jazo  
tayinlash 

 

Назначение 

наказания по 
нескольким 

приговорам 
 

Бир умрга  

озодликдан  
маҳрум этиш 
 

Bir umrga  

ozodlikdan  
mahrum etish 

Пожизненное 

заключение 
 

Бирдан Birdan Вдруг 
 

Биржа Birja Биржа 
 

Биржа  

битими 

Birja  

bitimi 

Биржевое  

соглашение 
 

Биржа брокерлари 
 

Birja brokerlari Биржевые брокеры 

 

Биржа савдоси 
 

Birja savdosi Биржевая торговля 

Биржа товари Birja tovari Биржевой товар 
 

Биринчи суд  
инстанцияси 

Birinchi sud  
instansiyasi 

Суд первой  
инстанции 
 

Бирламчи Birlamchi Первичный 
 

Бирлашган  

Миллатлар  

Ташкилоти 

Birlashgan  

Millatlar  

Tashkiloti 

Организация 

Объединённых  

Наций 
 

Бирлашган  
Миллатлар  

Ташкилотининг  

Бош Ассамблеяси 
 

Birlashgan  
Millatlar  

Tashkilotining 

Bosh Assambleyasi 
 

Генеральная 
Ассамблея 

Организации 

Объединённых  
Наций 
 

Бирлашган  

Миллатлар  

Ташкилотининг  
Бош Котиби 

 

Birlashgan  

Millatlar  

Tashkilotining 
Bosh Kotibi 

 

Генеральный 

Секретарь 

Организации 
Объединённых  

Наций 
 

Бирлашган  

Миллатлар  
Ташкилотининг  

Birlashgan  

Millatlar  
Tashkilotining 

Верховный  

Комиссар 
Организации 
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инсон ҳуқуқлари  

бўйича Бош  
Kомиссари 

inson huquqlari 

bo‘yicha Bosh 
Komissari 

Объединённых  

Наций по правам 
человека 
 

Битим Bitim Соглашение 
 

Бланк Blank Бланк 
 

Блок 
 

Blok Блок 

Боб Bob Глава 
 

Бож Boj Пошлина,  

таможенный сбор 
 

Бож тўловлари 
 

Boj to`lovlari 
 

Таможенные 
пошлины 
 

Божхона Bojxona Таможня 
 

Божхона брокери 

 

Bojxona brokeri 

 

Таможенный 

брокер 
 

Божхона  

вакили 

Bojxona  

vakili 

Представитель 

таможни 
 

Божхона  
декларацияси 

Bojxona  
deklaratsiyasi 

Таможенная  
декларация 
 

Божхона  

имтиёзлари 

Bojxona  

imtiyozlari 

Таможенные 

льготы 
 

Божхона  

йиғимлари 

Bojxona  

yig‘imlari 

Таможенные  

сборы 
 

Божхона  
Кодекси 

Bojxona  
Kodeksi 

Таможенный 
Кодекс 
 

Божхона  

кредити 

Bojxona  

krediti 

Таможненный  

кредит 
 

Божхона кўздан  

кечируви 

Bojxona ko‘zdan 

kechiruvi 

Таможенный  

досмотр 
 

Божхона  
Назорати 

 

Bojxona  
nazorati 

Таможенный  
контроль 
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Божхона назорати  

зонаси 
 

Bojxona nazorati 

zonasi 

Зона таможенного 

контроля 
 

Божхона  
назоратидан  

эркин зона 

Bojxona  
nazoratidan 

erkin zona 

Зона, свободная  
от  таможенного 

контроля 
 

Божхона  

омбори 

Bojxona  

ombori 

Таможенный  

склад 
 

Божхона  
органлари 

Bojxona  
organlari 

Таможенные  
органы 

Божхона  

пости 

Bojxona  

posti 

Таможенный  

пост 
 

Божхона  

пункти 

Bojxona  

punkti 

Таможенный  

пункт 

Божхона  
сиёсати 

Bojxona  
siyosati 

Таможенная  
политика 
 

Божхона  

таъминлови 

Bojxona  

ta’minlovi 

Таможенное 

обеспечение 
 

Божхона  

таъминоти  
кафолати 

Bojxona  

ta’minoti 
kafolati 

Гарантия  

таможенного 
обеспечения 
 

Божхона  

тизими 

Bojxona  

tizimi 

Таможенная  

система 
 

Божхона  

транзити 

Bojxona  

tranziti 

Таможенный  

транзит 
 

Божхона  
тўғрисидаги қонун 

ҳужжатларини бузиш 

Bojxona  
to`g`risidagi qonun 

hujjatlarini buzish 

Нарушение  
таможенного  

законодательства 
 

Божхона  

хизмати 

Bojxona  

xizmati 

Таможенная  

служба 
 

Божхона  
чегараси 

Bojxona  
chegarasi 

Граница  
таможни 
 

Божхона  

ҳудуди 

Bojxona  

hududi 

Территория  

таможни 
 



 39 

Божхона  

ҳужжатлари 

Bojxona  

hujjatlari 

Таможенные 

документы 
 

Божхона  
ҳуқуқбузарлиги 

Bojxona  
huquqbuzarligi 

Таможенное 
правонарушение 
 

Божхона  

ҳуқуқи 

Bojxona  

huquqi 

Таможенное  

право 
 

Бозор  Bozor  Рынок 
 

Бозор  

иқтисодиёти 

Bozor  

iqtisodiyoti 

Рыночная  

экономика 
 

Бозор  
муносабатлари 

Bozor  
munosabatlari 

Рыночные  
отношения 
 

Бой 
 

Boy Богатый, богач 

Бойкот Boykot Бойкот 
 

Бойлик Boylik Богатство 
 

Бокс Boks Бокс 
 

Боксчи Bokschi Боксёр 
 

Бола ҳуқуқи Bolalar huquqi Права ребёнка 
 

Болаликдан  

ногиронлар 

Bolalikdan  

nogironlar 

Ивалиды  

детства 
 

Болалар ва  
ўсмирлар  

меҳнати 

Bolalar va  
o`smirlar 

mehnati 

Детский и 
подростковый  

труд 
 

Болани  

алмаштириб  
қўйиш 

Bolani  

almashtirib 
go‘yish 
 

Подмена  

ребёнка 
 

Бомба Bomba Бомба 
 

Бомбардимон Bombardimon Бомбардировка 
 

Босим Bosim Давление 
 

Босмахона Bosmaxona Типография 
 

Бостириб кирмоқ Bostirib kirmoq Вломиться 
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Босқинчи Bosqinchi Захватчик 
 

Босқинчилик 
 

Bosqinchilik Грабёж, разбой 

Босқич Bosqich Ступень 
 

Ботқоқ Botqoq Болото 
 

Бош  

консул 

Bosh  

konsul 

Генеральный  

консул 
 

Бош  
прокуратура 

Bosh  
рrokuratura 

Генеральная 
прокуратура 
 

Бош прокурор Bosh рrokuror Генеральный 

прокурор 

 

Бош  
қўмондон 

Bosh 
qo‘mondon 

Верховный 
главнокомандую-

щий 
 

Бошлиқ Boshliq Начальник 
 

Бошпана  Boshpana  Убежище, приют 
 

Бошпана бермоқ Boshpana bermoq Давать убежище 
 

Бошқа ишга  

ўтказиш 

Boshqa ishga  

o‘tkazish 

Перевод на  

другую работу 
 

Бошқарма Boshqarma Управление 
 

Бошқарув Boshqaruv Управление, 
руководство 
 

Бошқарув  

тартибига қарши 

жиноятлар 
 

Boshqaruv  

tartibiga qarshi 

jinoyatlar 
 

Преступления, 

направленные 

против порядка 
управления 
 

Бошқарув шакли Boshqaruv shakli Форма правления 
 

Бошқарувчи Boshqaruvchi Управляющий 
 

Бошқоронғи Boshqorong`i Беременная 
 

Боғламоқ Bog`lamoq Завязать, 

перевязать 
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Боғлиқ Bog`liq Связан, связанный 
 

Брак Brak Брак 
 

Брак қилмоқ Brak qilmoq Браковать 
 

Браконьер Brakonyer Браконьер 
 

Браконьерлик Brakonyerlik Браконьерство 
 

Браунинг Brauning Браунинг 
 

Бриллиант Brilliant Бриллиант 
 

Брокер Broker Брокер 
 

Брокерлик  
фаолияти 

Brokerlik 
faoliyati 

Брокерская 
деятельность 
 

Бронетранспортёр 
 

Bronetransportyor 
 

Бронетранспортёр 
 

Бронза Bronza Бронза 
 

Будда Budda Будда 
 

Буддизм Buddizm Буддизм 
 

Бузмоқ Buzmoq Разрушать, ломать 
 

Бузуқ Buzuq Испорченный (ая) 
 

Бузғунчи Buzg‘unchi Возмутитель 
 

Буйруқ Buyruq Приказ 
 

Букмоқ Bukmoq Гнуть, сгибать 
 

Булғамоқ Bulg`amoq Пачкать, марать 
 

Бунёдкор Bunyodkor Созидатель 
 

Бункер Bunker Бункер 
 

Бурда-бурда Burda-burda Маленькие куски 
 

Бурдаламоқ Burdalamoq Разрезать на куски 
 

Буржуазия Burjuaziya Буржуазия 
 

Буромад Buromad Расход 
 

Бурунги Burungi Прежний 
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Бурч Burch Долг, обязанность 
 

Бутун Butun Целый 
 

Бухгалтер Buxgalter Бухгалтер 
 

Бухгалтерия Buxgalteriya Бухгалтерия 
 

Буюк Buyuk Великий 
 

Буюм Buyum Вещь, предмет 
 

Буюртма Buyurtma Заказ 
 

Буюртмачи Buyurtmachi Заказчик 
 

Буҳрон Buhron Кризис 
 

Бўйсундирмоқ Bo‘ysundirmoq Подчинять 
 

Бўй Bo`y Рост 
 

Бўйин Bo`yin Шея 
 

Бўйсунмоқ Bo`ysunmoq Подчиняться 
 

Бўйсунтирмоқ Bo‘ysuntirmoq Подчинять 
 

Бўлак Bo`lak Часть 
 

Бўлим Bo`lim Отдел, отделение 
 

Бўлинма Bo`linma Подразделение 
 

Бўлмағур Bo`lmag`ur Никудышний, 
непутёвый 
 

Бўри Bo`ri Волк 
 

Бўрон Bo`ron Буря, вьюга 
 

Бўрттирмоқ Bo`rttirmoq Преувеличивать 
 

Бўса  Bo`sa  Поцелуй 
 

Бўсаға Bo`sag`a Порог 
 

Бўш Bo`sh Слабый, 
свободный 
 

Бўшанг Bo`shang Бесхарактерный, 
безвольный 
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Бўшлиқ Bo‘shliq Пробел 
 

Бўғиш Вo'g'ish Хватать за 
шиворот, душить 
 

Бўғиб ўлдириш Bo`g`ib o`ldirish Убийство путём 
удушения 
 

Бўғиз Bo`g`iz Горло, глотка 
 

Бўғизламоқ Bo`g`izlamoq Перерезать горло 
 

Бўғин Bo`g`in Сустав 
 

Бўғмоқ Bo`g`moq Душить 
 

Бўҳтон Bo`hton Клевета, поклёп 
 

Бюджет Budjet  Бюджет 
 

Бюджет  

дотацияси 

Budjet  

dotatsiyasi  

Бюджетная  

дотация 
 

Бюджет  

интизоми 

Budjet  

intizomi 

Бюджетная 

дисциплина 
 

Бюджет  

интизомини бузиш 

Budjet  

intizomini buzish 

Нарушение 

бюджетной 

дисциплины 
 

Бюджет  
мажбурияти 

Budjet  
majburiyati 

Бюджетное 
обязательство  
 

Бюджет 

назорати 

Budjet 

nazorati 

Бюджетный 

контроль 
 

Бюджет  

профицити 

Budjet  

profitsiti 

Профицит  

бюджета  
 

Бюджет ссудаси Budjet ssudasi  Бюджетная ссуда 
 

Бюджет  
статистикаси 

Budjet  
statistikasi 

Бюджетная 
статистика 
 

Бюджет  

тақчиллиги 
 

Budjet  

taqchilligi 

 
 

Дефицит  

бюджета 
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Бюджет  

ташкилоти 

Budjet  

tashkiloti 

Бюджетная 

организация 
 

Бюджет  
ташкилоти 

сметаси 

Budjet  
tashkiloti 

smetasi 

Смета  
бюджетной 

организации 
 

Бюджет  

тизими 

Budjet  

tizimi 

Бюджетная  

система 
 

Бюджет  
трансферти 

Budjet  
transferti 

Трансферт 
бюджета 
 

Бюджет  

ҳуқуқи 

Budjet  

huquqi 

Бюджетное  

право 
 

Бюджет  
ҳуқуқий  

муносабатлари 
 

Budjet 
huquqiy 

munosabatlari 

Бюджетные  
правовые  

отношения 
 

Бюджетдан  

ажратилган  
маблағларни 

тақсимловчилар 

Budjetdan  

ajratilgan  
mablag‘larni 

taqsimlovchilar 

Распределители 

средств, 
выделенных из 

бюджета 
 

Бюджетдан маблағ 

ажратиш 

Budjetdan mablag`  

ajratish 

Выделение 

средств из 
бюджета 
 

Бюджетдан  

молиялаш 

Budjetdan  

moliyalash 

Бюджетное 

финансирование 
 

Бюджетни  

режалаштириш 
 

Budjetni 

rejalashtirish 

Планирование 

бюджета 

Бюджетнинг  
даромад  

манбалари 

Budjetning  
daromad  

manbalari 

Источники  
дохода  

бюджета 
 

Бюллетень Byulleten Бюллетень 
 

Бюро Byuro Бюро 
 

Бюрократ Byurokrat Бюрократ 
 

Бюрократия Byurokratiya Бюрократия 
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В                                         V 

 
Вабо Vabo Холера 

 

Вагон Vagon Вагон 
 

Важ Vaj Повод, причина 
 

Вазир Vazir Министр, визирь 
 

Вазирлар  

Маҳкамаси 

Vazirlar  

Mahkamasi 

Кабинет  

Министров 
 

Вазирлар Маҳкамаси 

аппарати 

Vazirlar Mahkamasi 

apparati 

Аппарат Кабинета 

Министров 
 

Вазирлар  

Маҳкамасининг 

фармойишлари 

Vazirlar  

Mahkamasining 

farmoyishlari 

Распоряжения 

Кабинета  

Министров 
 

Вазирлар  
Маҳкамасининг 

қарорлари 

Vazirlar  
Mahkamasining 

qarorlari 

Постановления 
Кабинета  

Министров 
 

Вазирлик Vazirlik Министерство 
 

Вазифа Vazifa Задача, задание, 

поручение 
 

Вазифани  
ўташ 

Vazifani  
o`tash 

Исполнение 
обязанностей 
 

Вазият Vaziyat Обстановка 
 

Вазиятни  

барқарорлаштириш 

Vaziyatni  

bаrqarorlashtirish 

Стабилизировать 

обстановку 
 

Вазиятни  

беқарорлаштириш 

Vaziyatni  

bеqarorlashtirish 

Дестабилизиро-

вать обстановку 
 

Вайрон Vayron Разрушенный, 
разорённый 
 

Вайрона Vayrona Развалины, руины 
 

Вакил Vakil Представитель 
 

Вакант жой Vakant joy Вакантное место 
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Вакиллик Vakillik Представительство 
 

Ваколат Vakolat Полномочие 
 

Ваколат берувчи  

ҳуқуқ нормалари 

Vakolat beruvchi  

huquq normalari 
 

Нормы права, 

дающие 
полномочия 
 

Ваколатхона Vakolatxona Представительство 
 

Вакцина Vaksina Вакцина 
 

Валиаҳд 

 

Valiahd Наследник 

престола 
 

Валидол Validol Валидол 
 

Валинеъмат Valine'mat Благодетель, 
покровитель 
 

Валюта Valyuta Валюта 
 

Валюта айирбошлаш Valuta ayirboshlash Обмен валюты 
 

Валюта аукциони Valuta auksioni Валютный аукцион 
 

Валюта биржаси Valuta birjasi Валютная биржа 
 

Валюта заҳиралари  Valuta zahiralari Валютные резервы 
 

Валюта курси Valuta kursi Курс валюты 
 

Валюта  

муносабатлари 

Valuta  

munosabatlari 

Валютные  

отношения 
 

Валюта назорати Valuta nazorati Валютный 

контроль 
 

Валюта  
операциялари 
 

Valuta  
operasiyalari 

Валютные  
операции 

Валюта паритети  Valuta pariteti Валютный паритет 
 

Валюта сиёсати Valuta siyosati Валютная 

политика 
 

Валюта тизими 

 
 

Valuta tizimi Валютная система 
 



 47 

Валюта  

қимматликларини  
қонунга хилоф равишда  

олиш ёки сотиш 

Valuta  

qimmatliklarini  
qonunga xilof ravishda  

olish yoki sotish 

Незаконное 

приобретение или 
продажа валютных 

ценностей 
 

Валюта  

қонунчилиги 

Valuta  

qonunchiligi 

Валютное  

законодательство 
 

Валюта ҳисоби Valuta hisobi Валютный счёт 
 

Вандал Vandal Вандал 
 

Вандализм Vandalizm Вандализм 
 

Варвар Varvar Варвар 
 

Вариант 
 

Variant Вариант 

Варьете 
 

Varyete Варьете 

Васий  Vasiy  Опекун 
 

Васий  

тайинлаш 

Vasiy  

tayinlash 

Назначение 

опекунства 
 

Васийлик Vasiylik Опекунство 
 

Васият Vasiyat Завещание 
 

Васиятга асосан  

мерос олиш 
 

Vasiyatga asosan  

meros olish 
 

Получать 

наследство  
по завещанию 
 

Васиятни  

ижро қилиш 
 

Vasiyatni 

ijro qilish 

Исполнение 

завещания 

Васиятнома Vasiyatnoma Завещание 
 

Васиқа Vasiqa Купчая 
 

Ватан Vatan Родина 
 

Ватанга хиёнат Vatanga xiyonat Измена родине 
 

Ватангадо Vatangado Безродный, 

скиталец 
 

Ватандош Vatandosh Соотечественник 
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Ватанпарвар Vatanparvar Патриот 
 

Ваучер Vaucher Ваучер 
 

Вафот Vafot Кончина, смерть 
 

Ваъзхонлик Va'zxonlik Проповедование, 

выступление 
 

Вақт Vaqt Время 
 

Вақт нормаси Vaqt normasi Норма времени 
 

Вақтинча меҳнатга 
қобилиятсизлик 

Vaqtincha mehnatga 
qobiliyatsizlik 

Временная 
нетрудоспособ-

ность 
 

Вақтинча ушлаб  
туриш  

Vaqtincha ushlab  
turish 

Временное  
задержание 
 

Вақтинча ушлаб  

туриш  

изоляторлари 

Vaqtincha ushlab  

turish 

izolatorlari 

Изоляторы  

временного  

задержания 
 

Вақф 
 

Vaqf Вакф 

Ваҳима 
 

Vahima Паника, смятение 
 

Ваҳшат Vahshat Дикость, 
варварство 
 

Ваҳшиёна Vahshiyona Зверски, жестоко 
 

Ваҳший Vahshiy Дикий, жестокий 
 

Ведомость Vedomost Ведомость 
 

Вексель Veksel Вексель 
 

Вена (томир) Vena (tomir) Вена 
 

Венеролог Venerolog Венеролог 
 

Версия Versiya Версия 
 

Вертолёт Vertolyot Вертолёт 
 

Ветеринар 

 

Veterinar Ветеринар 
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Ветеринария Veterinariya  Ветеринария 
 

Ветеринария  

хизмати 

Veterinariya  

xizmati 

Ветеринарная  

служба 
 

Ветеринария  
қоидалари 

Veterinariya  
qoidalari 

Правила  
ветеринарии 
 

Ветеринария  

ёки зоотехника  

қоидаларини бузиш 
 

Veterinariya  

yoki zootexnika  

qoidalarini buzish 

Нарушение правил 

ветеринарии или 

зоотехники 
 

Вето Veto Вето 
 

Взвод Vzvod Взвод 
 

Видео Video Видео 
 

Видеоёзувлар Videoyozuvlar Видеозаписи 
 

Видеокамера Videokamera Видеокамера 
 

Видеомагнитофон Videomagnitofon Видеомагнитофон 
 

Виждон  Vijdon  Совесть 
 

Виждон эркинлиги Vijdon erkinligi Свобода совести 
 

Виждонан Vijdonan По совести 
 

Виза Viza Виза 
 

Виктимологик  

профилактика 
 

Viktimologik  

profilaktika 

Виктимологичес-

кая профилактика 

Виктимология Viktimologiya Виктимология 
 

Вилоят Viloyat Область 
 

Вино Vino Вино 
 

Вирус Virus Вирус 
 

Висол Visol Свидание 
 

Вице-президент Vitse-prezident Вице-президент 
 

Водий 

 
 

Vodiy Долина 
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Водолаз Vodolaz Водолаз 
 

Водород Vodorod Водород 
 

Вокзал Vokzal Вокзал 
 

Вольфрам Volfram Вольфрам 
 

Волида Volida Мать 
 

Ворис Voris Наследник, 

преемник 
 

Ворислик Vorislik Наследование 
 

Ворислик ҳуқуқи Vorislik huquqi Право преемника 
 

Восита Vosita Средство, орудие 
 

Воситачи Vositachi Посредник 
 

Воситачилик Vositachilik Посредничество 
 

Воситачилик  

фаолияти 

Vositachilik  

faoliyati  

Посредническая 

деятельность 
 

Воя Voya Зрелость 
 

Вояга етганлар Voyaga yetganlar Совершеннолетние 
 

Вояга  

етганлик ёши 
 

Voyaga  

yetganlik yoshi 

Возраст  

совершеннолетия 

 

Вояга етмаган  
аёллар ўртасидаги 

жиноятчилик 

Voyaga yetmagan  
ayollar o`rtasidagi 

jinoyatchilik 

Женская прес-
тупность среди 

несовершенно-

летних 
 

Вояга етмаган  
шахсларни  

фоҳишаликка  

жалб қилиш 

Voyaga yetmagan 
shaxslarni  

fohishalikka 

jalb qilish 

Привлечение 
(склонение)  

несовершеннолет-

них к занятию 
проституцией 
 

ВоВояга етмаганлар Voyaga yetmaganlar  Несовершенно-

летние 
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Вояга етмаганлар  

билан ишлаш 
комиссиялари 

Voyaga yetmaganlar 

bilan ishlash 
komissiyalari 

Комиссии по  

работе с несовер-
шеннолетними 
 

Вояга етмаганлар  

меҳнати 

Voyaga yetmaganlar 

mehnati 

Труд несовер-

шеннолетних 
 

Вояга етмаганлар 

орасидаги жиноятчилик 

Voyaga yetmaganlar 

orasidagi jinoyatchilik 
 

Преступность 

среди несовер-
шеннолетних 
 

Вояга  

етмаганларга  

жазо тайинлаш 

Voyaga  

yetmaganlarga  

jazo tayinlash  

Назначение 

наказания несовер-

шеннолетним 
 

Вояга  

етмаганларнинг 

жавобгарлиги 

Voyaga 

yetmaganlarning 

javobgarligi 

Ответственность 

несовершенно-

летних 
 

Воқеа Voqea Событие, 
происшествие, 

случай 
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Г                                         G 

 
Габарит Gabarit Габарит 

 

Гавда Gavda Туловище, корпус 
 

Гавжум Gavjum Многолюдно 
 

Гавҳар Gavhar Жемчуг 
 

Гадой Gadoy Нищий 
 

Гадойчилик Gadoychilik Нищенство 
 

Газ Gaz Газ 
 

Газанда Gazanda Изверг 
 

Газ тўппончаси Gaz  to'pponchasi Газовый пистолет 
 

Газ қуроли Gaz quroli Газовое оружие 
 

Газета Gazeta Газета 
 

Газниқоб Gazniqob Газовая маска 
 

Газсимон Gazsimon Газообразный 
 

Гангимоқ Gangimoq Опешить, 

растеряться 
 

Гангитмоқ Gangitmoq Сбить с толку 
 

Гангстер Gangster Гангстер 
 

Гапирмоқ Gapirmoq Говорить 
 

Гап-сўз Gap-so`z Разговоры 
 

Гаплашмоқ Gaplashmoq Разговаривать 
 

Гарантия Garantiya Гарантия 
 

Гараж 
 

Garaj Гараж 

Гард Gard Пыль, пылинка 
 

Гардан Gardan Шея 
 

Гардиш Gardish Ободок 
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Гарнизон Garnizon Гарнизон 
 

Гаров Garov Залог, пари 
 

Гаров  

тариқасида  
шахсни  

ушлаб туриш 

Garov  

tariqasida  
shaxsni  

ushlab turish  

Удержание  

личности в  
качестве  

залога 
 

Гастролёр  

жиноятчилар 

Gastrolyor  

jinoyatchilar 

Преступники 

гастролёры 
 

Гауптвахта Gauptvaxta Гауптвахта 
 

Гвардия Gvardiya Гвардия 
 

Гегемон Gegemon Гегемон 
 

Гегемония Gegemoniya Гегемония 
 

Гектар Gektar Гектар 
 

Ген Gen Ген 
 

Генерал General Генерал 
 

Генерал-губернатор General-gubernator Генерал-губернатор 
 

Генералиссимус Generalissimus Генералиссимус 
 

Геноцид Genotsid Геноцид 
 

Герб Gerb  Герб 
 

Гестапо Gestapo Гестапо 
 

Гиёҳванд Giyohvand Наркоман 
 

Гиёҳвандлик  Giyohvandlik Наркомания  
 

Гиёҳвандлик 

воситалари 

Giyohvandlik  

vositalari 

Наркотические  

средства 
 

Гиёҳвандлик  

воситалари  
ёки психотроп  

моддаларни қонунга 

хилоф равишда  
ўтказиш (сотиш) 

Giyohvandlik  

vositalari yoki  
psixotrop moddalarni  

qonunga xilof  

ravishda o'tkazish 
(sotish) 

Незаконная  

перевозка (сбыт) 
наркотических  

или психотропных 

веществ 
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Гильза Gilza Гильза 
 

Гильзотека Gilzoteka Гильзотека 
 

Гильотина Gilyotina Гильотина 
 

Гимн Gimn Гимн 
 

Гимназия Gimnaziya Гимназия 
 

Гина Gina Обида 
 

Гинахонлик Ginaxonlik Выражение обиды 
 

Гинеколог Ginekolog Гинеколог 
 

Гипноз Gipnoz Гипноз 
 

Гипотеза Gipoteza Гипотеза 
 

Гирдоб Girdob Водоворот, пучина 
 

Гомосексуализм Gomoseksualizm Гомосексуализм 
 

Госпиталь Gospital Госпиталь 
 

Граната Granata Граната 
 

Грим Grim Грим 
 

Гриф Grif Гриф 
 

Губернатор Gubernator Губернатор 
 

Гувоҳ Guvoh Свидетель 
 

Гувоҳлантирмоқ Guvohlantirmoq Свидетельствовать 

 

Гувоҳлик Guvohlik Свидетельство, 
свидетельские 

показания 
 

Гувоҳнома Guvohnoma Удостоверение, 

свидетельство 
 

Гулхан Gulxan Костёр 
 

Гумон Gumon  Подозрение 
 

Гумон қилинувчи Gumon qilinuvchi Подозреваемый 
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Гумроҳ Gumroh Заблудший 
 

Гунг Gung Глухонемой 
 

Гуноҳ Gunoh Грех 
 

Гуруҳ Guruh Группа 
 

Гуруҳбозлик Guruhbozlik Групповщина 
 

Гўдак Go`dak Младенец 
 

Гўр Go`r Могила 
 

Гўристон Go`riston Кладбище 
 

Гўрков Go`rkov Могильщик 
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Д                                    D 

 
Давлат Davlat Государство 

 

Давлат  

айбловчиси 

Davlat  

ayblovchisi 

Государственный 

обвинитель 
 

Давлат  

аппарати 

Davlat  

apparati 

Государственный 

аппарат 
 

Давлат  
байроғи 

Davlat  
bayrog‘i 

Государственный 
флаг 
 

Давлат  

банклари 

Davlat  

banklari 

Государственные 

банки 
 

Давлат  
белгиси 

Davlat  
belgisi 

Признаки 
государства 
 

Давлат  

божи 

Davlat  

boji 

Государственный 

налог 
 

Давлат  

божхона  
хизмати 

Davlat  

bojxona 
xizmati 

Государственная 

таможенная  
служба 
 

Давлат  

бошлиғи 

Davlat  

boshlig‘i 

Глава (руководитель) 

государства 
 

Давлат  

бошқаруви  
органлари 

Davlat  

boshqaruvi  
organlari 

Органы 

государственной 
власти 
 

Давлат  

бошқаруви  

ҳужжатлари 

Davlat  

boshqaruvi  

hujjatlari 

Документы 

государственного 

управления 
 

Давлат  
буюртмаси 

Davlat 
buyurtmasi 

Государственный 
заказ 
 

Давлат  

бюджети 

Davlat 

budjeti 

Государственный 

бюджет 
 

Давлат  

бюджети 
харажатлари 

Davlat 

budjeti 
xarajatlari 

Расходы 

государственного 
бюджета 
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Давлат  

бюджетини  
ижро этиш 

Davlat 

budjetini 
ijro etish 

Исполнение 

государственного 
бюджета 
 

Давлат  

бюджетининг  

ғазна ижроси 

Davlat 

budjetining 

g‘azna ijrosi 

Казначейское 

исполнение 

государственного 
бюджета 
 

Давлат ва ҳуқуқ  

 

Davlat va huquq  

 

Государство и право 
 

Давлат ва ҳуқуқ  
назарияси ва тарихи 

Davlat va huquq  
nazariyasi va tarixi 

Теория и история 
государства и права 
 

Давлат вазифаси 
 

Davlat vazifasi Задача государства 
 

Давлат  

ветеринария  
назорати 

Davlat  

veterinariya 
nazorati 

Государственный 

ветеринарный 
контроль 
 

Давлат герби Davlat gerbi Государственный 

герб 
 

Давлат  

думаси 
 

Davlat  

dumasi 

Государственная 

Дума 
 

Давлат  
жиноятлари 

Davlat  
jinoyatlari 

Государственные 
преступления 
 

Давлат  

заёми 

Davlat  

zayomi 

Государственный 

заём 
 

Давлат  

захираси 

Davlat  

zaxirasi 

Государственный 

резерв 
 

Давлат  
ижтимоий  

суғуртаси 

Davlat  
ijtimoiy  

sug`urtasi 

Государственное 
социальное 

страхование 
 

Давлат  

иммунитети 

Davlat  

immuniteti 

Государственный 

иммунитет 

 

Давлат  
контракти 

 

Davlat  
kontrakti 

Государственный 
контракт 
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Давлат  

корпорацияси 

Davlat  

korporatsiyasi 

Государственная 

корпорация 
 

Давлат  
котиби 

Davlat  
kotibi 

Государственный 
секретарь 
 

Давлат  

кредити 

Davlat  

krediti 

Государственный 

кредит 
 

Давлат  

мадҳияси 

Davlat  

madhiyasi 

Государственный 

гимн 
 

Давлат  
маслаҳатчиси 

Davlat  
maslahatchisi 

Государственный 
советник 
 

Давлат мақсади Davlat maqsadi Цель государства 
 

Давлат  

мақсадли  
жамғармалари 

Davlat  

maqsadli 
jamg‘armalari 

Целевые 

государственные 
фонды 
 

Давлат  

механизми 

Davlat  

mexanizmi 

Государственный 

механизм 
 

Давлат  

муассасаси 

Davlat  

muassasasi 

Государственное 

учреждение 
 

Давлат  
мукофотлари 

Davlat  
mukofotlari 

Государственные 
награды (премии) 
 

Давлат  

мустақиллиги 

Davlat  

mustaqilligi 

Государственная 

независимость 
 

Давлат 

назорати 
 

Davlat  

nazorati 

Государственный 

контроль 

Давлат  
органи 

Davlat  
organi 

Государственный 
орган 
 

Давлат  

пенсия  

суғуртаси 
 

Davlat  

pensiya 

sug‘urtasi 

Государственное 

пенсионное 

страхование 

 

Давлат  

пенсиялари 

 

Davlat  

pensiyalari 

Государственные 

пенсии 
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Давлат  

рамзлари 

Davlat  

ramzlari 

Государственные 

символы 
 

Давлат  
рўйхати 

Davlat  
ro`yxati 

Государственный 
перечень 
 

Давлат  

санитария  

назорати 

Davlat  

sanitariya 

nazorati 

Государственный 

санитарный  

контроль 
 

Давлат  
сири 

Davlat  
siri 

Государственная 
тайна 
 

Давлат сири ёки  

ҳарбий сир  
ҳисобланган 

ҳужжатларни  

йўқотиш 

Davlat siri yoki  

harbiy sir  
hisoblangan  

hujjatlarni  

yo'qotish 

Потеря документов, 

составляющих 
военную или 

государственную 

тайну 
 

Давлат  
сирларини  

ошкор қилиш 

Davlat  
sirlarini 

oshkor qilish 

Раскрытие 
государственной 

тайны 
 

Давлат  

солиқ хизмати 

Davlat  

soliq xizmati 

Государственная 

налоговая служба 
 

Давлат  
солиқлари 

Davlat  
soliqlari 

Государственные 
налоги 
 

Давлат   

суверенитети 

Davlat  

suvereniteti 

Государственный 

суверенитет 
 

Давлат  

суди 
 

Davlat  

sudi 

Государственный суд 
 

Давлат  
табиат 

қўриқхоналари 

Davlat 
tabiat 

qo‘riqxonalari 

Государственные 
природные 

заповедники 
 

Давлат  

ташкилоти 

Davlat  

tashkiloti 

Государственная 

организация 
 

 

Давлат ташқи  

қарзи 

Davlat tashqi  

qarzi 

Государственный 

внешний долг 
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Давлат  

тили 

Davlat  

tili 

Государственный 

язык 
 

Давлат  
типи 

Davlat  
tipi 

Тип  
государства 
 

Давлат  

тузуми 

Davlat  

tuzumi 

Государственный 

строй 
 

Давлат  

тўнтариши 

Davlat  

to‘ntarishi 

Государственный 

переворот 
 

Давлат уй-жой  
фонди 

Davlat uy-joy 
fondi 

Государственный 
жилищный фонд 
 

Давлат  

функцияси 

Davlat 

funksiyasi 

Функции  

государства 
 

Давлат  
хазинаси 

Davlat  
xazinasi 

Государственная 
казна 
 

Давлат  

хизмати 

Davlat  

xizmati 

Государственная 

служба 
 

Давлат  

хизматчиси 

Davlat  

xizmatchisi 

Государственный 

служащий 
 

Давлат  
чегараси 

Davlat  
chegarasi 

Государственная 
граница 
 

Давлат  

чегараси 

режими 

Davlat  

сhegarasi 

rejimi 

Режим 

государственной 

границы 
 

Давлат чегарасини  
ноқонуний 

равишда бузиш 

Davlat chegarasini  
noqonuniy 

ravishda buzish 

Незаконное 
нарушение 

государственной 

границы 
 

Давлат  
қарзи 

Davlat  
qarzi 

Государственный  
долг 

 

Давлат  

қурилиши 

 
 

Davlat  

qurilishi 

Государственное 

строительство 
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Давлат  

қўмиталари 

Davlat  

qo‘mitalari 

Государственные 

комитеты 
 

Давлат  
ҳокимияти  

органлари 

Davlat  
hokimiyati  

organlari 

Органы 
государственной 

власти 
 

Давлат  

юрисдикцияси 

Davlat  

yurisdiksiyasi 

Государственная 

юрисдикция 
 

Давлат  
қўмиталари 

Davlat  
qo‘mitalari 

Государственные 
комитеты 
 

Давлат  

ҳокимияти 

Davlat  

hokimiyati 

Государственная 

власть 
 

Давлат  
ҳудудлари 

Davlat  
hududlari 

Территория 
государства 
 

Давлат  

ҳуқуқи 

Davlat  

huquqi 

Государственное 

право 
 

Давлатга хоинлик  

қилиш 

Davlatga xoinlik  

qilish 

Государственная 

измена 
 

Давлатга  
қарши қаратилган 

жиноятлар 

Davlatga 
qarshi qaratilgan 

jinoyatlar 

Преступления, 
направленные против 

государства 
 

Давлатлараро Davlatlararo Межгосударственный 
 

Давлатнинг  

моҳияти 
 

Davlatning 

mohiyati 

Сущность 

государства 

Давлатчилик Davlatchilik Государственность 
 

Даво Davo Исцеление 
 

Даволамоқ Davolamoq Исцелять, лечить 

 

Даволаш- 
профилактика  

ишлари 

Davolash- 
profilaktika  

ishlari 

Лечебно-
профилактические 

мероприятия 
 

Давр 

 
 

Davr Эпоха, эра, век 
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Давра Davra Круг 
 

Даврий  

тўловлар 

Davriy  

to`lovlar 

Периодические 

платежи 
 

Дадил Dadil Смелый, храбрый 
 

Дайди Daydi Бродяга 
 

Дайдимоқ Daydimoq Бродяжничать 
 

Дакки Dakki Укор, выговор 
 

Дала Dala Поле 
 

Далил Dalil Довод, аргумент, 
доказательство 
 

Далиллар 

 

Dalillar Доводы, аргументы, 

доказательства 
 

Далиллар  
тақдим қилиш 

Dalillar  
taqdim qilish 

Предоставление 
доказательств 
 

Далиллар тўплаш Dalillar to‘plash Сбор доказательств 
 

Далилларга  

баҳо бериш 

Dalillarga  

baho berish 

Оценка  

доказательств 
 

Далилларни  

йўқ қилиш 

Dalillarni  

yo‘q qilish 

Уничтожение 

доказательств 
 

Далилларни  
сохталаштириш 

Dalillarni  
soxtalashtirish 

Подделка  
доказательств 
 

Далилларни  

текшириш 

Dalillarni  

tekshirish 

Проверка  

доказательств 
 

Даллол 
 

Dallol Маклер, посредник 

Далолатнома Dalolatnoma Свидетельство 
 

Дам олиш вақти Dam olish vaqti Время отдыха 
 

Дам олиш куни Dam olish kuni Выходной день 
 

Дам олиш ҳуқуқи 

 
 

Dam olish huquqi Право на отдых 
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Дангал Dangal Откровенно 
 

Данғиллама Dang`illama Роскошный 
 

Дарак Darak Весть, известие 
 

Даракчи Darakchi Вестник 
 

Дарбадар Darbadar Скиталец, бродяга 
 

Дарвеш Darvesh Дервиш, отшельник 
 

Даргумон Dargumon Сомнительный 
 

Дард Dard Болезнь, недуг 
 

Дардисар Dardisar Обуза 
 

Дардкаш Dardkash Сострадалец 
 

Дардчил Dardchil Болезненный 
 

Дард-ҳасрат Dard-hasrat Печаль 
 

Дарё Daryo Река 
 

Дарз Darz Трещина 
 

Дармон Darmon Сила 
 

Даромад Daromad Доход, прибыль 
 

Даромад  
манбалари 

Daromad  
manbalari 

Источники  
доходов 
 

Даромад (фойда)  

солиғи 

Daromad (foyda) 

solig‘i 

Налог на  

прибыль 
 

Даромадларни 

декларациялаш 

Daromadlarni 

deklaratsiyalash 

Декларирование 

прибыли 
 

Дарс 
 

Dars Урок 

Дарслик Darslik Учебник 
 

Дарғазаб Darg`azab Рассерженный, 
разгневанный 
 

Дарҳақиқат 

 

Darhaqiqat Действительно 
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Дарҳол Darhol Немедленно 
 

Даста Dasta Ручка, рукоятка 
 

Дастак Dastak Рычаг 
 

Дастлабки  Dastlabki  Предварительный, 

начальный 
 

Дастлабки айблов 
 

Dastlabki ayblov Предварительное 
обвинение 
 

Дастлабки дивидент 

 

Dastlabki divident  Начальный дивиденд 
 

Дастлабки тергов 
 

Dastlabki tergov Предварительное 
следствие, дознание 
 

Дастлабки терговни  

тўхтатиб 
туриш 

Dastlabki tergovni  

to‘xtatib  
turish 

Приостановка 

предварительного 
следствия  
 

Дастлабки терговда   

жамоатчиликнинг  

иштироки 
 

Dastlabki tergovda  

jamoatchilikning  

ishtiroki 

Участие 

общественности в 

предварительном 
следствии 
 

Дастлабки  

терговни  

тамомлаш 

Dastlabki  

tergovni  

tamomlash 

Завершение 

предварительного 

следствия 
 

Дастуриламал Dasturulamal Руководство 
 

Дастхат Dastxat Почерк 
 

Дафъатан Daf’atan Вдруг 
 

Дафн этиш Dafn etish Погребение 
 

Дафъатан 
 

Daf'atan Неожиданно 

Дахлдор Daxldor Касающийся 
 

Дахлсизлик Daxlsizlik Неприкосновенность 
 

Дашном Dashnom Брань, ругань 
 

Даъват Da’vat Призыв 
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Даъво Da’vo Иск  
 

Даъво аризаси Da’vo arizasi Исковое заявление  
 

Даъво муддати Da'vo muddati Срок иска 
 

Даъво предмети Da’vo predmeti Предмет иска 
 

Даъвогар Da’vogar Истец 
 

Даъволарнинг 

қўшилиши 

Da’volarning 

qo‘shilishi 

Соединение  

исков 
 

Даъвони таъминлаш Da’voni ta’minlash Обеспечение иска 
 

Дағал Dag`al Грубый 
 

Дағдаға Dag`dag`a Окрик, угроза 
 

Даҳан Dahan Рот 
 

Даҳанаки жанг Dahanaki jang Перебранка 
 

Даҳо Daho Гений 
 

Даҳрий Dahriy Атеист, безбожник 
 

Даҳшат Dahshat Страх, ужас 
 

Дебет Debet Дебет 
 

Девальвация Devalvatsiya Девальвация 
 

Девона Devona Бесноватый, 

одержимый 
 

Девонбеги Devonbegi Один из высших 

чинов в Бухарском 
ханстве 
 

Девонхона Devonxona Канцелярия 
 

Дедукция Deduksiya Дедукция 
 

Дезертир Dezertir Дезертир 
 

Дезертирлик Dezertirlik Дезертирство 
 

Декан 

 

Dekan Декан 
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Деканат Dekanat Деканат 
 

Декларация Deklaratsiya Декларация 
 

Декрет Dekret Декрет 
 

Делегат Delegat Делегат 
 

Делегация Delegatsiya Делегация 
 

Дельта Delta Дельта 
 

Демагог Demagog Демагог 
 

Демагогия Demagogiya Демагогия 
 

Демографик Demografik Демографический 
 

Демократ Demokrat Демократ 
 

Демократия Demokratiya Демократия 
 

Демократик  
давлат 

Demokratik  
davlat 

Демократическое 
государство 
 

Демократик  

партия 

Demokratik  

partiya 

Демократическая  

партия 
 

Демократик  

режим 

Demokratik  

rejim 

Демократический  

режим 
 

Демократлаштириш Demokratlashtirish Демократизация 
 

Денгиз муҳитини  
ифлослантириш 

Dengiz muhitini  
ifloslantirish 

Загрязнение  
морской среды 
 

Денгиз суғуртаси Dengiz sug‘urtasi Морское страхование 
 

Денгиз ҳуқуқи Dengiz huquqi Морское право 
 

Департамент Departament Департамент 
 

Депо Depo Депо 
 

Депозит Depozit Депозит 
 

Депозит  

сертификати 

 
 

Depozit  

sertifikati 

Депозитный  

сертификат 
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Депозитар  

фаолият 

Depozitar  

faoliyat 

Депозитарная 

деятельность 
 

Депозитарий Depozitariy Депозитарий 
 

Депонент Deponent Депонент 
 

Депортация Deportatsiya Депортация, 
выдворение из 

страны 
 

Депрессия Depressiya Депрессия 
 

Депутат Deputat Депутат 
 

Депутат  
дахлсизлиги 

Deputat  
daхlsizligi 

Депутатская 
неприкосновенность 
 

Депутат мандати Deputat mandati Депутатский мандат 
 

Депутат мақоми 
 

Deputat maqomi Депутатский статус 
 

Депутат сўрови 
 

Deputat so‘rovi Депутатский запрос 
 

Депутат этикаси 
 

Deputat etikasi Депутатская этика 

Депутатлар палатаси 
 

Deputatlar palatasi Палата депутатов 

Депутатларнинг 

интизомий  

жавобгарлиги 

Deputatlarning 

intizomiy 

javobgarligi 

Дициплинарная 

ответственность 

депутатов 
 

Депутатни  
чақириб олиш 
 

Deputatni  
chaqirib olish 

Отзыв  
депутата 

Депутатнинг  

конституциявий- 

ҳуқуқий мақоми 

Deputatning  

konstitutsiyaviy- 

huquqiy maqomi 

Конституционно-

правовой статус 

депутата 
 

Десант Desant Десант 
 

Деталь Detal Деталь 
 

Детектив Detektiv Детектив 
 

Детектор Detektor Детектор 
 

Детонатор Detonator Детонатор 
 



 68 

Дефицит Defitsit Дефицит 
 

Деформация Deformatsiya Деформация 
 

Деҳқон-фермер  

хўжалиги 

Dehqon-fermer  

xo`jaligi 

Дехканско-фермерское 

хозяйство 
 

Де-факто De-fakto Де-факто 
 

Де-юре De-yure Де-юре 
 

Диаграмма Diagramma Диаграмма 
 

Диалектика Dialektika Диалектика 
 

Диалог Dialog Диалог 
 

Диапозитив Diapozitiv Диапозитив 
 

Диаспора Diaspora Диаспора 
 

Диафильм Diafilm Диафильм 
 

Диафрагма Diafragma Диафрагма 
 

Диверсант Diversant Диверсант 
 

Диверсия Diversiya Диверсия 
 

Дивиденд Dividend Дивиденд 
 

Дивизия Diviziya Дивизия 
 

Дидактика Didaktika Дидактика 
 

Диёнат 
 

Diyonat Совесть 

Дийда Diyda Глаза, око 
 

Дийдор Diydor Облик, образ 
 

Диктатор Diktator Диктатор 
 

Диктатура Diktatura Диктатура 
 

Диктофон Diktofon Диктофон 
 

Дилер Diler Дилер 
 

Дилерлик  

фаолияти 

Dilerlik  

faoliyati 

Дилерская 

деятельность 
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Дилпора Dilpora 

 

С разбитым, 

истерзанным сердцем 
 

Дилшикаста Dilshikasta Огорчённый, 
опечаленный 
 

Димоғдор Dimog`dor Гордый, 

высокомерный, 

надменный 
 

Дин Din Религия 
 

Динамит Dinamit Динамит 
 

Диндор Dindor Верующий, 
религиозный 
 

Диний-мистик Diniy-mistik Религиозно-

мистический 
 

Диний  
ташкилот 

Diniy  
tashkilot 

Религиозная 
организация 
 

Диний  

ташкилот  

ва уюшмалар 

Diniy  

tashkilot  

va uyushmalar 

Религиозные 

организации и 

объединения 
 

Диний  
таассублар 

Diniy  
taassublar 

Религиозный 
фанатизм 

 

Диний таассублар  

замирида қасддан  

одам ўлдириш 

Diniy taassublar  

zamirida qasddan  

odam o`ldirish 

Умышленное 

убийство на почве 

религиозного 
фанатизма 
 

Диний   

экстремизм 

Diniy  

ekstremizm 

Религиозный 

экстремизм 
 

Диншунослик Dinshunoslik Религоведение 
 

Диплом Diplom  Диплом 
 

Дипломант Diplomant  Дипломант 
 

Дипломат 

 
 

Diplomat  Дипломат 
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Дипломатик акт 
 

Diplomatik akt Дипломатический акт 
 

Дипломатик  

дахлсизлик 

Diplomatik  

daxlsizlik 

Дипломатическая 

неприкосновенность 
 

Дипломатик  
ёзишма 

Diplomatik  
yozishma 

Дипломатическая 
переписка 
 

Дипломатик  

иммунитет 

Diplomatik 

immunitet  

Дипломатический 

иммунитет 
 

Дипломатик  

корпус 

Diplomatik 

korpus  

Дипломатический 

корпус 
 

Дипломатик  
ҳуқуқ 

Diplomatik 
huquq  

Дипломатическое 
право 
 

Дипломатия  Diplomatiya  Дипломатия 
 

Директива Direktiva Директива 
 

Директор Direktor Директор 
 

Диспозиция Dispozitsiya Диспозиция 
 

Дискет Disket Дискет 
 

Дискриминация Diskriminatsiya Дискриминация 
 

Дискредитация Diskreditatsiya Дискредитация 
 

Диспетчер Dispetcher Диспетчер 
 

Диссертант Dissertant Диссертант 
 

Диссертация Dissertatsiya Диссертация 
 

Диққат Diqqat Внимание 
 

Диққат билан Diqqat bilan Внимательно 
 

Диққинафас Diqqinafas Приступ удушья 
 

Довюрак Dovyurak Бесстрашный, 

смелый 
 

Догма Dogma Догма 
 

Дод Dod Караул 
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Додламоқ Dodlamoq Кричать караул,  

звать на помощь 
 

Додхоҳ Dodxoh Один из высших 
чинов в Бухарском 

ханстве 
 

Доза Doza Доза 
 

Доимий рента Doimiy renta Постоянная (вечная) 

рента 
 

Доктор Doktor 
 

Доктор 

 

Докторант Doktorant Докторант 
 

Докторантура Doktorantura Докторантура 
 

Доктрина Doktrina Доктрина 
 

Долзарб Dolzarb Актуально 
 

Доллар Dollar Доллар 
 

Дом-дараксиз Dom-daraksiz Безвестный 
 

Донишманд Donishmand Мудрец 
 

Донор Donor Донор 
 

Дор Dor Виселица 
 

Дорилфунун Dorilfunun Университет 
 

Досье Dosye Досье 
 

Дотация Dotatsiya Дотация 
 

Доцент Dotsent Доцент 
 

Доҳий Dohiy Вождь 
 

Драма Drama Драма 
 

Дружина Drujina Дружина 
 

Дубликат Dublikat Дубликат 
 

Дума Duma Дума 
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Дунё Dunyo Вселенная, мир 
 

Дунёвий давлат Dunyoviy davlat Светское государство 
 

Дунёқараш Dunyoqarash Мировоззрение 
 

Душман Dushman Враг 
 

Дуэль Duel Дуэль 
 

Дўппосламоқ Do`pposlamoq Избивать 
 

Дўқ-пўписа Do`q-po`pisa Угроза 
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Е                                        Y 

 
Евро Yevro Евро 

 

Евровалюта Yevrovaluta Евровалюта 
 

Европа  

Иттифоқи 

Yevropa  

Ittifoqi 

Европейский  

Союз 
 

Европа  

Кенгаши 

Yevropa  

Kengashi 

Европейский  

Совет 
 

Европа  
Парламенти 

Yevropa  
Parlamenti 

Европейский 
Парламент 
 

Европа  

Суди 

Yevropa  

Sudi 

Европейский  

Суд 
 

Европа  
Ҳамжамияти 

Yevropa  
Hamjamiyati 

Европейское 
Сообщество 
 

Енгил жазо  
 

Yengil jazo  Лёгкое наказание 
 

Енгил тан  

жароҳати  

етказиш 
 

Yengil tan  

jarohati  

yetkazish 

Нанесение лёгких 

телесных 

повреждений 
(увечий) 
 

Енгил-елпи 

 

Yengil-yelpi 

 

Кое-как, как-

нибудь 
 

Енгиллаштирувчи  

ҳолат 

Yengillashtiruvchi  

holat 

Облегчающее  

обстоятельство 
 

Енгилроқ жазо Yengilroq jazo  Более лёгкое 
наказание 
 

Енгилроқ жазо  

тайинлаш 

Yengilroq jazo  

tayinlash 

Назначение более 

лёгкого наказания 
 

Енгилроқ маъмурий  

жазо қўллаш  
 

Yengilroq ma’muriy 

jazo qo‘llash 

Применение  

более лёгкого 
административ-

ного наказания 
 

Ер  Yer  Земля 
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Ер ислоҳотлари Yer islohotlari Земельные 

реформы 
 

Ер Кадастри Yer Kadastri Земельный 
Кадастр 
 

Ер ости бойликлари Yer osti  boyliklari Подземные 

богатства 
 

Ер ости бойликларидан 

фойдаланиш 

Yer osti boyliklaridan  

foydalanish 

Использование 

подземных 
богатств 
 

Ер ости бойликларидан 

фойдаланиш 
шартларини ёки уларни 

муҳофаза қилиш 

талабларини бузиш 

Yer osti boyliklaridan  

foydalanish  
shartlarini yoki ularni 

muhofaza qilish 

talablarini buzish 

Нарушение 

условий 
использования 

подземных 

богатств или 
требований их 

охраны  
 

Ер рентаси Yer rentasi Земельная рента 
 

Ер ресурслари 

 

Yer resurslari 

 

Земельные 

ресурсы 
 

Ер солиғи Yer solig`i 
 

Земельный налог 
 

Ер солиғи  

ставкалари 
 

Yer solig`i   

stavkalari 
 

Ставки земельного 

налога 
 

Ер участкаси Yer uchastkasi Земельный участок 
 

Ер участкасидан 

фойдаланиш 
 

Yer uchastkasidan 

foydalanish 

Использование 

земельного участка 
 

Ер  
ҳуқуқбузарлиги 

Yer  
huquqbuzarligi 

Земельное 
правонарушение 
 

Ер ҳуқуқи 
 

Yer huquqi Земельное право 

Ерга эгалик қилиш Yerga egalik qilish Землевладение 
 

Ерни  

муҳофаза қилиш 

Yerni  

muhofaza qilish 
 

Охрана земли 
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Ертўла Yerto`la Подземелье 
 

Етакчи Yetakchi Ведущий 
 

Етим Yetim Сирота 
 

Етимхона Yetimxona Приют 
 

Етишмовчилик Yetishmovchilik Недостаток 
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Ё                                   Yо 

 

Ёв Yov Враг, недруг 
 

Ёвуз Yovuz Злой, злобный 
 

Ёдгорлик Yodgorlik Памятник 
 

Ёзишма Yоzishma Переписка 
 

Ёзишмалар сири Yоzishmalar siri Тайна переписки 
 

Ёзма  

далиллар 

Yоzma  

dalillar 

Письменные 

доказательства 
 

Ёзув Yozuv Надпись, запись 
 

Ёзувчи Yozuvchi Писатель 
 

Ёлламоқ Yollamoq Нанимать, 
вербовать 
 

Ёлланма Yollanma Наёмный 
 

Ёлланиш Yollanish Наниматься, 

вербоваться 
 

Ёлланма куч Yollanma kuch Наёмная сила 
 

Ёлланма меҳнат Yollanma mehnat Наёмный труд 
 

Ёлғиз Yolg`iz Одинокий 
 

Ёлғиз оналар Yolg`iz onalar Одинокие матери 
 

Ёлғон  Yolg‘on  Обман 
 

Ёлғон детектори Yolg‘on detektori Детектор лжи 
 

Ёлғон  

гувоҳлик  
бериш 

Yolg‘on  

guvohlik   
berish 

Дача ложных  

свидетельских 
показаний 
 

Ёлғон кўрсатма   

бериш 

Yolg‘on ko'rsatma   

berish 

Дача ложных  

показаний 
 

Ёлғон хулоса  

берганлик 
 

Yolg‘on xulosa  

berganlik 

Дача ложного  

заключения 
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Ёмон Yomon Плохо, плохой 
 

Ёнғин  

хавфсизлиги 

Yong‘in  

xavfsizligi 

 Пожарная 

безопасность 
 

Ёнғин  
хавфсизлиги 

қоидаларини бузиш 

Yong‘in 
xavfsizligi 

qoidalarini buzish  

 Нарушение  
 правил пожарной   

безопасности 
 

Ёрдамчи Yordamchi  Помощник 
 

Ёпиқ  

акциядорлик  
жамияти 

Yopiq  

aksiyadorlik  
jamiyati 

Закрытое 

акционерное 
общество 
 

Ёпиқ овоз бериш Yopiq ovoz berish Тайное голосование 
 

Ёпиқ суд  

мажлиси 

Yоpiq sud  

majlisi 

Закрытое судебное 

заседание 
 

Ёш цензи Yosh senzi Возрастной ценз 
 

Ёқиб юбориш Yоqib yuborish Поджигать 
 

Ёқламоқ 
 

Yoqlamoq Защищать, 
отстаивать 
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Ж                                         J 

 
Жабр Jabr Угнетение, гнёт 

 

Жабрламоқ Jabrlamoq Угнетать, притеснять 
 

Жабрланувчи Jabrlanuvchi Потерпевший 
 

Жабрланувчининг  

шикояти 
 

Jabrlanuvchining  

shikoyati 

Жалоба  

потерпевшего 
 

Жавоб Javob Ответ 
 

Жавобгар Javobgar Ответчик 
 

Жавобгарлик Javobgarlik Ответственность 
 

Жавобгарликдан  
озод қилиш 

Javobgarlikdan  
ozod qilish 

Освобождение от 
ответственности 
 

Жавобгарликка  

тортиш муддати 

Javobgarlikka  

tortish muddati 

Срок привлечения к 

ответственности 
 

Жавобгарлик  

асослари 

Javobgarlik  

asoslari 

Основания 

ответственности 
 

Жавобгарликнинг 
муқаррарлиги 

Javobgarlikning  
muqarrarligi 

Неотвратимость 
ответственности 
 

Жавоҳир Javohir Драгоценный камень 
 

Жадидлар Jadidlar Джадиды 
 

Жадидчилик  

ҳаракати 

Jadidchilik  

harakati 

Движение  

джадидов 
 

Жазава Jazava Экстаз, истерика 
 

Жазо Jazo Наказание 
 

Жазо муддати Jazo muddati Срок наказания 
 

Жазо  

тайинлаш 

Jazo  

tayinlash 

Назначение  

наказания 

 

Жазо  
тайинлашнинг  

умумий асослари 

Jazo  
tayinlashning  

umumiy asoslari 

Общие основания  
для назначения 

наказания 
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Жазо тизими Jazo tizimi Система наказаний 
 

Жазо чораси Jazo chorasi Мера наказания 
 

Жазодан  

озод қилиш 

Jazodan  

ozod qilish 

Освобождение  

от наказания 
 

Жазоларнинг  
қўшилиши 

Jazolarning  
qo‘shilishi 

Слияние  
наказаний 
 

Жазони  

алмаштириш 

Jazoni  

almashtirish 

Замена  

наказания 
 

Жазони  

енгиллаштирувчи  
ҳолатлар 

Jazoni  

yengillashtiruvchi  
holatlar 

Обстоятельства, 

облегчающие  
наказание  
 

Жазони  

ижро этиш 

Jazoni  

ijro etish 

Исполнение 

наказаний 
 

Жазони  
ижро этиш  

муассасалари  

Jazoni  
ijro etish  

muassasalari 

Учреждения 
исполнения 

наказаний 
 

Жазони ижро  

этиш муассасаси 
маъмурияти 

Jazoni ijro  

etish muassasasi   
ma’muriyati 

Администрация 

учреждения 
исполнения 

наказаний 
 

Жазони ижро  

этиш муддати 

Jazoni ijro  

etish muddati 

Срок исполнения 

наказания 
 

Жазони ижро этиш 
колониялари 
 

Jazoni ijro etish  
koloniyalari 

Колонии исполнения 
наказаний 
 

Жазони  

оғирлаштирувчи  

ҳолатлар 

Jazoni  

oq'irlashtiruvchi  

holatlar 

Обстоятельства, 

отягчающие  

наказание 
 

Жазони ўташдан  
озод қилиш 
 

Jazoni o‘tashdan 
ozod qilish 

Освобождение  
от наказания 

Жазонинг  

адолатсизлиги 
 

 

 

Jazoning  

adolatsizligi 

Несправедливость 

наказания 
 



 80 

Жазонинг  

шартлилиги 

Jazoning  

shartliligi 

Условность  

наказания 
 

Жалб қилмоқ Jalb qilmoq Привлекать, вовлекать 
 

Жаллод Jallod Палач 
 

Жамият Jamiyat Общество 
 

Жамиятнинг  
сиёсий тизими 

Jamiyatning 
siyosiy tizimi 

Политическая 
система общества 
 

Жамиятшунослик Jamiyatshunoslik Обществоведение 
 

Жамоа Jamoa Сообщество,коллектив 
 

Жамоат Jamoat Общество 
 

Жамоатчилик Jamoatchilik Общественность 
 

Жамоат   

бирлашмалари 

Jamoat  

birlashmalari 

Общественные 

объединения 
 

Жамоат  
бирлашмалари  

тизими 

Jamoat  
birlashmalari  

tizimi 

Система 
общественных 

объединений 
 

Жамоат  

бирлашмаларини 
рўйхатдан  

ўтказиш тариби 

Jamoat  

birlashmalarini  
ro`yxatdan  

o`tkazish taribi 

Порядок  

регистрации 
общественных 

объединений 
 

Жамоат 

бирлашмаларининг 
турлари 

Jamoat  

birlashmalarining  
turlari 

Виды  

общественных 
объединений 
 

Жамоат  

иззаси 

Jamoat  

izzasi 

Общественное 

нарицание 
 

Жамоат  

тартиби 

Jamoat  

tartibi 

Общественный 

порядок 
 

Жамоат  
ташкилотлари 

Jamoat   
tashkilotlari  

Общественные 
организации 
 

Жамоат  

хавфсизлиги 

Jamoat   

xavfsizligi  

Общественная 

безопасность 
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Жамоатчилик Jamoatchilik Общественность 
 

Жамғарма Jamg`arma Фонд 
 

Жамғарма  

банки 

Jamg`arma  

banki 

Сберегательный  

банк 
 

Жанг Jang Бой, сражение, битва 
 

Жангчи Jangchi Боец, воин 
 

Жангари Jangari Боевой, боец, боевик 
 

Жанг Jang Битва, сражение 
 

Жанггоҳ Janggoh Место битвы  
 

Жанговар Jangovar Воинственный 
 

Жанжал Janjal Скандал, ссора 
 

Жарима Jarima Штраф, взыскание 
 

Жаҳл Jahl Злоба, злость 
 

Жаҳолат Jaholat Невежество, темнота 
 

Жаҳон банки Jahon banki Всемирный банк 
 

Жаҳон  

валюта тизими 

Jahon  

valuta tizimi 

Мировая  

валютная система 
 

Жаҳонгир Jahongir Завоеватель,  

покоритель мира 
 

Жиноий  Jinoiy  Преступный, 
уголовный 
 

Жиноий гуруҳ Jinoiy guruh Преступная группа 
 

Жиноий гуруҳ  

аъзолари 

Jinoiy guruh  

a’zolari 

Члены преступной 

группы 
 

Жиноий гуруҳ  

раҳбари 

Jinoiy guruh  

rahbari 

Руководитель (глава) 

преступной группы 
 

Жиноий  
даромадларни 

қонунийлаштириш 

Jinoiy  
daromadlarni  

qonuniylashtirish 
 

Легализация  
преступных  

доходов 
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Жиноий  

даромадларни  
яшириш 

Jinoiy  

daromadlarni  
yashirish 

Сокрытие 

преступных  
доходов 
 

Жиноий  

жавобгарлик 

Jinoiy  

javobgarlik 

Уголовная 

ответственность 
 

Жиноий  

жавобгарликдан  
ноқонуний  

озод қилиш 

Jinoiy  

javobgarlikdan   
noqonuniy  

ozod qilish 

Незаконное 

освобождение 
от уголовной 

ответственности 
 

Жиноий  

жазонинг 
мақсади 

Jinoiy  

jazoning  
maqsadi 

Цель 

уголовного  
наказания 
 

Жиноий  

жазодан  
озод этиш 

Jinoiy  

jazodan  
ozod etish 

Освобождение  

от уголовного 
наказания 
 

Жиноий йўл билан  

орттирилган  

мол-мулк 

Jinoiy yo‘l bilan   

orttirilgan  

mol-mulk 

Имущество,  

приобретённое  

преступным путём 
 

Жиноий иш Jinoiy ish Уголовное дело 
 

Жиноий иш 
қўзғатиш 

Jinoiy ish 
qo‘zg‘atish 

Возбуждение 
уголовного дела 
 

Жиноий ишларнинг 

қўшилиши 
 

Jinoiy ish Соединение 

уголовных дел 

 

Жиноий рецидив Jinoiy retsidiv Преступный рецидив 
 

Жиноий  

уюшма 

Jinoiy  

uyushma 

Преступное 

сообщество 
 

Жиноий  
уюшма  

ташкил этиш 

Jinoiy  
uyushma  

tashkil etish 

Организация 
преступного 

сообшества 
 

Жиноий  

фаолият 
 

 

Jinoiy  

faoliyat 

Преступная 

деятельность 
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Жиноий қилмиш Jinoiy qilmish Преступное деяние 
 

Жиноят  Jinoyat  Преступление 
 

Жиноят  

аломатлари 

Jinoyat  

alomatlari 

Признаки 

преступления 
 

Жиноят- 
ижроия  

ҳуқуқи 

Jinoyat- 
ijroiya  

huquqi 

Уголовно-
исполнительное 

право 
 

Жиноят-ижроия  

Кодекси 

Jinoyat-ijroiya  

Kodeksi 

Уголовно-

исполнительный 
Кодекс 
 

Жиноят излари Jinoyat izlari Следы преступления 
 

Жиноят иши Jinoyat ishi Уголовное дело 
 

Жиноят ишида  

фуқаровий даъво 

Jinoyat ishida 

fuqaroviy da’vo 

Гражданский иск в 

уголовном деле 
 

Жиноят ишини  
қўзғатиш 

Jinoyat ishini  
qo‘zg‘atish 

Возбуждение 
уголовного дело 
 

Жиноят  

ишини судда 

кўриш  

Jinoyat  

ishini sudda  

ko‘rish  

Рассмотрение 

уголовного дела  

в суде 
 

Жиноят ишини  
тугатиш 
 

Jinoyat ishini  
tugatish 

Прекращение 
уголовного дела 

 

Жиноят ишини  

юритиш 

Jinoyat ishini  

yuritish 

Ведение  

уголовного дела 
 

Жиноят  

ишларини ажратиш   
ва бирлаштириш 

Jinoyat  

ishlarini аjratish  
va birlashtirish 

Выделение и 

объединение  
уголовных дел 
 

Жиноят  

иштирокчиси 

Jinoyat  

ishtirokchisi 

Участник 

преступления 
 

Жиноят  

квалификацияси 

Jinoyat  

kvalifikatsiyasi 

Квалификация 

преступления 
 

Жиноят Кодекси   Jinoyat Kodeksi Уголовный Кодекс 
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Жиноят мотиви 
 

Jinoyat motivi Мотив преступления 
 

Жиноят объекти Jinoyat obyekti Объект преступления 
 

Жиноят  

предмети 

Jinoyat  

predmeti 

Предмет 

преступления 
 

Жиноят процесси Jinoyat protsessi Уголовный процесс 
 

Жиноят процесси 
иштирокчилари 

Jinoyat protsessi  
ishtirokchilari 

Участники 
уголовного процесса 
 

Жиноят- 

процессуал  

Кодекси 

Jinoyat- 

protsessual  

Kodeksi 

Уголовно-

процессуальный 

Кодекс 
 

Жиноят- 

процессуал  

қонун  
ҳужжатлари 

Jinoyat- 

protsessual  

qonun  
hujjatlari 

Уголовно-

процессуальные 

нормативные 
документы 
 

Жиноят-процессуал  

қонуни   

нормаларининг  
бузилиши 

Jinoyat-protsessual  

qonuni   

normalarining  
buzilishi 
 

 

Нарушение норм 

уголовно-

процессуального 
законодательства 

 

Жиноят-процессуал  
ҳуқуқи 

Jinoyat-protsessual 
huquqi 
 

Уголовно-процес-
суальное право 

Жиноят  

психологияси 

Jinoyat  

psixologiyasi 

Психология 

преступления 
 

Жиноят содир  

этилган 
жой чизмаси 

Jinoyat sodir  

etilgan  
joy chizmasi 

Схема  

места  
преступления 
 

Жиноят содир  

этиш гипотезаси 

Jinoyat sodir  

etish gipotezasi 
 

Гипотеза совершения 

преступления 
 

Жиноят содир  

этиш жойи 

Jinoyat sodir  

etish joyi 

Место совершения 

преступления 
 

Жиноят содир  
этиш мақсади 

 

Jinoyat sodir  
etish maqsadi 

Цель совершения 
преступления 
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Жиноят содир  

этишга жалб қилиш 
 

Jinoyat sodir  

etishga jalb qilish 

Привлечение к 

совершению 
преступления 
 

Жиноят содир  

этишга суиқасд  

қилиш 

Jinoyat sodir  

etishga suiqasd  

qilish 

Покушение на 

совершение 

преступления 
 

Жиноят содир  
қилиш босқичлари 

Jinoyat sodir  
qilish bosqichlari 

Этапы совершения 
преступления 
 

Жиноят  

социологияси 

Jinoyat  

sotsiologiyasi 

Социология 

преступления 
 

Жиноят  
субъекти 

Jinoyat  
subyekti 

Субъект 
преступления 
 

Жиноят  

таркиби 

Jinoyat  

tarkibi 

Состав  

преступления 
 

Жиноят  

ташкилотчиси 

Jinoyat  

tashkilotchisi 

Организатор 

преступления 
 

Жиноят учун  
жавобгарлик 

Jinoyat uchun  
javobgarlik 

Ответственность  
за преступление 
 

Жиноят учун  

жавобгарлик  

асослари 

Jinoyat uchun  

javobgarlik  

asoslari 

Основы 

ответственности за 

преступление 
 

Жиноят  
феноменологияси 

Jinoyat  
fenomenologiyasi 

Феноменология 
преступления 
 

Жиноят қидируви Jinoyat qidiruvi Уголовный розыск 
 

Жиноят  

қонунчилиги 

Jinoyat  

qonunchiligi 

Уголовное 

законодательство 
 

Жиноят қуроли Jinoyat quroli Орудие преступления 
 

Жиноят ҳуқуқи Jinoyat huquqi Уголовное право 
 

Жиноят ҳуқуқининг 

принциплари 
 

 

Jinoyat huquqining 

prinsiplari 
 

Принципы  

уголовного права 
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Жиноят ҳуқуқининг 

социологик  
мактаби 

Jinoyat huquqining 

sotsiologik  
maktabi 
 

Социологическая 

школа уголовного 
права 

Жиноят қонунининг 

орқага қайтиш кучи 
 

Jinoyat qonunining 

orqaga qaytish kuchi 
 

Обратная сила 

уголовного закона 

Жиноят қуроллари 
 

Jinoyat qurollari Орудия преступления 
 

Жиноятга 

дахлдорлик 

Jinoyatga   

daxldorlik 

Причастность  

к преступлению 
 

Жиноятга   
тайёргарлик  

кўриш 

Jinoyatga   
tayyorgarlik  

ko‘rish 
 

Подготовка 
преступления 

 

Жиноятда  
иштирокчилик 

Jinoyatda  
ishtirokchilik 

Участие в  
преступлении 
 

Жиноятдан  

ихтиёрий равишда   

воз кечиш 

Jinoyatdan  

ixtiyoriy ravishda   

voz kechish 

Отказ от 

преступления по 

собственному 
желанию 
 

Жиноятлар  

мажмуи 

Jinoyatlar 

majmuyi 

Комплекс 

преступлений 
 

Жиноятларга 

қарши кураш 

Jinoyatlarga  

qarshi kurash 

Борьба с 

преступлениями 
 

Жиноятларнинг  
олдини олиш 

Jinoyatlarninq  
oldini olish 

Предотвращение 
преступлений 
 

Жиноятни  

квалификация қилиш 

Jinoyatni kvali-

fikatsiya qilish 

Квалификация 

преступления 
 

Жиноятни  

яшириш 

Jinoyatni  

yashirish 

Сокрытие 

преступления 
 

Жиноятнинг  
объектив томони 

Jinoyatning  
obektiv tomoni 

Объективная сторона 
преступления 
 

Жиноятнинг  

субъектив  

томони 
 

Jinoyatning  

subektiv 

tomoni 

Субъективная 

сторона  

преступления 
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Жиноятнинг  

сабаблари 

Jinoyatning 

sabablari 

Причины совершения 

преступления 
 

Жиноятнинг  
субъектив  

томони 
 

Jinoyatning  
subyektiv  

tomoni 

Субъективная 
сторона преступления 
 

Жиноятчи  

кўникмалари 

Jinoyatchi  

ko‘nikmalari 

Навыки (сноровка) 

преступника 
 

Жиноятчиларнинг 
классификацияси 

Jinoyatchilarning 
klassifikatsiyasi 

Классификация 
преступников 
 

Жиноятчилик Jinoyatchilik Преступность 
 

Жиноятчилик 

билан кураш 

Jinoyatchilik 

bilan kurash 

Борьба с 

преступностью 
 

Жиноятчилик  
даражаси 

Jinoyatchilik  
darajasi 

Уровень  
преступности 
 

Жиноятчилик  

динамикаси 

Jinoyatchilik  

dinamikasi 

Динамика  

преступности 
 

Жиноятчилик  

сабаблари 

Jinoyatchilik  

sabablari 

Причины  

преступности 
 

Жиноятчилик  
структураси 

Jinoyatchilik  
strukturasi 

Структура  
преступности 
 

Жиноятчилик  

ҳақида абсолют 

маълумотлар 

Jinoyatchilik  

haqida absolut 

ma’lumotlar 

Абсолютные 

сведения о 

преступности 
 

Жиноятчиликка 
қарши кураш 

Jinoyatchilikka  
qarshi kurash 

Борьба с 
преступностью 
 

Жиноятчиликни  

қиёсий таҳлил қилиш 

Jinoyatchilikni  

qiyosiy tahlil qilish 

Сравнительный 

анализ преступности 
 

Жиноятчиликни  

прогноз қилиш 

Jinoyatchilikni  

prognoz qilish 

Прогнозирование 

преступности 
 

Жиноятчиликнинг  
детерминантлари 

 

Jinoyatchilikning  
determinantlari 

Детерминанты  
преступности 
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Жиноятчиликнинг  

коэффициентлари 

Jinoyatchilikning  

koeffitsiyentlari 

Коэффициенты  

преступности 
 

Жиноятчиликнинг  
олдини олиш 

Jinoyatchilikning  
oldini olish 

Предотвращение  
преступности 
 

Жиноятчиликнинг  

олдини олиш 

субъектлари 

Jinoyatchilikning  

oldini olish 

subektlari 

Субъекты 

предотвращения  

преступности 
 

Жиноятчиликнинг  
олдини олишни 

режалаштириш 

Jinoyatchilikning  
oldini olishni 

rejalashtirish 

Планирование 
предотвращения  

преступности 
 

Жиноятчиликнинг  
олдини олишнинг 

ташкилий  

асослари 
 

Jinoyatchilikning  
oldini olishning  

tashkiliy  

asoslari 

Организационные 
основы 

предотвращения  

преступности 

 

Жиноятчиликнинг  
статистик  

таҳлили 

Jinoyatchilikning  
statistik  

tahlili 

Статистический 
анализ  

преступности 
 

Жиноятчиликнинг  

субъектив  
сабаблари 

Jinoyatchilikning  

subyektiv  
sabablari 

Субъективные 

причины  
преступности 
 

Жиноятчиликнинг  

ҳудудий  

хусусиятлари 

Jinoyatchilikning  

hududiy 

xususiyatlari 

Территориальные 

особенности 

преступности 
 

Жиноятчини  
яшириш 

Jinoyatchini 
yashirish 

Укрывательство 
преступника 
 

Жиноятчининг  

шахси 

Jinoyatchining  

shaxsi 

Личность  

преступника 
 

Жинсий   

дахлсизлик 

Jinsiy   

daxlsizlik 

Половая непри-

косновенность 
 

Жинсий   
жиноятлар 

 

 
 

Jinsiy   
jinoyatlar 

Половые  
преступления 
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Жисмоний   

азоб бериш 

Jismoniy   

azob berish 

Физическое  

истязание 
 

Жисмоний  
нуқсон 

Jismoniy  
nuqson 

Физический 
недостаток 
 

Жисмоний шахс Jismoniy shaxs Физическое лицо 
 

Жиҳод Jihod Джихад 
 

Жосус Josus Шпион 
 

Жосуслик Josuslik Шпионаж 
 

Жоҳил Johil Невежда 
 

Жуда кўп  

зарар 

Juda ko‘p  

zarar 

Ущерб в больших 

размерах 
 

Жуда кўп  
миқдор 

Juda ko‘p  
miqdor 

В больших  
количествах 
 

Жудо Judo Разлучать 
 

Жузъя (эскирган) Juz’ya Налог на жизнь 
 

Жумҳурият Jumhuriyat Республика 
 

Журналист Jurnalist Журналист 
 

Журналистика 
 

Jurnalistika Журналистика 
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З                                         Z 

 
Забардаст Zabardast Могучий 

 

Забон Zabon Язык 
 

Завол Zavol Упадок, отмирание 
 

Заём Zayom Заём 
 

Заиф Zaif Слабый, немощный,  

бессильный 
 

Занжир Zanjir Цепь, цепочка 
 

Занжирбанд Zanjirband Закованный в цепь 
 

Зарар Zarar Вред, убыток, ущерб 
 

Зарар етказиш Zarar yetkazish Наносить вред 
(ущерб) 
 

Зарарни тўлаш 

(қоплаш) 

Zararni to‘lash 

(qoplash) 

Возмещение  

Убытка 
 

Зарарнинг  

жиноят-ҳуқуқий 
жиҳатлари 

Zararning  

jinoyat-huquqiy  
jihatlari 

Уголовно-правовые 

особенности  
ущерба (вреда) 
 

Зарарли кимёвий  

моддалар билан  

муомалада бўлиш 
қоидаларини бузиш 

Zararli kimyoviy  

moddalar bilan  

muomalada bo`lish 
qoidalarini buzish 

Нарушение правил 

использования  

вредных химических 
веществ 
 

Зарарни қоплаш Zararni qoplash Покрывать ущерб 
 

Зардуштийлик Zardushtiylik Зароастризм 
 

Зарурий Zaruriy Необходимый 
 

Зарурий  

мудофаа 
 

Zaruriy  

mudofaa 

Необходимая оборона 
 

Зарурий мудофаа 

чегарасидан 
четга чиқиш 

 

Zaruriy mudofaa  

chegarasidan chetga 
chiqish 

Превышение  

границ необходимой 
обороны 
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Заҳар Zahar Яд, отрава 
 

Заҳарламоқ Zaharlamoq Отравлять 
 

Заҳарли моддалар Zaharli moddalar Ядовитые вещества 
 

Захира Zaxira Резерв 
 

Заxира ерлар Zaxira yerlar Резервные земли 
 

Зиддият Ziddiyat Противоречие, 

антогонизм 
 

Зиён Ziyon Вред, ущерб 
 

Зиндон Zindon Темница 
 

Зобит Zobit Офицер, оккупант 
 

Зулм Zulm Гнёт, угнетение 
 

Зўравон Zo‘ravon Насильник 
 

Зўравонлик Zo‘ravonlik Насилие 
 

Зўравонлик билан  

содир этилган  

жиноятлар 

Zo`ravonlik bilan  

sodir etilgan  

jinoyatlar 

Преступления, 

совершённые путём 

насилия 
 

Зўрлаш Zo‘rlash Изнасилование 
 

Зўрлик Zo‘rlik Насилие 
 

Зўрлик  
ишлатиш 

Zo`rlik  
ishlatish 

 

Использование 
насилия 
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И                                         I 

 
Иблис Iblis Дьявол, сатана 

 

Ибодат Ibodat Молитва, 

богослужение 
 

Ибтидо Ibtido Начало 
 

Ибтидоий Ibtidoiy Первобытный 
 

Ибтидоий 

жамият 

Ibtidoiy 

jamiyat 

Первобытное 

общество 
 

Игна Igna Игла, иголка 
 

Идеал Ideal Идеал 
 

Идентификация Identifikatsiya Идентификация 
 

Идеолог Ideolog Идеолог 
 

Идеологик Ideologik Идеологический 
 

Идора Idora Ведомство 
 

Идоравий  

бўйсунув 
 

Idoraviy  

bo‘ysunuv 

Ведомственное 

подчинение 

Идора усули Idora usuli Форма правления 
 

Иерархия Iyerarxiya Иерархия 
 

Ижара Ijara Аренда 
 

Ижара олувчи Ijara oluvchi Арендатор 
 

Ижара  

шартномаси 

Ijara  

shartnomasi 

Арендное 

соглашение 
 

Ижара ҳақи Ijara haqi Арендная плата 
 

Ижара ҳуқуқи Ijara huquqi Арендное право 
 

Ижарачи Ijarachi Арендатор 
 

Ижод эркинлиги 
 

Ijod erkinligi Свобода творчества 

Ижобий Ijobiy Положительный 
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Ижод Ijod Творчество 
 

Ижодий Ijodiy Творческий 
 

Ижодкор Ijodkor Творец, созидатель 
 

Ижозат Ijozat Разрешение 
 

Ижро Ijro Исполнение 
 

Ижро  

варақаси 

Ijro  

varaqasi 

Исполнительный 

лист 
 

Ижро иши  

юритиш 

Ijro ishi  

yuritish 

Исполнительное 

производство 
 

Ижро иши  

юритишда 
иштирокчилик 

Ijro ishi  

yuritishda 
ishtirokchilik 

Соучастие в 

исполнительном 
производстве 
 

Ижро йиғими Ijro yig‘imi Исполнительный 

сбор 
 

Ижро муддати Ijro muddati Срок исполнения 
 

Ижро этиш Ijro etish Исполнение 
 

Ижро  
қоғози 

Ijro  
qog‘ozi 

Исполнительный 
лист 
 

Ижро  

ҳужжатлари 

Ijro  

hujjatlari 

Исполнительные 

документы 
 

Ижро  

ҳокимияти 

Ijro  

hokimiyati 

Исполнительная 

власть 
 

Ижро  
ҳокимияти 

органлари 

Ijro  
hokimiyati 

organlari 

Органы 
исполнительной 

власти 
 

Ижроия Ijroiya Исполнительный 
 

Ижрочи Ijrochi Исполнитель 
 

Ижроқўм Ijroqo`m Исполком 
 

Ижтимоий Ijtimoiy  Общественный, 

социальный 
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Ижтимоий адолат Ijtimoiy adolat Социальная 

справедливость 
 

Ижтимоий 

давлат 

Ijtimoiy 

davlat  

Cоциальное 

государство 
 

Ижтимоий ёрдам Ijtimoiy yordam Социальная помощь 
 

Ижтимоий-сиёсий Ijtimoiy-siyosiy Социально 
(общественно)-

политический 
 

Ижтимоий-сиёсий 
ҳуқуқлар 

Ijtimoiy-siyosiy 
huquqlar 

Социально 
(общественно)-

политические права 
 

Ижтимоий  

солиқлар 

Ijtimoiy  

soliqlar 

Социальные  

налоги 
 

Ижтимоий  
суғурта 

Ijtimoiy  
sug‘urta 

Социальное 
страхование 
 

Ижтимоий  

таъминот 

Ijtimoiy  

ta’minot 

Социальное 

обеспечение 
 

Ижтимоий хавф Ijtimoiy xavf Общественная 

(социальная) 
опасность 
 

Ижтимоий  

хавфи катта  

бўлмаган  
жиноятлар 

Ijtimoiy  

xavfi katta  

bo‘lmagan  
jinoyatlar 

Преступления, не 

представляющие 

большую 
общественную 

(социальную) 

опасность 
 

Ижтимоий  

хавфлилик  

даражаси 

Ijtimoiy  

xavflilik  

darajasi 

Степень 

общественной 

(социальной) 
опасности 
 

Ижтимоий  

хавфли  

қилмиш 

Ijtimoiy  

xavfli  

qilmish 

Общественно  

(социально) опасное 

деяние 
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Ижтимоий ҳимоя Ijtimoiy himoya Социальная защита 
 

Ижтимоий ҳуқуқлар Ijtimoiy huquqlar Cоциальные права 
 

Из Iz След 
 

Изза Izza Нарицание 
 

Иззат-нафс Izzat-nafs Самолюбие 
 

Изламоқ Izlamoq Искать 
 

Изларни топиш Izlarni topish Находить следы 
 

Изма-из Izma-iz След в след 
 

Изолятор Izolator Изолятор 
 

Изоляция Izolatsiya Изоляция 
 

Изоҳ Izoh Разъяснение, 
комментарий 
 

Изоҳловчи  Izohlovchi  Комментатор 
 

Изоҳловчи  

матн 

Izohlovchi  

matn 

Комментирующий 

текст 
 

Изтироб Iztirob Волнение 
 

Изқувар Izquvar Следопыт 
 

Иймон Iymon Совесть 
 

Икки палатали 

Парламент 

Ikki palatali  

Parlament 

Двухпалатный 

Парламент 
 

Икки томонлама  
солиққа тортиш 

Ikki tomonlama  
soliqqa tortish 

Привлечение к 
двустороннему 

налогооблажению 
 

Икки  

фуқаролик 

Ikki  

fuqarolik 

Двойное  

гражданство 
 

Икки юзламачилик Ikki yuzlamachilik Двуличие 
 

Илашмоқ Ilashmoq Цепляться 
 

Илдиз Ildiz Корень 
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Иллат Illat Недостаток, изъян 
 

Илм-маърифат Ilm-ma'rifat Просветительство 
 

Илм-фан Ilm-fan Наука 
 

Илмий кенгаш Ilmiy kengash Учёный совет 
 

Илмий-техник  

воситалар 

Ilmiy-texnik  

vositalar 

Научно-технические 

средства 
 

Илмий-техник  
фаолият 

Ilmiy-texnik  
faoliyat 

Научно-техническая 
деятельность 
 

Илмий ходим Ilmiy xodim Научный сотрудник 
 

Илтижо Iltijo Просьба, мольба 
 

Илтимос Iltimos Просьба, ходатайство 
 

Илова Ilova Приложение 
 

Имзо Imzo Подпись 
 

Имзоламоқ Imzolamoq Подписывать 
 

Имконият Imkoniyat Возможность 
 

Иммигрантлар Immigrantlar Иммигранты 
 

Иммиграция Immigratsiya Иммиграция 
 

Иммунитет Immunitet Иммунитет 
 

Имом Imom Имам, духовное лицо 

у мусульман 
 

Император Imperator Император 
 

Империализм Imperializm Империализм 
 

Империя Imperiya Империя 
 

Импорт битими Import bitimi Импортное 
соглашение 
 

Импорт божи Import boji Пошлина на импорт 
 

Импорт квотаси 

 

Import kvotasi Квота на импорт 
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Импичмент Impichment Импичмент 
 

Имплементация Implementatsiya Имплементация 
 

Имтиёз Imtiyoz Привилегия 
 

Имтиёз ҳуқуқи Imtiyoz huquqi Право на привилегию 
 

Имтиҳон Imtihon Экзамен 
 

Инвалид Invalid Инвалид 
 

Инвентарь Inventar Инвентарь 
 

Инвентаризация Inventarizatsiya Инвентаризация 
 

Инвестиция Investitsiya Инвестиция 
 

Инвестиция  
банки 

Investitsiya  
banki 

Инвестиционный 
банк 
 

Инвестиция  

компанияси 

Investitsiya  

kompaniyasi 

Инвестиционная 

компания 
 

Инвестиция  

фаолияти 

Investitsiya  

faoliyati 

Инвестиционная 

деятельность 
 

Инвестиция  
фонди 

Investisiya  
fondi 

Инвестиционный 
фонд 
 

Инвестор Investor Инвестор 
 

Индексация Indeksatsiya Индексация 
 

Инкассатор Inkassator Инкассатор 
 

Инкассация Inkassatsiya Инкассация 
 

Инквизиция Inkvizitsiya Инквизиция 
 

Инсон ҳуқуқлари Inson huquqlari Права человека 
 

Инсон ҳуқуқ ва 

эркинликлари  

кафолати 
 

Inson huquq va  

erkinliklari  

kafolati 

Гарантия  

прав и свобод  

человека 

Инсон ҳуқуқлари 
умумжаҳон  

декларацияси 

Inson huquqlari  
umumjahon  

deklaratsiyasi 

Всеобщая  
декларация прав 

человека 
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Инсон ҳуқуқларининг 

конституциявий 
кафолатлари 

Inson huquqlarining 

konstitutsiyaviy 
kafolatlari 
 

Конституционные 

гарантии прав 
человека 

Инсониятга  

қарши қаратилган 
жиноятлар 

Insoniyatga  

qarshi qaratilgan   
jinoyatlar 

Преступления, 

направленные против 
человечества 
 

Инсоннинг яшаш  

ҳуқуқи 

Insonning yashash 

huquqi 
 

Право человека  

на жизнь 

Инспекция Inspeksiya Инспекция 
 

Инстанция Instansiya Инстанция 
 

Институт Institut Институт 
 

Инструкция Instruksiya Инструкция 
 

Инсульт Insult Инсульт 
 

Интеграция Integratsiya Интеграция 
 

Интеллект Intellekt Интеллект 
 

Интеллектуал  

мулк 

Intellektual  

mulk 

Интеллектуальная 

собственность 
 

Интеллектуал  
мулк  

объекти 

Intellektual  
mulk  

obyekti 

Объект 
интеллектуальной 

собственности 
 

Интеллектуал  

фаолият  
натижалари 

Intellektual  

faoliyat  
natijalari 

Результаты 

интеллектуальной 
деятельности 
 

Интервенция Intervensiya Интервенция 
 

Интервью Intervyu Интервью 
 

Интервент Intervent Интервент 
 

Интервенция Intervensiya Интервенция 
 

Интернат Internat Интернат 
 

Интернет Internet Интернет 
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Интерпол Interpol Интерпол 
 

Интизомий  

жавобгарлик 

Intizomiy  

javobgarlik 

Дисциплинарная 

ответственность 
 

Интизомий  
жазо 

Intizomiy  
jazo 

Дисциплинарное 
наказание 
 

Интизомий  

қисм 

Intizomiy  

qism 

Дисциплинарная 

часть 
 

Интизомий қисмга 

жўнатиш 

Intizomiy qismga  

jo‘natish 

Отправка в 

дисциплинарную 
часть 
 

Интизомий  

ҳарбий қисмда  
ушлаб туриш 

Intizomiy  

harbiy qismda  
ushlab turish 

Удержание в 

дисциплинарной 
военной части 
 

Интизомий  

ҳуқуқбузарлик 

Intizomiy  

huquqbuzarlik 

Дисциплинарное 

правонарушение 
 

Интим  

муносабатлар 

Intim  

munosabatlar 

Интимные  

отношения 
 

Интиқом Intiqom Месть 
 

Интиҳо Intiho Конец, окончание 
 

Интрига Intriga Интрига 
 

Интуиция Intuitsiya Интуиция 
 

Инфекция Infeksiya Инфекция 
 

Инфляция Inflasiya Инфляция 
 

Информатика Informatika Информатика 
 

Информацион 
ресурслар 

Informatsion 
resurslar 

Информационные 
ресурсы 
 

Информацион 

тизим 

Informatsion 

tizim 

Информационная 

система 
 

Информация 

 
 

Informatsiya Информация 
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Иншоот Inshoot Строение, 

сооружение 
 

Инъом In'om Дар, подарок 
 

Инқилоб Inqilob Революция 
 

Инқироз Inqiroz Упадок, регресс 
 

Иона Iona Пожертвование 
 

Ипотека Ipoteka Ипотека 
 

Ипотека банки Ipoteka banki Ипотечный банк 
 

Ипотека кредити Ipoteka krediti Ипотечный кредит 
 

Ирода Iroda Воля 
 

Ирсий Irsiy Наследственный 
 

Ирсият Irsiyat Наследственность 
 

Ирқчилик  Irqchilik  Расизм 
 

Ирқий ёки миллий 

душманлик ёхуд  

адоват замирида  
жиноят содир этиш 

Irqiy yoki milliy  

dushmanlik yoxud 

adovat zamirida  
jinoyat sodir etish 

Совершение 

преступления на 

почве расистских и 
национальных 

распрей 
 

Исбот Isbot Доказательство 
 

Исботлаш Isbotlash Доказывать 
 

Исботлаш  

воситалари 

Isbotlash  

vositalari 

Доказательные 

средства 
 

Исён Isyon Мятеж, бунт 
 

Исёнкор Isyonkor Мятежник, бунтарь 
 

Исёнкорлик Isyonkorlik Бунтарство 
 

Исканжа Iskanja Пресс, тиски 
 

Ислом  
 

 

Islom  Ислам 
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Ислом ҳуқуқи Islom huquqi Исламское право 
 

Ислоҳот Islohot Реформа 
 

Иснод Isnod Стыд, позор 
 

Истеъдод Iste'dod Талант 
 

Истеъмолчи Iste'molchi Потребитель 
 

Истеъмолчилар 

жамияти 

Iste'molchilar 

jamiyati 

Общество 

потребителей 
 

Истеҳком Istehkom Укрепление 
 

Истибдод Istibdod Гнёт, тирания 
 

Истило Istilo Завоевание, захват 
 

Истисно Istisno Исключение 
 

Истиқлол  Istiqlol  Независимость, 

самостоятельность 
 

Истиқлол  

мафкураси 

Istiqlol  

mafkurasi 

Идеология 

независимости 
 

Истиқомат Istiqomat Проживание 
 

Итоаткорлик Itoatkorlik Послушание, 
покорность 
 

Итоатсизлик Itoatsizlik Непослушание, 

непокорность 
 

Иттифоқ Ittifoq Союз 
 

Иттифоқ  

шартномаси 

Ittifoq  

shartnomasi 

Союзный  

договор 
 

Иттиҳод (эскирган) Ittihod Союз 
 

Ихтилоф Ixtilof Разногласие, 
противоречие 
 

Ихтиро Ixtiro Изобретение 
 

Ихтирочи 

 

Ixtirochi Изобретатель 
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Ихтисослашмоқ 
 

Ixtisoslashmoq Специализироваться 

Ихтисослик Ixtisoslik Специализация 
 

Ичак-чавоқ Ichak-chavoq Кишки 
 

Ички ишлар  

вазири 

Ichki ishlar  

vaziri 

Министр  

внутренних дел 
 

Ички ишлар  
вазирлиги 

Ichki ishlar  
vazirligi 

Министрество  
внутренних дел 
 

Ички ишлар  

органлари 

Ichki ishlar  

organlari 

Органы  

внутренних дел 
 

Ички сиёсат Ichki siyosat Внутренняя политика 
 

Ички хизматни  
ўташ ёки гарнизонда  

патруллик қилиш 

қоидаларини бузиш 

Ichki xizmatni  
o‘tash yoki 

garnizonda patrullik 

qilish qoidalarini 
buzish 

Нарушение правил 
патрулирования в 

гарнизоне или  

прохождения 
внутренней службы 
 

Ички қўшинлар Ichki qo‘shinlar  Внутренние войска 
 

Ичимлик Ichimlik Напиток 
 

Ичкилик Ichkilik Выпивка 
 

Иш материаллари Ish materiallari Материалы дела 
 

Иш берувчи Ish beruvchi Работодатель 
 

Иш вақти Ish vaqti Рабочее время 
 

Иш вақтининг 

қисқариши 

Ish vaqtining 

qisqarishi 

Сокращение 

рабочего времени 
 

Иш жойи Ish joyi Рабочее место 
 

Иш ташлаш Ish tashlash Забастовка 
 

Иш юритишни  

ташкил этиш 

Ish yuritishni  

tashkil etish 

Организация 

делопроизводства 
 

Иш юритишни  
тиклаш 

 

Ish yuritishni  
tiklash 

Восстановление 
делопроизводства 
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Ишга қабул қилиш Ishga qabul qilish Приём на работу 
 

Ишга қабул қилишни 

ғайриқонуний рад этиш 

Ishga qabul qilishni 

g‘ayriqonuniy rad 
etish 
 

Незаконный отказ в 

приёме на работу 
 

Ишлаб чиқариш Ishlab chiqarish Производство 
 

Ишлаб чиқариш 

кооперативлари 

Ishlab chiqarish  

kooperativlari 

Производственные 

кооперативы 
 

Ишлаб чиқаришдаги  

бахтсиз ходиса 

Ishlab chiqarishdagi 

baxtsiz xodisa 
 

Несчастный случай 

на производстве 
 

Ишни прокурорга  
ўтказиш 

Ishni prokurorga  
o‘tkazish 

Передача дела 
прокурору 
 

Ишни судда  

кўриш 

Ishni sudda  

ko‘rish 

Рассмотрение  

дела в суде 
 

Ишни судда кўришга 

тайёрлаш 
 

Ishni sudda 

ko‘rishga 
tayyorlash 
 

Подготовка дела к 

рассмотрению в суде 
 

Ишончли вакил Ishonchli vakil Доверенное лицо 
 

Ишончнома Ishonchnoma Доверенность 
 

Ишора қилувчи  

саволлар 

Ishora qiluvchi  

savollar 

Наводящие  

вопросы 
 

Ишсизлик Ishsizlik Безработица 
 

Ишсизлик  

нафақаси 

Ishsizlik  

nafaqasi 

Пособие по 

безработице 
 

Иштирок Ishtirok Участие 
 

Иштирокчилик Ishtirokchilik Соучастие 
 

Иштирокчиликда  
содир этилган  

жиноятлар учун  

жазо тайинлаш 

Ishtirokchilikda  
sodir etilgan  

jinoyatlar uchun  

jazo tayinlash 

Назначение 
наказания за 

преступление, 

совершённое в 
соучастии 
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Ишқ-муҳаббат Ishq-muhabbat Любовь 
 

Иқтисодий соҳадаги  

жиноятлар 

Iqtisodiy sohadagi  

jinoyatlar 

Экономические 

преступления 
 

Иқтисодий  

хавфсизлик 

Iqtisodiy  

хavfsizlik 

Экономическая 

безопасность 
 

Иқтисодиёт  

соҳасидаги  
жосуслик 

Iqtisodiyot  

sohasidagi   
josuslik 
 

Экономический 

шпионаж 
 

Иқтисодий  

ҳудуд 

Iqtisodiy   

hudud 
 

Экономическое 

пространство 

Иғво Ig`vo Навет 
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Й                                      Y 

 
Йигит Yigit Юноша, парень 

 

Йил Yil Год 
 

Йилнома Yilnoma Летопись, хроника 
 

Йирик Yirik Крупный, большой 
 

Йиринг Yiring Гной 
 

Йироқ Yiroq Даль, дальний 
 

Йиртқич Yirtqich Хищник, хищный 
 

Йиртмоқ Yirtmoq Рвать, разрывать 
 

Йиқилмоқ Yiqilmoq Падать 
 

Йиқитмоқ Yiqitmoq Валить, свалить 
 

Йиғи Yig`i Плач 
 

Йиғим Yig`im Сбор 
 

Йиғламоқ Yig`lamoq Плакать 
 

Йиғма  

ижро иши  
юритиши 

Yig‘ma 

ijro ishi 
yuritish 

Сводное 

исполнительное 
производство 
 

Йўл Yo`l Дорога, путь 
 

Йўл-транспорт  

ҳодисаси 

Yo`l-transport 

hodisasi 

 

Дорожно-

транспортное 

происшествие 
 

Йўл ҳаракати 
хавфсизлиги 

Yo`l harakati  
xavfsizligi 

 

Безопасность до-
рожного движения 
 

Йўл ҳаракати  
қоидалари 

Yo`l harakati  
qoidalari 

Правила дорожного 
движения 
 

Йўл ҳаракати  

қоидаларини бузганлик 

учун жавобгарлик 

Yo`l harakati  

qoidalarini 

buzganlik uchun 
javobgarlik 

Ответственность за 

нарушение правил 

дорожного движения 
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Йўл ҳаракати  

қоидаларини бузганлик 
учун жиноий 

жавобгарлик 

Yo`l harakati  

qoidalarini 
buzganlik uchun 

jinoiy  

javobgarlik 
 

Уголовная 

ответственность за 
нарушение правил 

дорожного движения 
 

Йўл ҳаракати  
қоидаларини бузганлик 

учун маъмурий 

жавобгарлик 

Yo`l harakati  
qoidalarini 

buzganlik uchun 

ma’muriy 
javobgarlik 
 

Административная 
ответственность за 

нарушение правил 

дорожного движения 
 

Йўл ҳаракати  

қоидаларини бузиш 

Yo`l harakati  

qoidalarini buzish 

Нарушение правил 

дорожного движения 
 

Йўл ҳаракатини  
ташкил этиш 

Yo`l harakatini  
tashkil etish 

Организация 
дорожного движения 
 

Йўлтўсар Yo`lto`sar Бандит, разбойник 
 

Йўқотиш Yo`qotish Утрата, потеря 
 

Йўқсил Yo`qsil Бедняк, неимущий 
 

Йўқчилик Yo`qchilik Бедность, нужда 
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К                                        К 

 

Кадастр Kadastr Кадастр 
 

Казарма Kazarma Казарма 
 

Каззоб Kazzob Лжец, лгун 
 

Казино Kazino Казино 
 

Казуистика Kazuistika Казуистика 
 

Казус Kazus Казус 
 

Каллакесар Kallakesar Головорез 
 

Камдаромад Kamdaromad Малодоходный 
 

Камера Kamera Камера 
 

Канцелярия Kanselariya Канцелярия 
 

Канцлер Kansler Канцлер 
 

Капитал Kapital  Капитал 
 

Капитал таъмир Kapital ta'mir Капитальный ремонт 
 

Капитал таъмирлаш  

ишлари 

Kapital ta'mirlash  

ishlari 

Капитальные 

ремонтные работы 
 

Капитализм Kapitalizm Капитализм 
 

Капитан Kapitan Капитан 
 

Капитуляция Kapitulatsiya Капитуляция 
 

Карабин Karabin Карабин 
 

Карабинер Karabiner Карабинер 
 

Карантин Karantin Карантин 
 

Карго Kargo Карго 
 

Картель Kartel Картель 
 

Картотека Kartoteka Картотека 
 

Карцер 
 

Karser Карцер 
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Касаба  

уюшмалари 

Kasaba  

uyushmalari 

Профсоюзные 

объединения 
 

Касал Kasal Больной 
 

Касаллик  Kasallik  Болезнь 
 

Касаллик варақаси Kasallik varaqasi Больничный лист 
 

Касаллиги туфайли  
жавобгарликдан  

озод қилиш 

Kasalligi tufayli  
javobgarlikdan  

ozod qilish 

Освобождение  
от ответственности  

в связи с болезнью 
 

Касалманд Kasalmand Болезненный 
 

Касалхона Kasalxona Больница 
 

Касса Kassa Касса 
 

Касса интизоми Kassa intizomi Кассовая дисциплина 
 

Касса  
операциялари 

Kassa 
operatsiyalari 

Кассовые  
операции 
 

Кассацион суд Kassatsion sud Кассационный суд 
 

Кассация Kassatsiya Кассация 
 

Кассация  

инстанцияси 

Kassatsiya  

instansiyasi 

Кассационная  

инстанция 
 

Кассация 

инстанциясининг 
ваколатлари 

Kassatsiya  

instansiyasining 
vakolatlari 

Полномочия 

кассационной 
инстанции 
 

Кассация 

инстанциясининг 

хусусий ажрими 

Kassatsiya  

instansiyasining 

xususiy ajrimi 

Частное определение 

кассационной 

инстанции 
 

Кассация  
тартибида  

иш юритиш 

Kassatsiya  
tartibida 

ish yuritish 

Рассмотрение дела  
в кассационном 

порядке 
 

Кассация  

тартибида  
шикоят билдириш 

 

Kassatsiya  

tartibida 
shikoyat bildirish 

Подача жалобы  

в кассационном 
порядке 
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Кассация  

шикояти 

Kassatsiya 

shikoyati 

Кассационная  

жалоба 
 

Кассир Kassir Кассир 
 

Кастет Kastet Кастет 
 

Каталог Katalog Каталог 
 

Кафил Kafil Гарант 
 

Кафиллик Kafillik Поручительство 
 

Кафолат Kafolat Гарантия 
 

Кафолат вексели Kafolat vekseli Гарантийный вексель 
 

Кафолат  

жамғармаси 

Kafolat  

jamg‘armasi 

Гарантийный  

фонд 
 

Кафолат  

суғуртаси 

Kafolat  

sug‘urtasi 

Гарантийное 

страхование 
 

Кафолат  
тўловлари 

Kafolat  
to‘lovlari 

Гарантийные 
выплаты 
 

Кафолат  

муддати 

Kafolat  

muddati 

Гарантийный 

срок 
 

Кафолат хати Kafolat xati Гарантийное письмо 
 

Касаллик ёки  

меҳнат қобилиятини 
йўқотиш оқибатида 

жазодан озод қилиш 

Kasallik yoki  

mehnat qobiliyatini 
yo‘qоtish oqibatida 

jazodan ozod qilish 
 

Освобождение от 

наказания по причине 
болезни или потери 

трудоспособности 

Касб юзасидан  

ўз вазифаларини  
лозим даражада 

бажармаслик 

Kasb yuzasidan  

o‘z vazifalarini  
lozim darajada  

bajarmaslik 

Невыполнение на 

должном уровне 
своих профес-

сиональных 

обязанностей 
 

Квалификация Kvalifikatsiya Квалификация 
 

Квитанция Kvitansiya Квитанция 
 

Кворум Kvorum Кворум 
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Квота Kvota Квота 
 

Кесмоқ Kesmoq Резать, разрезать 
 

Киллер Killer Киллер, наёмный 

убийца 
 

Кимошди савдоси Kimoshdi savdosi Аукцион 
 

Кимё Kimyo Химия 
 

Кимёвий ёки  
физик хоссалар 
 

Kimyoviy yoki  
fizik xossalar 

Химические или 
физические свойства 
 

Кимёгар Kimyogar Химик 
 

Кишан Kishan Кандалы, цепи 
 

Коалицион  

ҳукумат 

Koalitsion  

hukumat 

Коалиционное 

правительство 
 

Код Kod Код 
 

Кодекс Kodeks Кодекс 
 

Кодификация Kodifikatsiya Кодификация 
 

Кокаин Kokain Кокаин 
 

Коллегиаллик Kollegiallik Коллегиальность 
 

Коллегия Kollegiya Коллегия 
 

Коллектив  
хавфсизлик 

Kollektiv 
xavfsizlik 

Коллективная 
безопасность 
 

Коллектив  

шартнома 

Kollektiv 

shartnoma 

Коллективный  

договор 
 

Коллекция Kolleksiya Коллекция 
 

Коллизион  

нормалар 

Kollizion  

normalar 

Коллизионные  

нормы 
Колониал Kolonial Колониальный (-ая) 

 

Колониализм Kolonializm Колониализм 
 

Колония 

 

Koloniya Колония 
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Колхоз Kolxoz Колхоз 
 

Командир Komandir Командир 
 

Командировка Komandirovka Командировка 
 

Комендантлик соати Komendantlik soati Комендантский час 
 

Комиссар Komissar Комиссар 
 

Комиссия Komissiya Комиссия 
 

Комиссиявий  

экспертиза 

Komissiyaviy  

ekspertiza 

Комиссионная 

экспертиза 
 

Комитент Komitent Комитент 
 

Коммерсант Kommersant Коммерсант 
 

Коммерция Kommersiya Коммерция 
 

Коммунал  

тўловлар 

Kommunal 

to‘lovlar 

Коммунальные 

платежи 
 

Коммунал  

хўжалик 

Kommunal 

xo‘jalik 

Коммунальное 

хозяйство 
 

Компенсация Kompensatsiya Компенсация 
 

Компетенция Kompetensiya Компетенция 
 

Комплекс  
экспертиза 

Kompleks  
ekspertiza 

Комплексная  
экспертиза 
 

Компьютер  Kompyuter Компьютер 
 

Компьютер  

жиноятлари 

Kompyuter 

jinoyatlari 

Компьютерные 

Преступления 
 

Компьютер 

ахборотларининг  
жиноят-ҳуқуқий 

муҳофазаси 

Kompyuter 

axborotlarining  
jinoyat-huquqiy 

muhofazasi 

Уголовно- 

правовая защита 
компьютерной 

информации 
 

Конвенция Konvensiya Конвенция 
 

Конгресс Kongress Конгресс 
 

Конкуренция Konkurensiya Конкуренция 
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Конкурс Konkurs Конкурс 
 

Консальтинг Konsalting Консалтинг 
 

Консальтинг 

фирмаси 

Konsalting 

firmasi 

Консалтинговая  

фирма 
 

Конституционализм Konstitutsionalizm Конституционализм 
 

Конституция Konstitutsiya Конституция 
 

Конституциявий 
жавобгарлик 

Konstitutsiyaviy 
javobgarlik 

Конституционная 
ответственность 
 

Конституциявий 

Кенгаш 

Konstitutsiyaviy 

Kengash 

Конституционный 

Совет 
 

Конституциявий 
монархия 

Konstitutsiyaviy 
monarxiya 

Конституционная 
монархия 
 

Конституциявий 

назорат 

Konstitutsiyaviy 

nazorat 

Конституционный 

контроль 
 

Конституциявий  

суд 

Konstitutsiyaviy  

sud 

Конституционный  

суд 
 

Конституциявий  
суд судьяси  

Konstitutsiyaviy  
sud sudyasi  

Судья 
Конституционного  

суда 
 

Конституциявий  

суд хулосалари 

Konstitutsiyaviy  

sud xulosalari  

Заключения 

Конституционного  
суда 
 

Конституциявий  

тузум 

Konstitutsiyaviy  

tuzum 

Конституционный 

строй 
 

Конституциявий  

шикоят 

Konstitutsiyaviy  

shikoyat 

Конституционная  

жалоба 
 

Конституциявий  
Қонун 
 

Konstitutsiyaviy  
Qonun 

Конституционный  
Закон 

Конституциявий  

ҳуқуқ 

 
 

Konstitutsiyaviy  

huquq 

Конституционное  

право 
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Конституциявий  

ҳуқуқ  
манбалари 

Konstitutsiyaviy  

huquq  
manbalari 

Источники 

Конституционного  
права 
 

Конституциявий  

ҳуқуқ  

объекти 

Konstitutsiyaviy  

huquq  

obyekti 

Объект 

Конституционного  

права 
 

Конституциявий  
ҳуқуқ  

субъекти 

Konstitutsiyaviy  
huquq  

subyekti 

Субъект 
Конституционного  

права 
 

Конституциявий  

ҳуқуқ  
тизими 

Konstitutsiyaviy  

huquq  
tizimi 

Система 

Конституционного  
права 
 

Конституциявий  

ҳуқуқ  
тушунчаси 

Konstitutsiyaviy  

нuquq  
tushunchasi 

Понятие 

Конституционного  
права 
 

Конституцияга 

ўзгартириш  

киритиш тартиби 

Konstitutsiyaga  

o`zgartirish  

kiritish tartibi 

Порядок внесения 

изменений в 

Конституцию 
 

Консул Konsul Консул 
 

Консультация Konsultatsiya Консультация 
 

Контингент Kontingent Контингент 
 

Континент Kontinent Континент 
 

Контрабанда Kontrabanda Контрабанда 
 

Контрабандист Kontrabandist Контрабандист 
 

Контракт Kontrakt Контракт 
 

Контракт бўйича  
ҳарбий хизмат 

Kontrakt bo‘yicha 
harbiy xizmat 

Военная служба  
по контракту 
 

Контрактация 
 

Kontraktasiya Контрактация 

 

Контрактация 

шартномаси 

 
 

Kontraktasiya 

shartnomasi 

Договор 

контрактации 
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Контрибуция Kontributsiya Контрибуция 
 

Контрразведка Kontrrazvedka Контрразведка 
 

Контузия Kontuziya Контузия 
 

Конфедерация Konfederatsiya Конфедерация 
 

Конференция Konferensiya Конференция 
 

Конфискация Konfiskatsiya Конфискация 
 

Концерн Konsern Концерн 
 

Концессия Konsessiya Концессия 
 

Концлагерь Konslager Концлагерь 
 

Кооператив Kooperativ Кооператив 
 

Кооперация Kooperatsiya Кооперация 
 

Корпоратив  
ҳуқуқ 

Korporativ  
huquq 

Корпоративное  
право 
 

Корпорация Korporatsiya Корпорация 
 

Коррупция Korrupsiya Коррупция 
 

Корхона Korxona Предприятие 
 

Корхона  

раҳбари 

Korxona  

rahbari 

Руководитель 

предприятия 
 

Котибият Kotibiyat Секретариат 
 

Кредит Kredit Кредит 
 

Кредит  

уюшмаси 

Kredit  

uyushmasi 

Кредитное 

объединение 
 

Кредитларни  
суғурталаш 

Kreditlarni 
sug‘urtalash 

Страхование  
кредитов 
 

Кредиторлар  

йиғилиши 

Kreditorlar 

yig‘ilishi 

Собрание  

кредиторов 
 

Криминал 

 
 

Kriminal Криминал 
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Криминал  

милиция 

Kriminal  

militsiya 

Криминальная 

милиция 
 

Криминалист Kriminalist Криминалист 
 

Криминалистика Kriminalistika Криминалистика 
 

Криминоген  
вазият 

Kriminogen  
vaziyat 

Криминогенная 
обстановка 
 

Криминология Kriminologiya Криминология 
 

Криминологик  

рецидив 

Kriminologik  

retsidiv 

Криминологический 

рецидив 
 

Криминологик  
тадқиқот 

Kriminologik  
tadqiqot 

Криминологическое 
исследование 
 

Криминологик  

тадқиқот  

босқичлари 

Kriminologik  

tadqiqot  

bosqichlari 

Этапы 

криминологического 

исследования 
 

Криминологик  
тадқиқот  

усули 

Kriminologik  
tadqiqot  

usuli 

Способ  
криминологического 

исследования 
 

Криминология Kriminologiya Криминология 
 

Криминология 

предмети 

Kriminologiya 

predmeti 

Предмет 

криминологии 
 

Криминопенология Kriminopenologiya 
 

Криминопенология 
 

Криминофамилистика Kriminofamilistika Криминофамилистика 
 

Кураш Kurash Борьба 
 

Курашмоқ Kurashmoq Бороться 
 

Курашчи 
 

Kurashchi Борец 

Куч ишлатиш Kuch ishlatish Использование силы 
 

Кучли руҳий 

ҳаяжонланиш  
ҳолатида жиноят  

содир этиш 

Kuchli ruhiy  

hayajonlanish  
holatida jinoyat  

sodir etish 

Совершение 

преступления в 
состоянии сильного 

потрясения 
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Кучли таъсир  

қилувчи ёки  
заҳарли моддаларни 

қонунга хилоф  

равишда эгаллаш 

Kuchli ta’sir  

qiluvchi yoki  
zaharli moddalarni  

qonunga xilof  

ravishda egallash 
 

Незаконное  

завладение 
психотропными  

или ядовитыми 

веществами 

Куч-қудрат Kuch-qudrat Сила, мощь 
 

Кузатув  
 

Kuzatuv  Наблюдение 

Кузатув  
остига олиш 

Kuzatuv  
ostiga olish 

Брать под 
наблюдение 
 

Кўзбўямачилик Ko`zbo`yamachilik 
 

Очковтирательство 

 
Кўздан кечириш Ko‘zdan kechirish Осмотр 

 

Кўкнор Ko`knor Мак 
 

Кўкрак Ko`krak Грудь 
 

Кўкрак қафаси Ko`krak qafasi Грудная клетка 
 

Кўнгил Ko`ngil Душа 
 

Кўнгилочар жой Ko`ngilochar joy Место развлечения 
 

Кўп миқдорда  

зарар 

Ko`p miqdorda  

zarar 

Ущерб в больших 

размерах 
 

Кўп партиявий  

тизим 

Ko`p partiyaviy  

tizim 

Многопартийная 

система 
 

Кўп партиявийлик Ko`p partiyaviylik Многопартийность 
 

Кўп томонлама 
шартномалар 

Ko`p tomonlama  
shartnomalar 

Многосторонние 
соглашения 
 

Кўп хотинлик Ko`p xotinlik Многожёнство 
 

Кўпчилик учун  

хавфли бўлган  

усулда жиноят  
содир этиш 

Ko‘pchilik uchun  

xavfli bo‘lgan  

usulda jinoyat  
sodir etish 

Совершение 

преступления 

опасным для 
окружающих 

способом 
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Кўрсатма беришга  

мажбур қилиш 
 

Ko‘rsatma berishga  

majbur qilish 
 

Принуждать к  

даче показаний 
 

Кўрсатма беришдан  

бош тортиш 

Ko‘rsatma 

berishdan  
bosh tortish  
 

Отказ от дачи  

показаний 
 

Кўрсатмаларни  

баҳолаш 

Ko‘rsatmalarni  

baholash 

Оценка  

показаний 
 

Кўча 

жиноятлари 

Ko‘cha 

jinoyatlari 

Уличные  

преступления 
 

Кўчмас мулк Ko'chmas mulk 
 

Недвижимость 
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Л                                           L 

 
Лаборатория  

тадқиқотлари 

Laboratoriya  

tadqiqotlari 

Лабораторные 

исследования 
 

Лавозим Lavozim Должность 
 

Лавозимдан  

четлаштириш 

Lavozimdan  

chetlashtirish 

Отстранение от 

занимаемой 
должности 
 

Лаганбардор Laganbardor Подхалим 
 

Лазарет Lazaret Лазарет 
 

Латент  

жиноятчилик 

Latent  

jinoyatchilik 

Латентная  

преступность 
 

Латент  
жиноятчилик  

юз беришининг  

механизми 

Latent  
jinoyatchilik  

yuz berishining  

mexanizmi 

Механизм 
совершения 

латентных  

преступлений 
 

Латент  
жиноятларни  

аниқлаш 

Latent  
jinoyatlarni  

aniqlash 

Выявление 
латентных  

преступлений 
 

Латент  

жиноятларни 
таснифлаш 

Latent  

jinoyatlarni 
tasniflash 

Классификация 

латентных  
преступлений 
 

Лашкар Lashkar Войско, армия 
 

Лашкарбоши Lashkarboshi Полководец, 

военачальник 
 

Лаънат La'nat Проклятие 
 

Лақаб Laqab Прозвище 
 

Легал Legal Легальный 
 

Легаллаштириш Legallashtirish Легализация 
 

Лейтенант 

 
 

Leytenant Лейтенант 
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Легаллаштириш 
 

Legallashtirish Легализация 

Лесбиянлик Lesbiyanlik Лесбиянство 
 

Либерал Liberal Либеральный 
 

Либераллаштириш Liberallashtirish Либерализация 
 

Лигитимлик Ligitimlik Лигитимность 
 

Лизинг Lizing Лизинг 
 

Лизинг объекти Lizing obyekti Объект лизинга 
 

Лизинг субъекти Lizing subyekti Субъект лизинга 
 

Лизинг тўлови Lizing to`lovi Оплата лизинга 
 

Лизинг шартномаси Lizing shartnomasi Договор лизинга 
 

Лицензия Litsenziya Лицензия 
 

Лицензия  
шартномаси 

Litsenziya  
shartnomasi 

Лицензионное 
соглашение 
 

Лицензия  

мажбуриятлари 

Litsenziya  

majburiyatlari 

Лицензионные 

обязательства 
 

Лоббизм Lobbizm Лоббизм 
 

Логотип Logotip Логотип 
 

Ломбард Lombard Ломбард 
 

Ломбард кредити Lombard krediti Ломбардный кредит 
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М                                       М 

 
Маблағ Mablag` Денежные средства 

 

Мавлоно Mavlono Господин наш – 

титул мусульманских 

богословов и учёных 
 

Мавҳум Mavhum Абстрактный 
 

Магистр Magistr Магистр 
 

Магистратура Magistratura Магистратура 
 

Мадад Madad Помощь, поддержка 
 

Мададкор Madadkor Помошник, опора 
 

Маданият Madaniyat Культура 
 

Мадҳия Madhiya Гимн 
 

Мажбурий  

даволаш 

Majburiy  

davolash 

Принудительное 

лечение 
 

Мажбурий  

ишлар 

Majburiy  

ishlar 

Принудительные 

работы 
 

Мажбурий  
меҳнат 

Majburiy  
mehnat 

Принудительный 
труд 
 

Мажбурий равишда  

олиб келиш 

Majburiy ravishda  

olib kelish 

Принудительный  

привод 
 

Мажбурий  

суғурта 

Majburiy  

sug`urta 

Обязательное 

страхование 
 

Мажбурият Majburiyat Обязательство 
 

Мажбуриятларни  

таъминлаш 

Majburiyatlarni  

ta’minlash 

Обеспечение 

обязательств 
 

Мажбурлов Majburlov  Принуждение 
 

Мажбурлов  

чоралари 
 

 

Majburlov  

choralari 

Меры  

принуждения 
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Мажбурлов  

чораларини  
қўллаган ҳолда 

жавобгарликдан ёки 

жазодан озод қилиш 

Majburlov  

choralarini  
qo‘llagan holda  

javobgarlikdan  

yoki jazodan ozod 
qilish 
 

Освобождение от 

ответственности и 
наказания в связи с 

применением мер 

принуждения 
 

Мажбурлов 

чораларининг 

қўлланилиши 

Majburlov  

choralarining  

qo‘llanilishi 

Применение  

мер  

принуждения 
 

Мажруҳ Majruh Калека, инвалид 
 

Мазах Mazax Насмешка 
 

Мазлум Mazlum Угнетённый, 

угнетаемый 
 

Мазҳаб Mazhab Секта, направление 
 

Маишат Maishat Наслаждения,  

кутежи 
 

Маишатпараст Maishatparast Кутила 
 

Маиший Maishiy Бытовой, жизненный 
 

Маиший 
жиноятчилик 

Maishiy 
jinoyatchilik 

Бытовая 
преступность 
 

Май May 1) Месяц май,  

2) вино 
 

Майда  

безорилик 

Mayda  

bezorilik 

Мелкое хулиганство 

(правонарушение) 
 

Майда  
талон-тарож 

Mayda  
talon-taroj 

Мелкий  
разбой 
 

Майор Mayor Майор 
 

Майиб Mayib Калека, инвалид 
 

Маклер Makler Маклер 

 

Малакавий  

имтиҳон 

Malakaviy 

imtihon 

Квалификационный 

экзамен 
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Малакавий  

комиссия 

Malakaviy 

komissiya 

Квалификационная 

комиссия 
 

Мамлакат Mamlakat Страна 
 

Мандат Mandat Мандат 
 

Мандат 
комиссияси 

Mandat 
komissiyasi 

Мандатная  
комиссия 
 

Манифест Manifest Манифест 
 

Мансаб  

ваколатини  

суиистеъмол қилиш 

Mansab  

vakolatini  

suiiste’mol qilish 

Злоупотребление 

служебными 

полномочиями 
 

Мансаб  

сохтакорлиги 

Mansab  

soxtakorligi 

Должностной  

подлог 
 

Мансабга  

совуққонлик 
билан қараш 
 

Mansabga  

sovuqqonlik 
bilan qarash 

Халатное отношение 

к должностным 
обязанностям 
 

Мансабдор шахс Mansabdor shaxs Должностное лицо 
 

Мансабдорлик   

жиноятлари 

Mansabdorlik  

jinoyatlari 

Должностные 

преступления 
 

Мансабпараст Mansabparast Карьерист 
 

Маориф Maorif Просвещение, 

образование 
 

Марварид Marvarid Жемчуг, жемчужина 
 

Мардикор Mardikor Поденщик, человек, 
нанимаемый для 

чёрной работы 
 

Мардикорлик Mardikorlik Подёнщина 
 

Марихуана Marixuana Марихуана 
 

Марказий банк 
 

Markaziy bank Центральный банк 

Маркетинг Marketing Маркетинг 
 

Мародёр Marodyor Мародёр 
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Мародёрлик Marodyorlik Мародёрство 
 

Маросим Marosim Церемония, обряд 
 

Мартаба Martaba Ранг, сан, чин, 

положение 
 

Маршал Marshal Маршал 
 

Марҳум Marhum Умерший, покойный 
 

Марҳум эр (хотин) Marhum er (xotin) Покойный муж (жена) 
 

Масжид ёки мачит Masjid yoki machit 
 

Мечеть 

Маслаҳат  
хонаси 

Maslahat 
xonasi 

Совещательная 
комната 
 

Маслаҳатчи Maslahatchi Советник 
 

Маст ҳолда  

транспорт  
воситасини  

бошқариш 

Mast holda  

transport  
vositasini  

boshqarish 

Управление 

транспортным 
средством в 

нетрезвом состоянии 
 

Мастлик ҳолатида  

ёки гиёҳвандлик 
воситалари,  

психотроп ёхуд 

кишининг ақл-  
идрокига таъсир  

қилувчи бошқа  

моддалар таъсири  
остида жиноят  

содир этиш 

Mastlik holatida  

yoki giyohvandlik 
vositalari,  

psixotrop yoхud  

kishining aql-  
idrokiga ta’sir  

qiluvchi boshqa 

moddalar ta’siri  
ostida jinoyat  

sodir etish 
 

Совершение 

преступления  
в нетрезвом 

состоянии или  

под воздействием 
наркотических  

или  

психотропных  
веществ 

 

Мастлик  

ҳолатида  
жиноят  

содир этиш 

Mastlik  

holatida  
jinoyat  

sodir etish 

Совершение 

преступления  
в нетрезвом 

состоянии 

Масъулияти  
чекланган  

жамият 

 
 

Mas'uliyati  
cheklangan  

jamiyat 

Общество с 
ограниченной 

ответственностью 
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Масъул  

мансабдор шахс 

Mas’ul  

mansabdor shaxs 

Ответственное 

должностное лицо 
 

Маслаҳат  
хонаси 

Maslahat  
xonasi 

Совещательная 
комната 
 

Маслаҳатлашувнинг  

сир тутилиши 

Maslahatlashuvning 

sir tutilishi 
 

Тайна совещания 

 

Матбуот Matbuot Печать 
 

Матбуот 

эркинлиги 

Matbuot 

erkinligi 

Свобода 

печати 
 

Матонат Matonat Стойкость, 
непоколебимость 
 

Мафия Mafiya Мафия 
 

Мафкура Mafkura Идеология 
 

Мафкуравий  

кураш 

Mafkuraviy  

kurash 

Идеологическая 

борьба 
 

Мафкуравий кураш  
майдони 

Mafkuraviy kurash  
maydoni 

Поле идеологической 
борьбы 
 

Махсус кийим Maxsus kiyim Спецодежда 
 

Махсус  

рухсатнома 

Maxsus  

ruxsatnoma 

Специальное (особое) 

разрешение 
 

Махсус ёки  

ҳарбий  
унвондан  

маҳрум этиш 

Maxsus yoki  

harbiy  
unvondan  

mahrum etish 

Лишение 

специального  
или военного  

звания 
 

Махсус  
прокуратуралар 
 

Maxsus 
prokuraturalar 

Специализированные 
прокуратуры 
 

Махсус тартибли  

жазони ўташ  

колонияси 

Maxsus tartibli  

jazoni o‘tash   

koloniyasi 

Исправительная 

колония особого 

режима 
 

Махсус қисм Maxsus qism Специальная (особая) 
часть 
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Махфий Maxfiy  Тайный, секретный 
 

Махфий Кенгаш Maxfiy Kengash  Тайный Совет 
 

Махфий жамият Maxfiy jamiyat Тайное общество  
 

Машаққат Mashaqqat Трудность, мучение 
 

Машина Mashina Машина 
 

Машиналарни  

бошқариш  
ёки улардан  

фойдаланиш  

қоидаларини бузиш 

Mashinalarni  

boshqarish  
yoki ulardan  

foydalanish  

qoidalarini buzish 

Нарушение  

правил вождения  
и использования 

машины  

(автомобиля) 
 

Машъум Mash'um Злополучный, 

злосчастный 
 

Маълумот Ma’lumot Информация 
 

Маълумотлар  

базаси 

Ma’lumotlar 

bazasi 

Информационная  

база 
 

Маълумотнома Ma’lumotnoma Справочник, рапорт 
 

Маъмурий  
жавобгарлик 

Ma’muriy  
javobgarlik 

Административная 
ответственность 
 

Маъмурий  

жавобгарлик 

Кодекси 

Ma’muriy  

javobgarlik 

Kodeksi 

Кодекс 

Административной 

ответственности 
 

Маъмурий  
жазо 

Ma’muriy  
jazo 

Административное 
наказание 
 

Маъмурий  

жараён 

Ma’muriy  

jarayon 

Административный 

процесс 

 

Маъмурий  

иш юритиш 

Ma’muriy  

ish yuritish 

Административное 

делопроизводство 
 

Маъмурий  
назорат  

 

 
 

Ma’muriy  
nazorat  

Административный 
контроль 
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Маъмурий  

назорат  
қоидаларини бузиш 

Ma’muriy  

nazorat  
qoidalarini buzish 

Нарушение правил 

административного 
контроля 
 

Маъмурий  

судлар 

Ma’muriy  

sudlar 

Административные 

суды 
 

Маъмурий  

шартнома 

Ma’muriy  

shartnoma 
 

Административный 

договор 

Маъмурий  
юрисдикция 

Ma’muriy  
yurisdiksiya 

Административная 
юрисдикция 
 

Маъмурий  

юстиция 

Ma’muriy  

yustitsiya 

Административная 

юстиция 
 

Маъмурий  
ҳуқуқ 

Ma’muriy  
huquq 

Административное 
право 
 

Маъмурий 

ҳуқуқбузарлик 

Ma’muriy  

huquqbuzarlik 

Административное 

правонарушение 
 

Маъмурий 

ҳуқуқбузарлик 
тўғрисидаги 

баённома 

Ma’muriy  

huquqbuzarlik 
to‘g‘risida  

bayonnoma 
 

Протокол об 

административном 
правонарушении 

 

Маъмурий- 

ҳудудий  
(регионал)  

автономия 

Ma’muriy- 

hududiy 
(regional)  

avtonomiya 

Административно-

территориальная 
(региональная) 

автономия 
 

Маъмурий-ҳуқуқий 

муносабатлар 

Ma’muriy-huquqiy 

munosabatlar 

Административно-

правовые отношения 
 

Маъмурият Ma’muriyat Администрация 
 

Маънавий зарар Ma'naviy zarar Моральный ущерб 
 

Маънавий зарарни  
қоплаш 

Ma'naviy zararni  
qoplash 

Компенсировать 
моральный ущерб 

 

Маърифат 
 

 

Ma'rifat Образование, 
просвещение 
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Маърифатпарвар Ma'rifatparvar Просветитель 
 

Маърифатпарварлик Ma'rifatparvarlik Просветительство 
 

Мағлуб Mag`lub Побеждённый 
 

Мағлубият Mag`lubiyat Поражение 
 

Маҳаллий  Mahalliy  Местный 
 

Маҳаллий бошқарув Mahalliy boshqaruv Местное управление 
 

Маҳаллий бюджет Mahalliy budjet 
 

Местный бюджет 

Маҳаллий валюта Mahalliy valuta Местная валюта 
 

Маҳаллий солиқ  
ва йиғимлар 

Mahalliy soliq  
va yig`imlar 

Местные налоги  
и сборы 
 

Маҳбус Mahbus Арестованный, 

заключённый 
 

Маҳкама Mahkama Учреждение 
 

Маҳкум Mahkum Осуждённый, 

обречённый 
 

Маҳкум билан  
учрашув 

Mahkum bilan  
uchrashuv 

Встреча с  
осуждённым 
 

Маҳкумларни  

меҳнатга жалб этиш 

Mahkumlarni  

mehnatga jalb etish 

Привлечение 

осуждённых к труду 
 

Маҳрум Mahrum Лишённый, лишать 
 

Меморандум Memorandum Меморандум 
 

Менежер Menejer Менеджер 

Менежмент Menejment Менеджмент 
 

Мерос Meros Наследство 
 

Меросхўр Merosxo`r Наследник 
 

Мерос ҳуқуқи Meros huquqi Право наследства 
 

Меросдан воз  
кечиш ҳуқуқи 

 

Merosdan voz  
kechish huquqi 

Право отказа от 
наследства 
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Меросни  

муҳофаза қилиш 

Merosni  

muhofaza qilish 

Охрана  

наследства 
 

Метод Metod Метод 
 

Меъёр Me'yor Мера, норма 
 

Меъёрий Me'yoriy Нормативный 
 

Меҳнат биржаси Mehnat birjasi Биржа труда 
 

Меҳнат дафтарчаси 
 

Mehnat daftarchasi 
 

Трудовая книжка 

Меҳнат низолари 
 

Mehnat nizolari Трудовые споры 
 

Меҳнат стажи 
 

Mehnat staji Трудовой стаж 

Меҳнат шартномаси Mehnat shartnomasi Трудовое соглашение 
 

Меҳнат шароитларини 

таъминлаш 
 

Mehnat sharoitlarini 

ta'minlash 
 

Обеспечение условий 

труда 
 

Меҳнат қилиш  

ҳуқуқи 

Mehnat qilish 

huquqi 
 

Право  

на труд 

Меҳнат ҳуқуқи Mehnat huquqi Трудовое право 
 

Меҳнатга  
қобилиятсизлик 

Mehnatga  
qobiliyatsizlik 

Нетрудоспособность 
 

Меҳнатни  

муҳофаза қилиш 

Mehnatni  

muhofaza qilish 
 

Охрана труда 

 

Меҳнатни  
муҳофаза қилиш 

қоидаларини 

бузиш 
 

Mehnatni  
muhofaza qilish 

qoidalarini 

buzish 

Нарушение  
правил  

охраны  

труда 

Меҳр-шафқат Mehr-shafqat 
 

Милосердие 

Меҳроб Mehrob Алтарь 
 

Мижоз Mijoz Клиент 
 

Микрокредит Mikrokredit Микрокредит 
 

Микролизинг Mikrolizing Микролизинг 
 

Микромолиялаш Mikromoliyalash Микрофинансирование 
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Микрокредит Mikrokredit Микрокредит 
 

Микроскоп Mikroskop Микроскоп 
 

Микрофирма Mikrofirma Микрофирма 
 

Милиционер Militsioner Милиционер 
 

Милиция Militsiya Милиция 
 

Миллат Millat Нация 
 

Миллатлар  

ҳамдўстлиги 

Millatlar 

hamdo‘stligi 

Содружество 

наций 
 

Миллиард Milliard Миллиард 
 

Миллий  

автономия 

Milliy  

avtonomiya 

Национальная 

автономия 
 

Миллий адоват Milliy adovat Национальная вражда 
 

Миллий  

ассамблея 

Milliy  

assambleya 

Национальная 

ассамблея 
 

Миллий  
банклар 

Milliy  
banklar 

Национальные  
банки 
 

Миллий  

вакиллик 

Milliy  

vakillik 

Национальное 

представительство 
 

Миллий  

валюта 
 

Milliy  

valuta 

Национальная  

валюта 

 

Миллий  
валюта тизими 

Milliy  
valuta tizimi 

Национальная  
валютная система 
 

Миллий  

гвардия 

Milliy  

gvardiya 

Национальная 

гвардия 
 

Миллий  

давлат 

Milliy  

davlat 

Национальное 

государство 
 

Миллий  
давлатчилик 

Milliy  
davlatchilik 

Национальная 
государственность 
 

Миллий  

давлатчилик 

Milliy  

davlatchilik 

Национальная 

государственность 
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Миллий ёки ирқий  

адоват замирида  
содир этилган  

қасддан ўлдириш 

Milliy yoki irqiy  

adovat zamirida  
sodir etilgan  

qasddan o`ldirish 

Преднамеренное 

убийство на почве 
национальной или 

расовой вражды 

(неприязни) 
 

Миллий  
интеграция 

Milliy  
integratsiya 

Национальная 
интеграция 
 

Миллий истиқлол  

ғояси 

Milliy istiqlol  

g`oyasi 

Идея национальной 

независимости 
 

Миллий 

мухторият 

Milliy 

muxtoriyat 

Национальная 

автономия 
 

Миллий  

озодлик  

ҳаракати 

Milliy  

ozodlik  

harakati 

Национально-

освободительное 

движение 
 

Миллий сайлов 
округлари 

Milliy saylov 
okruglari 

Национальные 
избирательные округа 
 

Миллий  

тартиб 

Milliy  

tartib 

Национальный 

порядок 
 

Миллий тенг  

ҳуқуқлилик 

Milliy teng 

huquqlilik 

Национальное 

равенство 
 

Миллий хавфсизлик 
хизмати 
 

Milliy хavfsizlik  
xizmati 

Служба националь-
ной безопасности 

Миллий қарз Milliy qarz Национальный долг 
 

Миллий-  

ҳудудий 

мухторият 

Milliy-  

hududiy 

muxtoriyat 

Национально- 

территориальная 

автономия 
 

Миллион Million Миллион 
 

Милод Milod Милод 
 

Милтиқ Miltiq Ружьё 
 

Мина Mina Мина 
 

Минг Ming Тысяча 
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Министр Ministr Министр 
 

Министрлик Ministrlik Министерство 
 

Минтақа Mintaqa Регион, пояс (георг.) 
 

Минтақавий  

вакиллик 

Mintaqaviy 

vakillik 

Региональное 

представительство 
 

Мирза Mirza Писарь, секретарь 
(устар.) 
 

Миршаб Mirshab Полицейский 

(устар.) 
 

Мисол Misol Пример 
 

Миссионер Missioner Миссионер 
 

Миссионерлик Missionerlik Миссионерство 
 

Мистика Mistika Мистика 
 

Митинг Miting Митинг 
 

Модда Modda 1) Вещество,  
2) статья, параграф 
 

Моддий  

жавобгар шахс 
 

Moddiy  

javobgar shaxs 

Материально 

ответственное лицо 

 

Моддий 

жавобгарлик 
 

Moddiy  

javobgarlik 

Материальная 

ответственность 
 

Моддий ҳуқуқ Moddiy huquq Материальное право 
 

Моддий  
объект 

Moddiy  
ob’yekt 

Материальный 
объект 
 

Мол-мулк Mol-mulk Имущество 
 

Мол-мулкни  

конфискация  

(мусодара) қилиш 

Mol-mulkni 

konfiskatsiya  

(musodara) qilish 
 

Конфискация  

имущества 

 

Мол-мулкни  
хатлаш 

 

Mol-mulkni 
xatlash 

Опись  
Имущества 
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Молия Moliya Финансы, 

финансовый 
 

Молия брокери Moliya brokeri Финансовый брокер 
 

Молия дилери Moliya dileri Финансовый дилер 
 

Молия интизоми Moliya intizomi Финансовая 
дисциплина 
 

Молия ҳуқуқи Moliya huquqi Финансовое право 
 

Молиявий  

жазо 

Moliyaviy  

jazo 

Финансовое 

наказание 
 

Молиявий  
компания 

Moliyaviy  
kompaniya 

Финансовая 
компания 
 

Молиявий  

лизинг 

Moliyaviy  

lizing 

Финансовый  

лизинг 
 

Молиявий  

назорат 

Moliyaviy  

nazorat 

Финансовый 

контроль 
 

Молиявий 
режалаштириш 

ҳужжатлари 
 

Moliyaviy  
rejalashtirish  

hujjatlari 

Документы 
финансового 

планирования 

 

Молиявий  

санация 

Moliyaviy  

sanasiya 

Финансовая  

санация 
 

Молиявий-  
саноат  

гуруҳи  

Moliyaviy-  
sanoat  

guruhi  

Финансово- 
промышленная 

группа 
 

Молиявий  

фаолият 

Moliyaviy  

faoliyat 

Финансовая  

деятельность 
 

Молиявий  
хизматлар  

кўрсатувчи  

ташкилотлар 

Moliyaviy  
xizmatlar  

ko‘rsatuvchi  

tashkilotlar 

Организации, 
предоставляющие 

финансовые  

услуги 
 

Молиявий  
ҳисобот 

 

Moliyaviy  
hisobot 

Финансовый  
отчёт 
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Молиявий- 

ҳуқуқий  
нормалар  

Moliyaviy- 

huquqiy 
normalar 

Финансово-  

правовые 
нормы 
 

Молиявий- 

ҳуқуқий  

санкция  

Moliyaviy- 

huquqiy 

sanksiya 

Финансово-  

правовая 

санкция 
 

Молиявий- 
ҳуқуқий  

муносабатлар 

Moliyaviy- 
huquqiy 

sanksiya 

Финансово-  
правовые 

отношения 
 

Молиялаштириш Moliyalashtirish Финансирование 
 

Мол-мулк  
суғуртаси 

Mol-mulk 
sug‘urtasi 

Страхование 
имущества 
 

Монарх Monarx Монарх 
 

Монархия Monarxiya Монархия 
 

Мониторинг Monitoring Мониторинг 
 

Монография Monografiya Монография 
 

Монополистик  

фаолият 

Monopolistik 

faoliyat 

Монополистическая 

деятельность 
 

Монополия 
 

Monopoliya Монополия 

Монополияга  

қарши қонун 
ҳужжатларини бузиш 

Monopoliyaga  

qarshi qonun 
hujjatlarini buzish 

qarshi 
 

Нарушение 

антимонопольного 
законодательства 

 

Мораторий Moratoriy Мораторий 
 

Мотам Motam Траур 
 

Моҳият Mohiyat Сущность 
 

Муаллиф Muallif Автор 
 

Муаллифлик 
шартномаси 

 

 

Mualliflik  
shartnomasi 

Авторский  
договор 
 



 134 

Муаллифлик ҳуқуқи Mualliflik huquqi Авторское право 
 

Муаллифлик ҳуқуқини  

муҳофаза қилиш 
 

Mualliflik huquqini  

muhofaza qilish 

Защита  

авторских прав 
 

Муассаса Muassasa Учреждение 
 

Муваффақият Muvaffaqiyat Успех, удача 
 

Мувофиқ Muvofiq Соответствовать 
 

Муваққат  
ҳукумат 

Muvaqqat  
hukumat 

Временное 
правительство 
 

Мударрис Mudarris Преподаватель 

медресе 
 

Муддат Muddat Срок 
 

Муддатидан аввал  
озод этиш 

Muddatidan avval 
ozod etish 

Досрочное 
освобождение 
 

Муддатли  

ҳарбий хизмат 

Muddatli  

harbiy xizmat 

Срочная  

военная служба 
 

Муддатли  

ҳарбий хизматга 
чақиришдан озод этиш 

Muddatli harbiy 

xizmatga chaqirish-
dan ozod etish 
 

Освобождение  

от срочной  
военной службы 

 

Мудофаа 
 

Mudofaa Оборона, защита 

Мудофаа  
вазирлиги 

Mudofaa  
vazirligi 

Министерство 
обороны 
 

Музокара Muzokara Обсуждение, 

переговоры 
 

Мулла Mulla Мулла  
 

Мулк Mulk Имущество, 

собственность 
 

Мулк ижараси Mulk ijarasi Аренда имущества, 
собственности 
 

Мулк  

шакллари 

Mulk  

shakllari 

Формы 

собственности 
 



 135 

Мулк ҳуқуқи Mulk huquqi Право собственности 
 

Мулк ҳуқуқи  

шартлари 

Mulk huquqi  

shartlari 

Условия права 

собственности 
 

Мулк ҳуқуқи  
асослари 

Mulk huquqi  
asoslari 

Основы права 
собственности 
 

Мулкий зарар Mulkiy zarar Ущерб, нанесённый 

имуществу 
 

Мулкий  

муносабатлар 

Mulkiy  

munosabatlar 

Имущественные 

отношения 
 

Мулкий  
суғурта 

Mulkiy  
sug‘urta 

Страховка  
имущества 
 

Мулкий  

ҳуқуқ 

Mulkiy  

huquq 

Имущественное 

право 
 

Мулкка арест солиш Mulkka arest solish 
 

Арест имущества 
 

Мулкка қарши 

қаратилган  
жиноятлар 

Mulkka qarshi 

qaratilgan  
jinoyatlar 

Преступления, 

направленные  
против имущества 
 

Мулкни мусодара  

қилиш 
 

Mulkni musodara  

qilish 

Конфискация  

имущества 

Мулкни хатлаш Mulkni xatlash Опись имущества 
 

Муниципал  

Кенгаш 

Munitsipal  

Kengash 

Муниципальный 

совет 
 

Муниципал  
мол-мулк 

Munitsipal  
mol-mulk 

Муниципальное 
имущество 
 

Муниципал  

тузилмалар 

Munitsipal  

tuzilmalar 

Муниципальные 

образования 
 

Муниципал  

ҳуқуқ 

Munitsipal  

huquq 

Муниципальное 

право 
 

Муниципалитет Munitsipalitet Муниципалитет 
 

Мунозара Munozara Дискуссия 
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Муносабат Munosabat Отношение 
 

Муомалага киритиш Muomalaga kiritish 
 

Ввести в обиход 
 

Мурда Murda Труп, покойник 
 

Мурда ҳарорати Murda harorati Температура трупа 
 

Мурдани кўздан  

кечириш 

Murdani ko‘zdan 

kechirish 

Осмотр 

трупа 
 

Мурдани  
эксгумация  

қилиш 

Murdani  
eksgumatsiya  

qilish 
 

Эксгумация  
трупа 

 

Мурожаат Murojaat Обращение 
 

Мусодара Musodara Конфискация 
 

Мустабид Mustabid Деспот, тиран 
 

Мустамлака Mustamlaka Колония, 

колониальный 
 

Мустамлака  
давлат 

Mustamlaka  
davlat 

Колониальное 
государство 
 

Мустамлакачилик Mustamlakachilik Колонизаторство 
 

 

Мустақил  
давлат 
 

Mustaqil  
davlat 

Независимое 
государство 

Мустақил  

Давлатлар  

Ҳамдўстлиги 
(МДҲ) 

Mustaqil  

Davlatlar 

Hamdo‘stligi 
(MDH) 

Содружество 

Независимых 

Государств 
(СНГ) 
 

Мустақиллик Mustaqillik Независимость 
 

Мусулмон  

ҳуқуқи 

Musulmon  

huquqi 

Мусульманское право 
 

Мусулмонлар Musulmonlar Мусульмане 
 

Мусулмончилик Musulmonchilik Мусульманство 
 

Мутафаккир Mutafakkir Мыслитель 
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Мутахассис Mutaxassis Специалист 
 

Мутлақ  

вето 

Mutlaq  

veto 

Абсолютное  

вето 
 

Мутлақ  
жавобгарлик 

Mutlaq  
javobgarlik 

Абсолютная 
ответственность 
 

Мутлақ  

монархия 

Mutlaq  

monarxiya 

Абсолютная 

монархия 
 

Мутлақ  

ҳуқуқлар 

Mutlaq  

huquqlar 

Абсолютные  

права 
 

Муфатих (эскирган) Mufatix Равноправие 
 

Муфтий Muftiy Муфтий 
 

Мухолиф Muxolif Противник 
 

Мухтор Muxtor Автономный 
 

Мухторият Muxtoriyat Автономия 
 

Мушкул Mushkul Затруднительный, 

трудный, тяжёлый 
 

Муштумзўр Mushtumzo`r Драчун, насильник 
 

Муҳаббат Muhabbat Любовь 
 

Муҳожирлар Muhojirlar Эмигранты 
 

Муҳожирларнинг  

ҳуқуқий мақоми 

Muhojirlarning  

huquqiy maqomi 

Правовой статус 

эмигрантов 
 

Муҳофаза Muhofaza Охрана, защита 
 

Муҳр 
 

Muhr Печать 
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Н                                        N 

 

Нажот Najot Избавление, спасение, 

помощь 
 

Назария Nazariya Теория 
 

Назорат Nazorat Контроль, надзор 
 

Назорат қилувчи 

органлар 

Nazorat qiluvchi 

organlar 

Контролирующие 

органы 
 

Назорат қилувчи 
ҳокимият 

Nazorat qiluvchi 
hokimiyat 

Контролирующая 
власть 
 

Найза Nayza Пика, копьё 
 

Найранг Nayrang 1) Фокус,   

2) хитрость 
 

Намоз Namoz Намаз 
 

Намозхон Namozxon Религиозный, 
набожный 
 

Намуналар олиш Namunalar olish Брать образцы 
 

Наполеон Кодекси 
 

Napoleon Kodeksi 
 

Кодекс Наполеона 

Наркобизнес Narkobiznes Наркобизнес 
 

Наркоз Narkoz Наркоз 
 

Наркомания Narkomaniya Наркомания 
 

Наркомафия Narkomafiya Наркомафия 
 

Наркотик Narkotik  Наркотик 
 

Наркотик  

воситалар 

Narkotik  

vositalar 

Наркотические 

средства 
 

Нарх Narx Цена 
 

Наряд Naryad Наряд 
 

Насия Nasiya Кредит, долг 
 

Насл-насаб Nasl-nasab Род 
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Нафақа Nafaqa Пенсия, пособие 
 

Нафақахўр Nafaqaxo`r Пенсионер 
 

Нафрат Nafrat Ненависть, 

отвращение 
 

Нафратланмоқ Nafratlanmoq Ненавидеть 
 

Нафсоният Nafsoniyat Самолюбие 
 

Наша Nasha Конопля 
 

Нашаван Nashavan Наркоман 
 

Нашриёт Nashriyot Издательство 
 

Нақд Naqd Наличный(-е) 
 

Нақд пул Naqd pul Наличные деньги 
 

Нақд пул  

эмиссияси 

Naqd pul  

emissiyasi 

Эмиссия  

наличных денег 
 

Нақд пулли  

ҳисоб-китоб 

Naqd pulli 

hisob-kitob 

Наличный  

расчёт 
 

Нақд пулсиз  
ҳисоб-китоб 

Naqd pulsiz 
hisob-kitob 

Безналичный  
расчёт 
 

Негатив Negativ Негатив 
 

Неоглобализм Neoglobalizm Неоглобализм 
 

Неоконсерватизм Neokonservatizm Неоконсерватизм 
 

Неофашизм Neofashizm Неофашизм 
 

Неустойка Neustoyka Неустойка 
 

Нефть Neft Нефть 
 

Низоларни тинч  

йўл билан ҳал этиш 

Nizolarni tinch  

yo`l bilan hal etish 

Разрешение 

конфликтов мирным 

путём 
 

Низоли битим Nizoli bitim Конфликтное 
соглашение 
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Никоҳ Nikoh Брак, брачный 

договор 
 

Никоҳдан  
ажралишни  

қайд этиш 

Nikohdan  
ajralishni  

qayd etish 
 

Регистрация  
развода 

 

Никоҳни  

қайд этиш 

Nikohni  

qayd etish 

Регистрация  

брака 
 

Нисбий  
ҳуқуқлар 

Nisbiy  
huquqlar 

Относительные  
права 
 

Ногирон Nogiron Болезненный, калека 
 

Нодавлат- 

нотижорат  
ташкилотлари 

Nodavlat- 

notijorat  
tashkilotlari 

Негосударственные-

некоммерческие 
организации 
 

Нодир Nodir Редкий 
 

Ном-нишонсиз Nom-nishonsiz Без вести 
 

Номус Nomus Честь, совесть, 

достоинство 
 

Номусга тегиш Nomusga tegish Изнасилование 
 

Норезидентлар Norezidentlar Нерезиденты 
 

Норматив-ҳуқуқий  

акт 

Normativ-huquqiy  

akt 

Нормативно-правовой 

акт 
 

Норматив  
молиявий- 

ҳуқуқий акт 

Normativ  
moliyaviy- 

huquqiy akt 

Нормативный 
финансово- 

правовой акт 
 

Норма Norma Норма 
 

Норматив   

ҳужжатлар 

Normativ   

hujjatlar 

Нормативные 

документы 
 

Норматив- 
ҳуқуқий актлар 
 

Normativ- 
huquqiy aktlar 

Нормативно-правовые 
акты 

Норматив-ҳуқуқий  

ҳужжатлар 

Normativ-huquqiy  

hujjatlar 

Нормативно-правовые 

документы 
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Норматив-ҳуқуқий  

ҳужжатларни 
тизимлаштириш 

Normativ-huquqiy  

Hujjatlarni 
tizimlashtirish 

Систематизация 

нормативно-правовых 
документ 
 

Норматив   

шартномалар 

Normativ   

shartnomalar 

Нормативные 

соглашения 
 

Нота Nota Нота 
 

Нотариал  

гувоҳлантириш 

Notarial  

guvohlantirish 

Нотариальное 

освидетельствование 
 

Нотариал  
ҳаракатлар 

Notarial  
harakatlar 

Нотариальные 
действия 
 

Нотариат Notariat Нотариат 
 

Нотариус Notarius Нотариус 
 

Нотариуснинг  

фаолият кўрсатиш 
ҳудуди 

Notariusning  

faoliyat ko`rsatish 
hududi 

Территория 

деятельности 
нотариуса 
 

Нотижорат  

ташкилотлари 

Notijorat  

tashkilotlari 

Некоммерческие 

организации 
 

Нотификация Notifikatsiya Нотификация 
 

Нохуш Noxush Нерадостный 
 

Ношир Noshir Издатель 
 

Ноқонуний 

тадбиркорлик 

Noqonuniy 

tadbirkorlik 

Незаконное 

предпринимательство 
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О                                        О 

 

Обида Obida Исторический 

памятник 
 

Облигация Obligatsiya Облигация 
 

Ободонлаштириш Obodonlashtirish Благоустройство 
 

Обрў-эътибор Obro`-e'tibor Авторитет 
 

Объект Obyekt Объект 
 

Объектив  

жавобгарлик 

Obyektiv  

javobgarlik 

Объективная 

ответственность 
 

Объектив  

ҳуқуқ 

Obyektiv  

huquq 

Объективное  

право 
 

Овоз бериш Ovoz berish Голосование 
 

Овозли ёзувлар Ovozli yozuvlar Аудиозаписи 
 

Огоҳлик Ogohlik Бдительность 
 

Одам ўғирлаш Odam o‘g‘irlash Похищение человека 
 

Одам ўлдириш Odam o‘ldirish Убийство 
 

Одамлардан  

фойдаланиш  
учун уларни ёллаш 

Odamlardan  

foydalanish  
uchun ularni 

yollash 
 

Вербовка людей с 

целью их 
использования 

 

Одамхўр Odamxo`r Людоед, каннибал 
 

Одат Odat Обычай 
 

Одил судлов Odil sudlov Справедливость 

судебного 
разбирательства 
 

Озиқ-овқат 

маҳсулотининг  

сифати ва хавфсизлиги 
 

Oziq-ovqat  

mahsulotining  

sifati va xavfsizligi 

Качество и  

безопасность  

пищевых продуктов 

Озодлик Ozodlik Свобода 
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Озодликдан  

маҳрум қилиш 

Ozodlikdan  

mahrum qilish 

Лишение  

свободы 
 

Озодликдан маҳрум  
қилиш жойлари 

Ozodlikdan mah-
rum qilish joylari 
 

Места лишения 
свободы 

Озодликдан маҳрум 

этилган жойлардан  

қочиш 

Ozodlikdan 

mahrum  

etilgan joylardan  
qochish 
 

Побег из мест  

лишения  

свободы 
 

Озодликдан  

ноқонуний  

маҳрум қилиш 

Ozodlikdan  

noqonuniy  

mahrum qilish 

Незаконное  

лишение  

свободы 
 

Ойлик тўлов Oylik to`lov Месячная выплата 
 

Оила  Oila  Семья 
 

Оила ҳуқуқи Oila huquqi Семейное право 
 

Округ Okrug Округ 
 

Олди-берди Oldi-berdi Купля-продажа 
 

Олди-сотди  

шартномаси 

Oldi-sotdi  

shartnomasi 

Договор   

купли-продажи 
 

Олдиндан  

тил бириктириб,  
жиноят содир  

қилиш 

Oldindan  

til biriktirib,  
jinoyat sodir  

qilish 

Совершение 

преступления по 
заблаговременному 

сговору 
 

Олиб сотар Olib sotar Спекулянт 
 

Олий Мажлис Oliy Majlis Олий Мажлис 
 

Олий Мажлис 

депутатлари 

Oliy Majlis  

deputatlari 

Депутаты  

Олий Мажлиса 
 

Олий Мажлис  
раиси 

Oliy Majlis  
raisi 

Председатель  
Олий Мажлиса 
 

Олий Мажлис 

Қўмиталари 

 
 

Oliy Majlis  

Qo`mitalari 

Комитеты  

Олий Мажлиса 
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Олий суд Oliy sud Верховный суд 
 

Олий суд  

Пленуми 

Oliy sud  

Plenumi 

Пленум Верховного 

суда 
 

Оллоҳ Olloh Аллах, Бог 
 

Олмос Olmos Алмаз 
 

Олтин Oltin Золото 
 

Олғир Olg`ir Хапуга, хапун 
 

Омбор Ombor Амбар, склад, 
кладовая 
 

Омбудсман Ombudsman Омбудсман 
 

Оммавий ахборот  

воситалари 

Ommaviy axborot 

vositalari 
 

Средства массовой 

информации 

Оммавий  
тартиб  

тўғрисидаги изоҳ 

Ommaviy  
tartib  

to‘g‘risidagi izoh 

Оговорка о 
публичном  

порядке  
 

Оммавий  

тартибсизликлар 
 

Ommaviy  

tartibsizliklar 

Массовые беспорядки  
 

Оммавий  
тартибсизликлар 

жараёнида одам  

ўлдириш 

Ommaviy  
tartibsizliklar  

jarayonida odam  

o`ldirish 
 

Убийство,  
совершённое  

во время 

общественных 
беспорядков  
 

Оммавий ҳуқуқ Ommaviy huquq Общественное право 
 

Омонат Omonat Вещь, имущество или 

деньги, находящиеся 

на хранении; 
сбережения 
 

Омонат  

дафтарчаси 

Omonat 

daftarchasi 

Сберегательная 

книжка 
 

Она ва бола  
ҳуқуқини  
ҳимоя қилиш 

Ona va bola  
huquqini  
himoya qilish 

Защита прав  
матери и  
ребёнка 
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Оналик ва болаликни 
муҳофаза қилиш 

Onalik va bolalikni  
muhofaza qilish 

Защита материнства  
и детства 
 

Оналик  
ҳуқуқлари 

Onalik  
huquqlari 

Материнские  
права 
 

Оналик ҳуқуқидан  
маҳрум қилиш 

Onalik huquqidan  
mahrum qilish 

Лишение материнских 
прав 
 

Онанинг ўз  
чақалоғини  
қасддан ўлдириши 

Onaning  o‘z  
chaqalog‘ini  
qasddan o‘ldirishi 

Умышленное 
убийство грудного 
ребёнка своей 
матерью 
 

Оператив  
бошқарув 

Operativ  
boshqaruv 

Оперативное 
управление 
 

Оператив- 
қидирув  
фаолияти 

Operativ- 
qidiruv   
faoliyati 

Оперативно-
розыскная 
деятельность 
 

Опиум Opium Опиум 
 

Орган Organ Орган 
 

Ордер Order Ордер 
 

Орият Oriyat Стыд, честь, 
достоинство 
 

Орттирилган 
иммунитет  
танқислиги  
синдроми (ОИТС) 
 

Orttirilgan  
immunitet  
tanqisligi sindromi 
(OITS) 
 

Синдром 
повышенного 
иммунодифицита 
(СПИД) 

Осиб ўлдириш Osib o‘ldirish Убийство через 
повешение 
 

Ота-оналик  
ҳуқуқини тиклаш 
 

Ota-onalik  
huquqini tiklash 

Восстановление в 
родительских правах 

Ота-онанинг 

мажбуриятлари 

 
 

Ota-onaning  

majburiyatlari 

Родительские 

обязанности 
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Оталик ҳуқуқи 
 

Otalik huquqi Отцовские права 

Оталик  

ҳуқуқидан  
маҳрум қилиш 

Otalik  

huquqidan  
mahrum qilish 
 

Лишение  

отцовских прав  
 

Ота-онани моддий 

таъминлашдан  

бўйин товлаш 

Ota-onani moddiy  

ta’minlashdan  

bo‘yin tovlash 

Уклонение от 

материального 

обеспечения 
родителей 
 

Отишма Otishma Перестрелка 
 

Отпуск Otpusk Отпуск 
 

Офат Ofat Бедствие 
 

Офицер Ofitser Офицер 
 

Оффшор Offshor Оффшор 
 

Охирги зарурат Oxirgi zarurat Последняя 

необходимость 
 

Ошкоралик Oshkoralik Открытость, 
гласность 
 

Ошкоралик  

тамойили 

Oshkoralik  

tamoyili 

Принцип гласности, 

открытости 
 

Очиқ денгиз Ochiq dengiz Открытое море 
 

Очиқ  

овоз бериш 
 

Ochiq  

ovoz berish 

Открытое голосование 
 

Очиқ турдаги  
акциядорлик 

жамияти 

Ochiq turdagi  
aksiyadorlik 

jamiyati 

Акционерное  
общество  

открытого типа 
 

Очиқ суд мажлиси Ochiq sud majlisi Открытое судебное 
заседание 
 

Оқланган шахс Oqlangan shaxs Реабилитированное 

лицо 

Оқлаш Oqlash Реабилитировать 
 

Оқловчи Oqlovchi Защитник, адвокат 
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Оғирлаштирувчи  

ҳолат 

Og`irlashtiruvchi  

holat 

Отягчающее 

обстоятельство 
 

Оғир жиноятлар Og‘ir jinoyatlar Тяжкие преступления 
 

Оғирроқ  жазо Og‘irroq jazo Более тяжкое 

наказание 
 

Оғирроқ жиноят Og‘irroq jinoyat Более тяжкое 
преступление 
 

Оғир шахсий,  

оилавий ва  

бошқа вазиятлар 
оқибатида  

жиноят содир этиш 

Og‘ir shaxsiy,  

oilaviy va  

boshqa vaziyatlar  
oqibatida jinoyat  

sodir etish 

Совершение 

преступления в связи 

с тяжёлыми личными, 
семейными и другими 

обстоятельствами 
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                              П                                      P 

 
Падар Padar Отец 

 

Падаркуш Padarkush Отцеубийца 
 

Параграф Paragraf Параграф 
 

Паритет судлари Paritet sudlari Паритетные суды 
 

Парламент Parlament Парламент 
 

Парламент 

комиссиялари 

Parlament 

komissiyalari 

Парламентские 

комиссии 
 

Парламент 
мажлиси 

Parlament 
majlisi 

Собрание 
Парламента 
 

Парламент 

муҳолифати 

Parlament 

muholifati 

Парламентская 

оппозиция 
 

Парламент 

назорати 

Parlament 

nazorati 

Парламентский 

контроль 
 

Парламент 
палатаси 

Parlament 
palatasi 

Палата  
Парламента 
 

Парламент 

сўрови 

Parlament 

so‘rovi 

Парламентский 

запрос 
 

Парламент 

таътиллари 

Parlament 

ta’tillari 

Парламентские 

каникулы 
 

Парламент 
текшируви 

Parlament 
tekshiruvi 

Парламентское 
расследование 
 

Парламент 

фракциялари 

Parlament 

fraksiyalari 

Парламентские 

фракции 
 

Парламент 

ўқишлари 

Parlament 

o‘qishlari 

Парламентские 

чтения 
 

Парламент 
ҳуқуқи 

Parlament 
huquqi 

Парламентское  
право 
 

Парламентаризм 

 

Parlamentarizm Парламентаризм 
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Парламентни  

тарқатиб юбориш 
 

Parlamentni 

tarqаtib yuborish 

Роспуск 

Парламента 

Панжара Panjara Ограда, решётка 
 

Панисломизм Panislomizm Панисламизм 
 

Пантуркизм Panturkizm Пантюркизм 
 

Партия Partiya Партия 
 

Партия интизоми Partiya intizomi Партийная 
дисциплина 
 

Партиявий тизим Partiyaviy tizim Партийная система 
 

Партиявий ценз Partiyaviy senz Партийный ценз 
 

Паспорт Pasport Паспорт 
 

Паспорт  

маълумотлари 

Pasport  

ma’lumotlari 

Паспортные  

данные 
 

Паспорт тизими Pasport tizimi Паспортная система 
 

Патент Patent Патент 
 

Патент ҳуқуқи Patent huquqi Патентное право 
 

Патрон Patron Патрон 
 

Патруль Patrul Патруль 
 

Педагог Pedagog Педагог 
 

Пекология Pekologiya Пекология 
 

Пенитенциар Penitensiar Пенитенциар 
 

Пенитенциар 
рецидив 

Penitensiar 
retsidiv 

Пенитенциар 
рецидив 
 

Пенсия Pensiya Пенсия 
 

Пенсия  

жамғармаси 

Pensiya  

jamg‘armasi 

Пенсионный фонд  

(-ые накопления) 
 

Персонал 

 
 

Personal Персонал 
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Пинҳона Pinhona Скрытно, тайно, 

секретно 
 

Пиротехника  
буюмларидан  

фойдаланиш 

Pirotexnika  
buyumlaridan  

foydalanish 

Использование 
пиротехнических 

средств 
 

Пистирма Pistirma Засада 
 

Пистолет Pistolet Пистолет 
 

Пичоқ Pichoq Нож 
 

Пичоқбозлик Pichoqbozlik Поножовщина 
 

Пичоқламоқ Pichoqlamoq Наносить ножевую 
рану 
 

Плагиат Plagiat Плагиат 
 

Плантация Plantatsiya Плантация 
 

Пластик  

карточкалар 

Plastik 

kartochkalar 

Пластические 

карточки 
 

Платина Platina Платина  
 

Плацдарм Plasdarm Плацдарм 
 

Пленум Plenum Пленум 
 

Плёнка Plyonka Плёнка 
 

Пломба Plomba Пломба 
 

Плутоний Plutoniy Плутоний 
 

Плюрализм Pluralizm Плюрализм 
 

Пневматик  

қурол 

Pnevmatik   

qurol 

Пневматическое 

оружие 
 

Погон Pogon Погон 
 

Пойламоқ Poylamoq Подстерегать, 
ожидать 
 

Пойтахт Poytaxt Столица 
 

Полиция Politsiya Полиция 
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Полковник Polkovnik Полковник 
 

Пора Pora Взятка 
 

Пора бериш Pora berish Дача взятки 
 

Пора олиш Pora  olish Получение взятки 
 

Пора  

олиш-беришда  
воситачилик қилиш 

Pora  

olish-berishda  
vositachilik qilish 

Посредничество  

в получении и даче 
взятки 
 

Порахўр Poraxo'r Взяточник 
 

Порахўрлик Poraxo‘rlik Взяточничество 
 

Порнографик  

нарсаларни 
ноқонуний  

тайёрлаш  

ёки тарқатиш 

Pornografik  

narsalarni  
noqonuniy  

tayyorlash  

yoki tarqatish 

Незаконное 

изготовление или 
распространение 

порнографических 

изделий 
 

Порнография Pornografiya  Порнография 
 

Порох Porox Порох 
 

Порошок Poroshok Порошок 
 

Портлатиш  
қурилмалари 

Portlatish  
qurilmalari 

Взрывные сооружения 
(установки) 
 

Портлатиш ишлари 

хавфсизлиги  

қоидаларини бузиш 

Portlatish ishlari  

xavfsizligi  

qoidalarini buzish 

Нарушение правил 

безопасности  

взрывных работ 
 

Портлатувчи Portlatuvchi Взрыватель 
 

Портлаш Portlash Взрыв 
 

Портловчи  
моддалар 

Portlovchi  
moddalar 

Взрывчатые  
вещества 
 

Посбон Posbon Страж 
 

Пост Post Пост 
 

Почта 
 

Pochta Почта 
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Почта алоқаси Pochta aloqasi Почтовая связь  
 

Почта маркаси Pochta markasi Почтовая марка 
 

Преамбула Preambula Преамбула 
 

Президент Prezident Президент 
 

Президент 

Девони 

Prezident 

Devoni 

Аппарат 

Президента 
 

Президент 
Фармойишлари 

Prezident 
Farmoyishlari 

Распоряжения 
Президента 
 

Президент 

Қарорлари 

Prezident 

Qarorlari 

Постановление 

Президента 
 

Президентлик  
бошқаруви 

Prezidentlik 
boshqaruvi 

Президентское 
правление 
 

Президентлик  

Республикаси 

Prezidentlik 

Respublikasi 

Президентская 

Республика 
 

Презумпция Prezumpsiya Презумпция 
 

Прекусорлар Prekusorlar Прекусоры 
 

Прецедент Pretsedent Прецедент 
 

Препарат Preparat Препарат 
 

Пристав Pristav Пристав 
 

Притон Priton Притон 
 

Провокатор Provokator Провокатор 
 

Прокуратура Prokuratura Прокуратура 
 

Прокуратура  

органлари 

Prokuratura  

organlari 

Органы  

прокуратуры 
 

Прокуратура  
органлари 

Ҳайъати 

Prokuratura  
оrganlari 

Hay’ati 

Коллегия 
органов  

прокуратуры 
 

Прокурор 

 
 

Prokuror Прокурор 
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Прокурор 

назорати 

Prokuror 

nazorati 

Прокурорский  

надзор 
 

Прокурор 
назорати 

ҳужжатлари 

Prokuror 
nazorati 

hujjatlari 

Акты 
прокурорского  

надзора 
 

Прокурор  

протести 

Prokuror  

protesti 

Протест  

прокурора 
 

Прокурор  
санкцияси 

Prokuror  
sanksiyasi 

Санкция  
прокурора 
 

Прокурор  

тақдимномаси 

Prokuror  

taqdimnomasi 

Представление 

прокурора 
 

Прокурор, эксперт, 
мутахассис, таржимон 

ва суд мажлиси 

котибини рад этиш 
асослари 

Prokuror, ekspert, 
mutaxassis, 

tarjimon va sud 

majlisi kotibini rad 
etish asoslari 

Основания для 
отклонения 

прокурора, эксперта, 

специалиста и 
секретаря судебного 

заседания 
 

Прокурор  

қарори 

Prokuror  

qarori 

Постановление 

прокурора 
 

Прокурорнинг  
ҳуқуқий мақоми 

Prokurorning  
huquqiy maqomi 

Правовой статус 
прокурора 
 

Пролетар Proletar Пролетарий 
 

Пролетариат Proletariat Пролетариат 
 

Протез Protez Протез 
 

Протест Protest Протест 
 

Протестни  

қайтариб олиш 

Protestni  

qaytarib olish 

Отзыв  

протеста 
 

Протокол Protokol Протокол 
 

Профессор Professor Профессор 
 

Профилактика  

 
 

Profilaktika  Профилактика 
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Профилактика  

инспектори 

Profilaktika 

inspektori 

Инспектор 

профилактики 
 

Процесс  Protsess  Процесс  
 

Процесс  
иштирокчилари 

Protsess  
ishtirokchilari 

Участники  
процесса 
 

Процессуал   

кафолатлар 

Protsessual   

kafolatlar 

Процессуальные 

гарантии 
 

Процессуал  

молиявий-ҳуқуқий 
меъёрлар 
 

Protsessual  

moliyaviy-huquqiy 
me’yorlar 
 

Процессуальные 

финансово-правовые 
нормы 

Процессуал  

муддатлар 

Protsessual  

muddatlar 

Процессуальные  

сроки 
 

Процессуал  
ҳаракатлар ва  

қарорлар юзасидан  

шикоят қилиш 
 

Protsessual  
harakatlar va  

qarorlar yuzasidan   

shikoyat qilish 
 

Обжалование 
процессуальных 

действий и 

постановлений 

Процессуал  
чиқимлар 

Protsessual  
chiqimlar 

Процессуальные 
издержки 
 

Процессуал  

ҳуқуқ 
 

Protsessual  

huquq 

Процессуальное право 
 

Прекурсорлар Prekursorlar Прекурсоры 
 

Психиатрия  

муассасаси 

Psixiatriya  

muassasasi 

Учреждение 

психиатрии 
 

Психолог Psixolog Психолог 
 

Психотроп  
моддалар 

Psixotrop  
moddalar 

Психотропные 
вещества 
 

Психотроп  

моддалар  

контрабандаси 

Psixotrop  

moddalar  

кontrabandasi 

Контрабанда 

психотропных 

веществ 
 

Психофизика Psixofizika Психофизика 
 

Публицист Publitsist Публицист 
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Публицистика Publitsistika Публицистика 
 

Пудрат 
 

Pudrat Подряд 

Пул  Pul   Деньги 
 

Пул бирлиги Pul birligi  Денежная единица 
 

Пул  

жамғармалари 
 

Pul   

jamg‘armalari 

Денежные сбережения 
 

Пул массаси Pul massasi   Денежная масса 
 

Пул  
муомаласи  

Pul  
muomalasi   

Денежное  
обращение 
 

Пул реформаси Pul reformasi    Денежная реформа 
 

Пул тизими Pul tizimi  Денежная система 
 

Пул ундириш Pul undirish Взыскивание 

(взимание) денег 
 

Пулемёт Pulemyot Пулемёт 
 

Пульс Puls Пульс 
 

Пушаймон Pushaymon Раскаяние 
 

Пўписа қилиш Po‘pisa qilish Запугивание, угроза 
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                              Р                                       R 

 

Рад қилиш Rad qilish Отвод 
 

Раддия Raddiya Опровержение 
 

Радикал  

партиялар 

Radikal  

partiyalar 

Радикальные  

партии 
 

Радиоактив  

моддалар 

Radioaktiv  

moddalar 

Радиоактивные  

вещества 
 

Радиоактив  
чиқиндилар 

Radioaktiv  
chiqindilar 

Радиоактивные  
отходы 
 

Радиограмма Radiogramma Радиограмма 
 

Радиостанция Radiostansiya Радиостанция 
 

Раёсат Rayosat Президиум 
 

Разведка Razvedka Разведка 
 

Разил Razil Подлый, низкий 
 

Район Rayon Район 
 

Рапорт Raport Рапорт 
 

Расадхона Rasadxona Обсерватория 
 

Расизм Rasizm Расизм 
 

Расмий  

ҳужжат 

Rasmiy  

hujjat 

Официальный 

документ 
 

Расмият Rasmiyat Формальность 
 

Растрата  Rastrata  Растрата 
 

Ратификация Ratifikatsiya Ратификация 
 

Рафиқа Rafiqa Жена, супруга 
 

Рашк Rashk Ревность 
 

Рашк натижасида  
содир этилган  

жиноятлар 

Rashk natijasida  
sodir etilgan  

jinoyatlar 

Преступления, 
совершённые  

на почве ревности 
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Рақобат Raqobat Конкуренция 
 

Рақобатбардош Raqobatbardosh Конкурентоспособный 
 

Рағбатлантириш Rag`batlantirish Поощрение, поощрять 
 

Раҳбар Rahbar Руководитель 
 

Раҳм-шафқат Rahm-shafqat Сочувствие и жалость 
 

Раҳнамо Rahnamo Покровитель 
 

Реабилитация Reabilitatsiya Реабилитация 
 

Реакцион гуруҳ Reaksion guruh Реакционная группа 
 

Реал имконият Real imkoniyat Реальная возможность 
 

Реализм Realizm Реализм 
 

Ревизия Reviziya Ревизия 
 

Ревизор Revizor Ревизор 
 

Регион Region Регион 
 

Регистрация Registratsiya Регистрация 
 

Регламент Reglament Регламент 
 

Реестр Reyestr Реестр 
 

Режа Reja План 
 

Резерв Rezerv Резерв 
 

Резидент Rezident Резидент 
 

Резиденция Rezidensiya Резиденция 
 

Резолюция Rezolutsiya Резолюция 
 

Рейтинг Reyting Рейтинг 
 

Реквизит Rekvizit Реквизит 
 

Реквизиция Rekvizitsiya Реквизиция 
Реклама Reklama Реклама 

 

Ректор Rektor Ректор 
 

Рента Renta Рента 
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Рента шартномаси 
 

Renta shartnomasi 
 

Договор ренты 

Рентабеллик Rentabellik Рентабельность 
 

Репортаж Reportaj Репортаж 
 

Репрессия  Repressiya  Репрессия 
 

Репрессия қилинган 

халқлар 

Repressiya 

qilingan xalqlar 
 

Репрессированные 

народы 

Республика Respublika Республика 
 

Республика  

бюджети 

Respublika  

budjeti 

Республиканский 

бюджет 
 

Ресторан Restoran Ресторан 
 

Ресурс Resurs Ресурс 
 

Референдум Referendum Референдум 
 

Референт Referent Референт 
 

Рефлекс Refleks Рефлекс 
 

Рецидив  Retsidiv  Рецидив 
 

Рецидив жиноят Retsidiv jinoyat Рецидивное 

преступление 
 

Рецидив 

жиноятчиликнинг 
криминологик тавсифи 

Retsidiv  

jinoyatchilikning  
kriminologik 

tavsifi 
 

Криминологическое 

описание рецидивной 
преступности 
 

Рецидив  

жиноятчиликка  
қарши кураш 

Retsidiv  

jinoyatchilikka  
qarshi kurash 

Борьба  

с рецидивной 
преступонстью 
 

Рецидивист Retsidivist Рецидивист 
 

Рецидив  

жиноятлар  

учун жазо  
тайинлаш 

 

Retsidiv  

jinoyatlar  

uchun jazo  
tayinlash 

Установление 

наказаний за 

рецидивные 
преступления 
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Риёкор Riyokor Лицемер 
 

Рим  

фуқаролиги 

Rim  

fuqaroligi 

Римское  

гражданство 
 

Рим ҳуқуқи Rim huquqi Римское право 
 

Рисола Risola Брошюра 
 

Роман Roman Роман 
 

Роман-герман 
ҳуқуқ оиласи 

Roman-german 
huquq oilasi 

Романо-германская 
правовая система 
 

Романтизм Romantizm Романтизм 
 

Романтик Romantik Романтик 
 

Ростгўй Rostgo`y Правдивый 
 

Роҳатбахш Rohatbaxsh Доставляющий 

удовольствие 
(наслаждение) 
 

Руҳий касал Ruhiy kasal Психически 

(душевно) больной 
 

Руҳий касаллик Ruhiy kasallik Психическая болезнь 
 

Руҳий  

ҳаяжон 

Ruhiy  

hayajon 

Психическое 

возбуждение 
 

Рўйхат Ro‘yxat Список 
 

Рўйхатдан ўтказиш Ro`yxatdan 
o`tkazish 

Регистрировать 
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                               С                                     S 

 

Сабаб Sabab Причина 
 

Сабабий боғланиш 
 

Sababiy bog‘lanish 
 

Причинная связь 

Саботаж Sabotaj Саботаж 
 

Сабоқ Saboq Урок, извлекать урок 
 

Сабр Sabr Терпение, выдержка 
 

Савдо  Savdo  Торговля 
 

Савдо белгиси Savdo belgisi Торговый знак 
 

Савдо  

ваколатхонаси 

Savdo  

vakolatxonasi 

Торговое 

представительство 
 

Савдо ёки хизмат  
кўрсатиш  

қоидаларини бузиш 

Savdo yoki xizmat  
ko`rsatish  

qoidalarini buzish 
 

Нарушение правил 
торговли или  

оказания услуг 

 
Савдо-саноат  

палатаси 

Savdo-sanoat  

palatasi 

Торгово-

промышленная палата 
 

Савдо ҳуқуқи Savdo huquqi Торговое право 
 

Савдогар Savdogar Торговец, купец 
 

Саводхонлик Savodxonlik Грамотность 
 

Савол-жавоб Savol-javob Вопрос(ы) и ответ(ы) 
 

Садизм Sadizm Садизм 
 

Саждагоҳ Sajdagoh Место для поклонения 

(молитв) 
 

Сазойи Sazoyi Предавать позору 
 

Сайёҳ Sayyoh Путешественник 
 

Сайлов  
 

Saylov Выборы 

Сайлов  
блоки 

 

Saylov  
bloki 

Избирательный 
блок 
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Сайлов  

бюллетени 

Saylov 

byulleteni 

Избирательный 

бюллетень 
 

Сайлов  
комиссиялари 

Saylov  
komissiyalari 

Избирательные 
комиссии 
 

Сайлов  

кампанияси 

Saylov  

kampaniyasi 

Избирательная 

кампания 
 

Сайлов  

корпуси 

Saylov  

korpusi 

Избирательный 

корпус 
 

Сайлов  
тизими 

Saylov  
tizimi 

Избирательная 
система 
 

Сайлов  

округи 

Saylov  

okrugi 

Избирательный  

округ 
 

Сайлов  
органлари 

Saylov  
organlari 

Избирательные 
органы 
 

Сайлов  

участкалари 

Saylov  

uchastkalari 

Избирательные 

участки 
 

Сайлов ҳуқуқи 
 

Saylov huquqi Избирательное право 

Сайловолди  

тарғиботи 

Saylovoldi  

targ`iboti 

Предвыборная 

пропаганда 
 

Сайловчилар Saylovchilar Избиратели 
 

Салбий Salbiy Отрицательный 
 

Салтанат Saltanat Царство 
 

Саммит Sammit Саммит 
 

Самогон Samogon Самогон 
 

Самогон тайёрлаш Samogon 
tayyorlash 
 

Самогоноварение 

Самолёт Samolyot Самолёт 
 

Сана Sana Дата 
 

Санация 

 

Sanatsiya Санация 
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Санация  

объектлари 

Sanatsiya  

obyektlari 

Объекты  

санации 
 

Санация  
субъектлари 

Sanatsiya  
subyektlari 

Субъекты  
санации 
 

Санация шакллари  

ва асосий турлари 
 

Sanatsiya shakllari  

va asosiy turlari 
 

Формы и основные  

виды санации 

Санация ўтказиш  

режаси 
 

Sanatsiya o`tkazish  

rejasi 
 

План проведения 

санации 

Санация қилишнинг  
тўхтатилиши 

Sanatsiya 
qilishning  

to`xtatilishi 
 

Прекращение 
проведения санации 

 

Санитар-гигиеник 
меъёрлар 

Sanitar-gigiyenik 
me’yorlar 

Санитарно-
гигиенические нормы 
 

Санкция Sanksiya Санкция 
 

Санчмоқ Sanchmoq Вонзить 
 

Сапёр Sapyor Сапёр 
 

Саргардонлик Sargardonlik Мытарства 
 

Саргузашт Sarguzasht Приключение 
 

Сардор Sardor Предводитель, глава 
 

Саркарда Sarkarda Полководец 
 

Саркор (эскирган) Sarkor Налогосборщик в 

Кокандском ханстве 
 

Сармаст Sarmast Хмельной 
 

Сармоя Sarmoya Капитал,  

денежные средства 
 

Сармоядор Sarmoyador 

 

Человек, имеющий  

большое количество 
денежных средств 
 

Сароб Sarob Мираж 
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Сарой 

 

Saroy 1) Дворец, замок; 

2) сарай, склад 
 

Саросима Sarosima Растерянность, 
замешательство 
 

Сарсон Sarson 

 

Мытарства, 

блуждание 
 

Сарсон-саргардон 
 

Sarson-sargardon 
 

Скитание 

Сарт Sart Сарт 
 

Сарф-xаражатлар Sarf-xarajatlar Расходы 
 

Сарҳуш Sarhush Подвыпивший 
 

Сарҳад Sarhad Граница, рубеж 
 

Сафар Safar Путешествие, поездка 
 

Сафарбарлик Safarbarlik Мобилизация 
 

Сафдош Safdosh Соратник, 
сподвижник 
 

Сафсата Safsata 

 

Ахинея, ерунда, 

чепуха 
 

Саховат Saxovat Щедрость 
 

Сақлаш Saqlash Хранение 
 

Сағана Sag`ana Надгробие 
 

Сағир Sag`ir Сирота 
 

Светофор Svetofor Светофор 
 

Севги Sevgi Любовь 
 

Сезги Sezgi Чувство, ощущение 
 

Секта Sekta Секта 
 

Сектант Sektant Сектант 
 

Семестр Semestr Семестр 
 

Сенат Senat Сенат 
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Сенатор Senator Сенатор 
 

Сермашаққат Sermashaqqat Мучительный 
 

Сертификат Sertifikat Сертификат 
 

Сершовқин Sershovqin Шумный 
 

Серҳаракат Serharakat 

 

Подвижный, 

расторопный 
 

Сигнал Signal Сигнал 
 

Сигнализация Signalizatsiya Сигнализация 
 

Сиёсат Siyosat Политика 
 

Сиёсий  Siyosiy  Политический 
 

Сиёсий  

бошпана 

Siyosiy  

boshpana 

Политическое 

убежище 
 

Сиёсий кураш Siyosiy kurash Политическая борьба 
 

Сиёсий партиялар Siyosiy partiyalar Политические партии 
 

Сиёсий партиявий  

плюрализм 

Siyosiy partiyaviy  

pluralizm 

Политически-

партийный плюрализм 
 

Сиёсий режим Siyosiy rejim Политический режим 
 

Сиёсий ҳуқуқ ва 
эркинликлар 

Siyosiy huquq  
va erkinliklar 

Политические  
права и свободы 

 

Сиёсий-ҳуқуқий 

таълимотлар тарихи 

Siyosiy-huquqiy  

ta'limotlar tarixi 

История политико-

правовых учений 
 

Символ Simvol Символ 

Симпозиум Simpozium Симпозиум 
 

Синдикат Sindikat Синдикат 
 

Синов  Sinov  Испытание, проба 
 

Синов муддати Sinov muddati Испытательный срок 
 

Синов муддатини  

белгилаш 

Sinov muddatini  

belgilash 

Определение 

испытательного срока 
 



 165 

Синтез Sintez Синтез 
 

Синчков Sinchkov Очень внимательный 
 

Сионизм Sionizm Сионизм 
 

Сир Sir Тайна 
 

Сиртқи Sirtqi Заочный 
 

Сифатсиз  

маҳсулот чиқариш  
ёки сотиш 

Sifatsiz  

mahsulot сhiqarish  
yoki sotish 

Производство или 

продажа 
некачественной 

продукции 
 

Сифат сертификати 
 

Sifat sertifikati Сертификат качества 

Скелет Skelet Скелет 
 

Смета Smeta Смета 
 

Снайпер Snayper Снайпер 
 

Снаряд Snaryad Снаряд 
 

Собиқ Sobiq Бывший 
 

Совуқ қурол Sovuq qurol Холодное оружие 
 

Совуққонлик 
 

Sovuqqonlik Хладнокровие 

Содиқ Sоdiq Верный, преданный 
 

Солиқ Soliq Налог 
 

Солиқ  базаси Soliq bazasi Налоговая база 
 

Солиқ ва бошқа  
тўловларни тўлашдан  

бўйин товлаш 

Soliq va boshqa  
to`lovlarni 

to`lashdan  

bo`yin tovlash 
 

Уклонение от уплаты 
налогов и других 

отчислений 

 

Солиқ Кодекси Soliq Kodeksi Налоговый Кодекс 
 

Солиқ кредитлари Soliq kreditlari Налоговые кредиты 
 

Солиқ  
мажбурияти 

 

Soliq  
majburiyati 

Налоговое 
обязательство 
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Солиқ  

менежменти 

Soliq 

menejmenti 

Налоговый  

менежмент 
 

Солиқ олиш Soliq olish Сбор налогов 
 

Солиқ органлари Soliq organlari Налоговые органы 
 

Солиқ ставкаси Soliq stavkasi Ставка налога 
 

Солиқ  
солиш объекти 

Soliq  
solish ob’yekti 

Объект 
налогооблажения 
 

Солиқ тизими Soliq tizimi Налоговая система 
 

Солиқ тўламаганлик  

учун жавобгарлик 

Soliq 

to‘lamaganlik 
uchun javobgarlik 
 

Отвественность за 

неуплату налогов   
 

Солиқ тўлаш Soliq to‘lash  Выплата налогов   
 

Солиқ тўлашдан  

бўйин товлаш 

Soliq to‘lashdan 

bo‘yin tovlash 

Уклонение от  

уплаты налогов   
 

Солиқ тўловчилар Soliq to‘lоvchilar Налогоплательщики 
 

Солиқ тўловчининг 

идентификация  
рақами 

Soliq to‘lоvchining 

identifikasiya  
raqami 

Идентификационный 

номер 
налогоплательщика  
 

Солиқ хизмати  Soliq xizmati  Налоговая служба 
 

Солиқ хизмати  

органлари 

Soliq xizmati  

organlari 

Органы налоговой 

службы 
 

Солиқ хизмати  

тизими 

Soliq xizmati  

tizimi 

Система налоговой 

службы 
 

Солиқ  
қонунчилиги 

Soliq  
qonunchiligi 

Налоговое 
законодательство 
 

Солиқ ҳуқуқи Soliq huquqi  Налоговое право   
 

Солиққа оид  

жиноятлар 

Soliqqa oid  

jinoyatlar 

Налоговые 

преступления 
 

Софдил 

 
 

Sofdil Честный 
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Сохта  

банкротлик 

Soxta  

bankrotlik 

Лже-банкротство, 

подложное 
банкротство 
 

Сохта  

тадбиркорлик 

Soxta  

tadbirkorlik 

Лже-предпринима-

тельство 
 

Сохталаштириш Soxtalashtirish Подделывать, 

фальсифицировать 
 

Социал  
давлат 

Sotsial  
davlat 

Социальное 
государство 
 

Социал-демократ Sotsial-demokrat Социал-демократ 
 

Социологик  

тадқиқот 

Sotsiologik  

tadqiqot 

Социологическое 

исследование 
 

Социология Sotsiologiya Социология 
 

Соғлиқни сақлаш  
органлари 

Sog‘liqni saqlash  
organlari 

Органы 
здравоохранения 
 

Соғлиққа зарар етказиш Sog`liqqa zarar  

yetkazish 

Причинение вреда 

здоровью 
 

Соҳа Soha Отрасль, область 
 

Соҳиб 
 

Sohib Владелец, обладатель 

Соҳибқирон Sohibqiron Властелин (1), 

рождённый под 
счастливой  

звездой (2) 
 

Спикер Spiker Спикер 
 

Спикер 

ўринбосарлари 

Spiker 

o‘rinbosarlari 

Заместители 

Спикера 
 

Спиртли  
ичимликлар 

Spirtli  
ichimliklar 

Спиртные  
напитки 
 

Ссуда Ssuda Ссуда 
 

Ставка 

 

Stavka Ставка 
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Стадион Stadion Стадион 
 

Стаж Staj Стаж 
 

Стандарт Standart Стандарт 
 

Стандартлаштириш Standartlashtirish Стандартизация 
 

Статистика Statistika Статистика 
 

Стационар  

кузатув 

Statsionar  

kuzatuv 

Стационарное 

наблюдение 
 

Стенд Stend Стенд 
 

Стенограмма Stenogramma Стенограмма 
 

Стипендия Stipendiya Стипендия 
 

Стратегик  

давлат дастури 

Strategik  

davlat dasturi 

Стратегическая 

государственнная 

программа 
 

Субсидиар 
жавобгарлик 

Subsidiar 
javobgarlik 

Субсидиарная 
ответственность 
 

Субсидия Subsidiya Субсидия 
 

Субъект Subyekt Субъект 
 

Субъектив Subyektiv Субъективный 
 

Субъектив 

ҳуқуқ 

Subyektiv 

huquq 

Субъективное 

право 
 

Сув таъминоти Suv ta’minoti Водоснабжение 
 

Сув ёки сув  

ҳавзаларидан  
фойдаланиш  

шартларини бузиш 

Suv yoki suv  

havzalaridan  
foydalanish  

shartlarini buzish 

Нарушение условий 

использования  
воды или  

водоёмов 
 

Сув Кадастри Suv Kadastri Водный Кадастр 
 

Сув Кодекси Suv Kodeksi Водный Кодекс 
 

Сув объекти Suv ob’yekti Водный объект 
 

Сув ресурслари Suv resurslari Водные ресурсы 
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Сув фонди Suv fondi Водный фонд 
 

Сув ҳуқуқи Suv huquqi Водное право 
 

Сувга чўккан одам  Suvga cho‘kkan 
odam 
 

Утопленник 

Сувга чўктириш Suvga cho‘ktirish Утопление 
 

Сувдан  

фойдаланиш 

Suvdan  

foydalanish 
 

Водопользование 

 

Сувдан фойдаланиш 

ҳуқуқи 

Suvdan foyda-

lanish huquqi 
 

Право 

водопользования 
 

Сувдан  

фойдаланишга  
доир низолар 

Suvdan  

foydalanishga  
doir nizolar 

Конфликты,  

связанные с 
использованием воды 
 

Суверен  

давлат 

Suveren  

davlat 

Суверенное 

государство 
 

Суверенитет Suverenitet Суверенитет 
 

Суд Sud Суд 
 

Суд ажрими 
 

Sud ajrimi Судебное определение 

Суд ажрими  

устидан шикоят 
келтириш 

Sud ajrimi  

ustidan shikoyat 
keltirish 

Жалоба по  

поводу судебного 
определения 
 

Суд амалиёти Sud amaliyoti Судебная практика 
 

Суд баллистикаси Sud ballistikasi Судебная баллистика 
 

Суд зали Sud zali Зал суда 
 

Суд  

ижрочиси 

Sud  

ijrochisi 

Судебный 

исполнитель 
 

Суд  
инстанциялари 

Sud  
instansiyalari 

Судебные  
инстанции 
 

Суд мажбурлов  

чораси 

 

Sud majburlov  

chorasi 

Принудительные  

меры суда 
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Суд мажлиси  Sud majlisi  Cудебное заседание 
 

Суд мажлиси  

котиби 

Sud majlisi  

kotibi 

Секретарь судебного 

заседания 
 

Суд мажлисида  
раислик қилувчи 

Sud majlisida  
raislik qiluvchi 

Председательствую-
щий на судебном 

заседании 
 

Суд мажлисининг  

баённомаси 

Sud majlisining  

bayonnomasi 

Протокол судебного 

заседания 
 

Суд медицинаси Sud meditsinasi Судебная медицина 
 

Суд музокараси Sud muzokarasi Судебные прения 
 

Суд  

муҳокамаси 

Sud  

muhokamasi 

Судебное  

обсуждение 
 

Суд муҳокамасида  

иштирок этиш 
 

Sud muhokamasida  

ishtirok etish 
 

Участие в судебном 

обсуждении 

Суд муҳокамасини 
тайёрлаш 
 

Sud muhokamasini 
tayyorlash 

Подготовка  
судебных обсуждений 

Суд органлари Sud organlari Судебные органы 
 

Суд приставлари Sud pristavlari Судебные приставы 
 

Суд процесси Sud protsessi Судебный процесс 
 

Суд процессида 

тортишувчилик 

тамойили 

Sud protsessida 

tortishuvchilik 

tamoyili 

Принцип 

состязательности в 

судебном процессе 
 

Суд  
психиатрияси 

Sud  
psixiatriyasi 

Судебная  
психиатрия 
 

Суд-психиатрия 

экспертизаси 

Sud-psixiatriya 

ekspertizasi 

Судебно-

психиатрическая 

экспертиза 
 

Суд санацияси Sud sanatsiyasi Судебная санация 
 

Суд  
статистикаси 

 

Sud  
statistikasi 

Судебная  
статистикаси 
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Суд таркиби Sud tarkibi Состав суда 
 

Суд тергови Sud tergovi Судебное следствие 
 

Суд тергови 

маълумотлари 

Sud tergovi  

ma’lumotlari 

Материалы судебного 

следствия 
 

Суд-тиббиёт  
экспертизаси 

Sud-tibbiyot  
ekspertizasi 

Судебно-медицинская 
экспертиза 
 

Суд тизими Sud tizimi Судебная система 
 

Суд топшириғи Sud topshirig‘i Судебное поручение 
 

Суд харажатлари Sud xarajatlari Судебные расходы 
 

Суд ходими Sud xodimi Работник суда 
 

Суд чиқимлари Sud chiqimlari Судебные издержки 
 

Суд экспертизасининг  

таркибий қисми 
 

Sud 

ekspertizasining  
tarkibiy qismi 
 

Составная часть 

судебной экспертизы 
 

Суд қарори Sud qarori Решение суда 
 

Суд ҳайъати Sud hay’ati Судебная коллегия 
 

Суд ҳаракати  

иштирокчиси 

Sud harakati  

ishtirokchisi 

Участник судебного 

разбирательства 
 

Суд ҳокимияти Sud hokimiyati Судебная власть 
 

Суд ҳужжатлари Sud hujjatlari Судебные документы 
 

Суд ҳукми Sud hukmi Приговор суда 
 

Суд ҳукмини  

ижро қилиш 

Sud hukmini 

ijro qilish 

Исполнение  

приговора суда 
 

Cудда иш  
кўришнинг  

процессуал тартиби 
 

Sudda ish  
ko‘rishning  

protsessual tartibi 

Процессуальный 
порядок рассмотрения 

дела в суде 
 

Судда ишларни  

маълум тартибда  
кўриш 

 

Sudda ishlarni 

ma’lum tartibda 
ko‘rish 
 

Судопроизводство 
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Судда кўриб чиқиш Sudda ko‘rib 

chiqish 
 

Рассмотрение в суде 
 

Судда  
сўзлаш ҳуқуқи 

Sudda  
so‘zlash huquqi 

Право  
слова в суде 
 

Судланган  Sudlangan  Судимый 
 

Судланганлик Sudlanganlik Судимость 
 

Судланувчи Sudlanuvchi Подсудимый 
 

Судланувчига  

ҳимоя ҳуқуқини 

таъминлаш 

Sudlanuvchiga  

himoya huquqini  

ta’minlash 

Обеспечение  

права защиты 

подсудимого 
 

Судланувчининг 

кўрсатмалари 

Sudlanuvchining  

ko‘rsatmalari 

Показания 

подсудимого 
 

Судланувчининг 

охирги сўзи 

Sudlanuvchining  

oxirgi so‘zi 

Последнее слово 

подсудимого 
 

Судланувчининг  
аҳволини  

енгиллаштирувчи 

ҳолатлар 

Sudlanuvchining  
ahvolini  

yengillashtiruvchi  

holatlar 

Обстоятельства, 
облегчающие 

положение (вину) 

подсудимого 
 

Судланувчининг 
ташаббуси 

Sudlanuvchining  
tashabbusi 

Инициатива 
подсудимого 
 

Судлар  

ассоциацияси 

Sudlar  

assotsiatsiyasi 

Ассоциация  

судов 
 

Суднинг  

ваколатлари 

Sudning  

vakolatlari 

Полномочия  

суда 
 

Суднинг  
оқлов ҳукми 

Sudning  
oqlov hukmi 

Оправдательный 
приговор суда 
 

Суднинг очиқ  

мажлиси 

Sudning ochiq  

majlisi 

Открытое  

заседание суда 
 

Суднинг процессуал  

ҳаракати 
 

 

Sudning 

protsessual  
harakati 
 

Процессуальные 

действия суда 
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Суднинг судлов  

ҳайъати 

Sudning sudlov  

hay’ati 

Судебная  

коллегия суда 
 

Суднинг талаби Sudning talabi Требование суда 
 

Суднинг ташаббуси 
 

Sudning tashabbusi 
 

Инициатива суда 

Суднинг  
хусусий ажрими 

Sudning  
xususiy ajrimi 

Частное  
определение суда 
 

Суднинг чақируви 
 

Sudning chaqiruvi 
 

Вызов в суд 

 

Суднинг қарорига  
протест билдириш 

Sudning qaroriga  
protest bildirish 

Внесение протеста в 
связи с решением суда 
 

Суд-психиатрия  

экспертизасининг 
хулосаси 
 

Sud-psixiatriya  

ekspertizasining  
xulosasi 

Заключение судебно-

психиатрической 
экспертизы 

Судья Sudya Судья 
 

Судьялар 

Ассоциацияси 

Sudyalar 

Assotsiasiyasi 

Ассоциация  

судей 
 

Судьяларнинг 

мустақиллиги  

Sudyalarning 

mustaqilligi  

Независимость  

судей 
 

Судьяларнинг 
мустақиллиги  

тамойили 

Sudyalarning 
mustaqilligi  

tamoyili 
 

Принцип 
независимости  

судей 

Судьянинг  

алоҳида фикри 

Sudyaning  

alohida fikri 

Особое  

мнение судьи 
 

Судьянинг  
ваколатлари 

Sudyaning  
vakolatlari 

Полномочия  
судьи 
 

Суиистеъмол Suiiste’mol Злоупотребление 
 

Суиистеъмол  

қилиш 

Suiiste’mol  

qilish 
 

Злоупотреблять 

 

Суицид Suitsid Суицид 
 

Суиқасд Suiqasd Покушение 
 

Сукунат Sukunat Тишина, молчание 
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Сукут Sukut Молчание, безмолвие 
 

Сулола Sulola Род, династия 
 

Султон Sulton Султан, повелитель 
 

Сулҳ Sulh Мир, примирение 
 

Сумма Summa Сумма 
 

Сунна Sunna Сунна 
 

Сунъий Sun'iy Искусственный 
 

Сургун Surgun Ссылка 
 

Суръат Sur'at Темп 
 

Суррогат 
 

Surrogat Суррогат 

Сурункали  
ичкиликбозлик 

Surunkali  
ichkilikbozlik 

Беспробудное  
пьянство 
 

Суюқоёқ Suyuqoyoq Женщина лёгкого 

поведения 
 

Суяк Suyak Кость 
 

Суянчиқ Suyanchiq Опора 
 

Суғориладиган 

ерлар 

Sug‘oriladigan 

yerlar 

Орошаемые  

земли 
 

Суғурта Sug`urta Страховка 
 

Суғурта агенти Sug`urta agenti Страховой агент 
 

Суғурта  
бадали 

Sug`urta  
badali 

Страховой  
взнос 
 

Суғурта  

брокери 

Sug`urta   

brokeri 

Страховой  

брокер 
 

Суғурта  

далолатномаси 

Sug`urta   

dalolatnomasi 

Страховое 

свидетельство 
 

Суғурта  
Йиғими 

 

Sug`urta   
yig‘imi 

Страховой 
сбор 
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Суғурта  

назорати 

Sug`urta   

nazorati 

Страховой  

надзор 
 

Суғурта полиси Sug`urta  polisi Страховой полис 
 

Суғурта  
сертификати 

Sug`urta   
sertifikati 

Страховой  
сертификат 
 

Суғурта  

сири 

Sug`urta   

siri 

Тайна  

страхования 
 

Суғурта  

суммаси 

Sug`urta   

summasi 

Сумма  

страхования 
 

Суғурта  
тарифлари 

Sug`urta   
tariflari 

Тарифы  
страхования 
 

Суғурта  

субъектлари 

Sug`urta   

subyektlari 

Субъекты  

страхования 
Суғурта  

шартномаси 

Sug`urta   

shartnomasi 

Страховой 

договор 
 

Суғурта  

ҳуқуқи 

Sug`urta   

huquqi 

Страховое  

право 
 

Сўз эркинлиги So`z  erkinligi Свобода слова 
 

Сўкмоқ So`kmoq Ругать, обругать 
 

Сўллар  
партияси 

So`llar  
partiyasi 

Партия  
эссеров 
 

Сўров So`rov Опрос 
 

Сўроқ So‘roq Допрос 
 

Сўроқ  

баённомаси 

So‘roq  

bayonnomasi 

Протокол  

допроса 
 

Сўроқ  

қилинувчи 

So‘roq  

qilinuvchi 
 

Допрашиваемый 

 

Сўроқ қилиш So‘roq qilish Допрашивать 
 

Сўроқ  
юритилаётган тил 

So‘roq  
yuritilayotgan til 

Язык, на котором 
проводится допрос 
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                             Т                                      Т 

 
Таажжуб 
 

Taajjub Удивление, изумление 

Тааллуқли Taalluqli Относящийся,  

имеющий отношение 
 

Таассуб Taassub Фанатизм 
 

Таассуф Taassuf Сожаление, скорбь 
 

Табиат Tabiat  Природа 
 

Табиат 

ёдгорликлари 

Tabiat  

yodgorliklari 

Памятники 

природы 
 

Табиат  

ресурслари 

Tabiat  

resurslari 

Природные  

ресурсы 
 

Табиатни  

муҳофаза қилиш 

Tabiatni  

muhofaza qilish 

Охрана  

природы 
 

Табиатни  
муҳофаза қилиш  

Давлат қўмитаси 

Tabiatni  
muhofaza qilish 

Davlat qo`mitasi 

Государственный 
Комитет Охраны 

природы 
 

Табиб Tabib Табиб, лекарь 
 

Табиий ресруслар Tabiiy resurslar Природные ресурсы 
 

Табобат Tabobat Медицина 
 

Таваккал  Tavakkal 1) Авось, на авось , 

2) риск  
 

Таваккалчилик  Tavakkalchilik Рискованные действия 
 

Таваллуд Tavallud Рождение 
 

Тавба Tavba Раскаяние 
 

Тавба-тазарру Tavba-tazarru Покаяние 
 

Тавсиф 
 

Tavsif Описание качеств 

Тавсифнома 
 

 

Tavsifnoma Характеристика 
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Тавсия Tavsiya Рекомендовать 
 

Тавсиянома Tavsiyanoma Рекомендация 
 

Тадбиркор Tadbirkor Предприниматель 
 

Тадбиркорлик  

фаолияти 

Tadbirkorlik  

faoliyati 

Предпринимательская 

деятельность 
 

Тадбиркорлик 
ҳуқуқи 

Tadbirkorlik  
huquqi 

Предпринимательское 
право 
 

Тадқиқот Tadqiqot Исследование 
 

Тайинланган жазо  

муддати 

Tayinlangan jazo  

muddati 

Назначенный срок 

наказания 
 

Тажовуз  Tajovuz Нападение, 
вторжение, агрессия 
 

Тажовуз қилиш 
 

Tajovuz qilish Нападать, вторгаться 

Тажриба Tajriba Опыт, эксперимент 
 

Тазйиқ Tazyiq Давление 
 

Тазкира Tazkira Летопись, мемуары 
 

Тайёрлов Tayyorlov Подготовка, 

приготовление 
 

Такаббур Takabbur Надменный, спесивый 
 

Такаббурлик Takabburlik Надменность, 

спесивость 
 

Такаллуф Takalluf 
 

Изысканная 
любезность 
 

Таклиф Taklif Предложение 
 

Таклифнома 
 

Taklifnoma Приглашение 

 

Такроран жиноят  

содир этиш 

 
 

 

Takroran jinoyat  

sodir etish 

Повторное 

совершение 

преступления 
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Такрорий сайлов Takroriy saylov Повторные выборы 
 

Тактика Taktika Тактика 
 

Талаб Talab Требование 
 

Талаба Talaba Студент 
 

Талабгор Talabgor Соискатель, 

кандидат 
 

Талабнома Talabnoma Требование, заявка 
 

Талабчанлик Talabchanlik Требовательность 
 

Таламоқ Talamoq Грабить 
 

Талафот Talafot Потери, жертвы 
 

Талваса Talvasa Агония 
 

Талон-тарож Talon-taroj Расхищение, 

разграбление 
 

Талончилик Talonchilik Грабёж 
 

Талоқ Taloq Развод по шариату,  

расторжение брака 
 

Тамагирлик Tamagirlik Корыстолюбие, 
алчность 
 

Тамойил Tamoyil Принцип 
 

Тамом бўлмаган  

жиноят 

Tamom bo‘lmagan 

jinoyat 
 

Незавершённое  

преступление 

Тамға Tamg`a Клеймо 
 

Тан жароҳати Tan jarohati Увечье тела 
 

Тана Tana Тело 
 

Таназзул Tanazzul Упадок, деградация 
 

Танаффус Tanaffus Перерыв, передышка 
 

Танбеҳ 

 
 

Tanbeh Замечание 
 



 179 

Таносил касаллиги 
 

Tanosil kasalligi Венерическая болезнь 
 

Таносил ёки  

ОИТС касаллигини 
тарқатиш 

Tanosil yoki  

OITS kasalligini 
tarqatish 

Распространение 

венерических 
болезней и СПИДа 
 

Тантана Tantana Торжество, триумф 
 

Танқид Tanqid Критика 
 

Таранг Tarang Тугой, туго натянутый 
 

Тарафлар Taraflar Стороны 
 

Тарафлар ихтиёри Taraflar ixtiyori Желание сторон 
 

Тарафларнинг  
музокаралари 

Taraflarning  
muzokaralari 

Переговоры  
сторон 
 

Тарафларнинг  

ўзаро тортишуви 

Taraflarning  

o‘zaro tortishuvi 

Состязание  

сторон 
 

Тараққиёт Taraqqiyot Развитие, прогресс 
 

Тараққийпарвар Taraqqiyparvar Прогрессивный 
 

Тарбия  

колониялари 

Tarbiya  

koloniyalari 

Воспитательные 

колонии 
 

Тарбиявий иш Tarbiyaviy ish Воспитательная 
работа 
 

Тарбия Tarbiya Воспитание 
 

Тарбиявий Tarbiyaviy Воспитательный 
 

Таржима Tarjima Перевод 
 

Таржимон Tarjimon Переводчик 
 

Таржимон  

хизматидан 

фойдаланиш 

Tarjimon  

xizmatidan  

foydalanish 

Пользоваться  

услугами  

переводчика 
Таржимаи ҳол Tarjimai hol Автобиография 

 

Тариф  

(иш ҳақи тарифи) 

 

Tarif  

(ish haqi tarifi) 

Тариф (тариф 

заработной платы) 
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Тариф ставкаси Tarif  stavkasi Тарифная ставка 
 

Тариф тизими Tarif  tizimi Тарифная система 
 

Тарихий  

ёдгорликлар 

Tarixiy  

yodgorliklar 

Исторические 

памятники 
 

Тариқат Tariqat Путь духовного 

просвещения 

Тармоқ Tarmoq Отрасль, область 
 

Тарози Tarozi Весы 
 

Тарсаки Tarsaki Пощёчина 
 

Тартиб Tartib Порядок 
 

Тартиббузар Tartibbuzar Нарушитель порядка 
 

Тартибсизлик Tartibsizlik Беспорядок 
 

Тарғибот Targ`ibot Пропаганда 
 

Тасаввуф Tasavvuf Мистицизм, суфизм 
 

Тасарруф Tasarruf Владение, обладание 
 

Тасвир Tasvir Изображение 
 

Тасдиқлаш Tasdiqlash Утверждать 
 

Таслим Taslim Капитуляция, сдача 
 

Тасниф Tasnif Классификация 
 

Тасодиф Tasodif Случайность 
 

Тафаккур Tafakkur Мышление 
 

Тафовут 
 

Tafovut Различие, отличие 

 

Тафсилот 
 

Tafsilot Подробности, детали 
 

Тафтиш Taftish Ревизия 
 

Тахаллус Taxallus Псевдоним 
 

Тахмин Taxmin Предположение, 
догадка 
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Тахт Taxt Трон, престол 
 

Ташаббус Tashabbus Инициатива 
 

Ташаккур Tashakkur Благодарность 
 

Ташвиш Tashvish Забота, хлопоты 
 

Ташвиқот Tashviqot Агитация 
 

Ташишни  

ташкил этиш 
шартномаси 

Tashishni  

tashkil etish  
shartnomasi 

Договор на  

организацию 
перевозок 
 

Ташкилот Tashkilot Организация 
 

Ташкилот  

вакиллари 

Tashkilot  

vakillari 

Представители 

организации 
 

Ташкилотчи  Tashkilotchi Организатор 
 

Ташландиқ Tashlandiq Заброшенный 
 

Ташқи алоқалар Tashqi aloqalar Внешние связи 
 

Ташқи бошқарув Tashqi boshqaruv Внешнее управление 
 

Ташқи  
иқтисодий  

битим 

Tashqi  
iqtisodiy  

bitim 

Внешне- 
экономическое 

соглашение 
 

Ташқи  

иқтисодий  
фаолият 

Tashqi  

iqtisodiy  
faoliyat 

Внешне-

экономическая 
деятельность 
 

Ташқи кузатув Tashqi kuzatuv Наружное 

наблюдение 
 

Ташқи савдо  Tashqi savdo Внешняя торговля 
 

Ташқи савдо  

битимлари 

Tashqi savdo  

bitimlari 

Внешнеторговые 

соглашения 
 

Ташқи  
сиёсатнинг  

асосий тамойиллари 

 
 

Tashqi  
siyosatning  

asosiy tamoyillari 

Основные  
принципы внешней 

политики 
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Ташқи қиёфанинг  

тавсифи 

Tashqi qiyofaning  

 tavsifi 

Описание внешнего 

вида 
 

Таъкид Ta'kid Констатация 
 

Таълим  
муассасалари 

Ta'lim  
muassasalari 

Образовательные 
(учебные) учреждения 
 

Таълим  

муассасининг  

Устави 

Ta'lim  

muassasining  

Ustavi 

Устав 

образовательного 

(учебного) 
учреждения 
 

Таълим-тарбия 

ишлари 

Ta'lim-tarbiya 

ishlari 

Учебно-

воспитательная работа 
 

Таъминот Ta'minot Обеспечение 
 

Таъмир Ta'mir Ремонт, реставрация 
 

Таъриф Ta'rif Описание 
 

Таъсир  
чоралари 

Ta'sir  
choralari 

Меры  
воздействия 
 

Таъсис Ta'sis Учреждение 
 

Таъсис  

мажлиси 

Ta'sis  

majlisi 

Учредительное 

собрание 
 

Таъсис  

ҳужжатлари 

Ta'sis   

hujjatlari 

Учредительные 

документы 
 

Таъсисчи Ta'sischi Учредитель 
 

Тақиқ Taqiq Запрет 
 

Тақиқламоқ Taqiqlamoq Запрещать 
 

Тақиқланган  
экинларни  

етиштириш 

Taqiqlangan  
ekinlarni  

yetishtirish 

Выращивание 
запрещённых  

посевов 
 

Тақводор Taqvodor Набожный, 

благочестивый 
 

Тақдим этиш Taqdim etish Представлять 
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Тақдимнома Taqdimnoma Представление 
 

Тақдир Taqdir Судьба 
 

Таҳдид Tahdid Угроза 
 

Таҳлика Tahlika Опасность 
 

Таҳлил Tahlil Анализ 
 

Таҳрир Tahrir Редактирование 
 

Таҳририят Tahririyat Редакция 
 

Таҳсил Tahsil Учёба, обучение 
 

Таҳқир Tahqir Оскорбление, 
издевательство 
 

Таҳқирламоқ Tahqirlamoq Оскорблять, издеватся 
 

Теварак-атроф Tevarak-atrof Окружающая среда 
 

Тезис Tezis Тезис 
 

Тезкор- 

қидирув  

чоралари 

Tezkor- 

qidiruv  

choralari 

Оперативно-

розыскные 

мероприятия 
 

Текинхўр Tekinxo`r Дармоед, тунеядец 
 

Текшириш Tekshirish Проверять 
 

Текширув  
натижалари 

Tekshiruv  
natijalari 

Итоги  
проверки 
 

Текшириш  

объектлари 

Tekshirish   

obyektlari 

Объекты  

проверки 
 

Телба Telba Идиот 
 

Телекоммуникация Telekommunikat-

siya 
 

Телекоммуникация 

 

Телеграмма Telegramma Телеграмма 
 

Телеграф алоқалари 
 

 

Telegraf  aloqalari 
 

Телеграфная связь 
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Телефакс Telefaks Телефакс 
 

Телефонограмма Telefonogramma Телефонограмма 
 

Темир йўл Temir yo`l Железная дорога 
 

Темир йўл  

транспорти 

Temir yo`l   

transporti 

Железнодорожный 

транспорт 
 

"Темур тузуклари" "Temur tuzuklari" "Уложение Тимура" 
 

Темурийлар  
давлати 

Temuriylar 
davlati 

Государство 
Тимуридов 
 

Тенг ҳуқуқлилик Teng huquqlilik Равноправие 
 

Тендер Tender Тендер 
 

Теократик  

давлат 

Teokratik  

davlat 

Теократическое 

Государство 
 

Теология Teologiya Теология 
 

Тергов Tergov Следствие 
 

Тергов  
бошқармаси  

бошлиғи 

Tergov  
boshqarmasi  

boshlig‘i 

Начальник 
следственного 

управления 
 

Терговчи Tergovchi Следователь 
 

Тергов бўлими Tergov bo‘limi Следственный отдел 
 

Тергов гуруҳи 
 

Tergov guruhi Следственная группа 

Тергов гуруҳи  

Бошлиғи 
 

Tergov guruhi  

boshlig‘i 

Руководитель 

следственной группы 
 

Тергов  
эксперименти 

Tergov  
eksperimenti 

Следственный 
эксперимент 
 

Тергов  

ҳаракатлари 

Tergov  

harakatlari 

Следственные 

действия 
 

Тергов ҳаракатлари  

баённомаси 
 

Tergov harakatlari  

 bayonnomasi 

Протокол 

следственных 
действий 
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Тергов  

изоляторлари 

Tergov  

izolatorlari 

Следственные 

изоляторы 
 

Тергов  
иштирокчиси 

Tergov  
ishtirokchisi 

Участник  
следствия 
 

Тергов  

материаллари 

Tergov  

materiallari 

Материалы  

следствия 
 

Терговчи  

ваколатлари 

Tergovchi  

vakolatlari 

Полномочия  

следствия 
 

Террор Terror Террор 
 

Терроризм Terrorizm Терроризм 
 

Террористик  

акт 

Terroristik 

akt 

Террористический  

акт 
 

Террористик  

гуруҳ 

Terroristik 

guruh 

Террористическая  

группа 
 

Террористик  
фаолият 

Terroristik 
faoliyat 

Террористическая  
деятельность 
 

Террорчи Terrorchi Террорист 
 

Техника Texnika Техника 
 

Техникавий  

сабаблар 

Texnikaviy  

sabablar 

Технические  

причины 
 

Технология 
 

Texnologiya Технология 

Тиббиёт Tibbiyot Медицина 
 

Тиббий  Tibbiy  Медицинский 
 

Тиббий йўсиндаги  

мажбурлов  
чоралари 

Tibbiy  yo‘sindagi  

majburlov  
сhoralari 

Принудительные 

меры медицинского 
характера 
 

Тиббий йўсиндаги  

мажбурлов  

чораларини  
тайинлаш 

 

Tibbiy yo‘sindagi  

majburlov 

choralarini  
tayinlash 

Назначение 

принудительных  

мер медицинского 
характера 
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Тиббий  

муассаса   
маъмурияти 

Tibbiy  

muassasa  
ma’muriyati 

Администрация 

медицинского 
учреждения 
 

Тиббий  

текширув 

Tibbiy  

tekshiruv 

Медицинское 

обследование 
 

Тиббий  

ходим 

Tibbiy  

xodim 

Медицинский 

работник 
 

Тижорат Tijorat Торговля, коммерция 
 

Тижорат банки Tijorat banki Коммерческий банк 
 

Тижорат банки  
ҳисоб-китоб чеки 

Tijorat banki  
hisob-kitob cheki 

Расчётный чек 
коммерческого банка 
 

Тижорат сири Tijorat siri Коммерческая тайна 
 

Тижоратчи бўлмаган  

ташкилот 

Tijoratchi 

bo`lmagan  
tashkilot 
 

Некоммерческая 

организация 
 

Тижоратчи  

ташкилот 

Tijoratchi   

tashkilot 

Коммерческая 

организация 
 

Тизим Tizim Система 
 

Тил бириктириш Til biriktirish Сговор 
 

Тилка-пора қилмоқ Tilka-pora qilmoq Разрезать на части 
 

Тилхат Tilxat Расписка 
 

Тимсол Timsol Символ 
 

Тингловчи Tinglovchi Слушатель 
 

Тинтув Tintuv Обыск 
 

Тинтув баённомаси Tintuv 

bayonnomasi 
 

Протокол обыска 

 

Тинтув ўтказиш Tintuv o‘tkazish Производить обыск 
 

Тинчлик 
 

 

Tinchlik Мир, спокойствие 
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Тинчлик ва  

инсоният 
хавфсизлигига  

қарши жиноятлар 

Tinchlik va  

insoniyat  
xavfsizligiga  

qarshi jinoyatlar 

Преступления  

против мира и 
безопасности 

человечества 
 

Тинчлик ҳақида  

Декрет 

Tinchlik haqida  

Dekret 

Декрет  

о Мире 
 

Тинч-тотув  
яшаш 

Tinch-totuv  
yashash 

Мирное 
сосуществование 
 

Тирқиш Tirqish Щель 
 

Титмоқ Titmoq Обшаривать, 

обыскивать 
 

Тихирлик Tixirlik Упрямство 
 

Тишламоқ Tishlamoq Кусать, прикусывать 
 

Тиқилинч Tiqilinch Давка, толкотня 
 

Тоат-ибодат Toat-ibodat Вознесение молитв 
 

Тобе Tobe Зависимый, 
подвластный 
 

Тобелик Tobelik Зависимость, 

подвластность 
 

Тобут Tobut Гроб 
 

Товар  Tovar  Товар 
 

Товар белгиси Tovar belgisi Товарный знак 
 

Товар биржаси Tovar birjasi Товарная биржа 
 

Товламачи Tovlamachi Аферист, жулик, 

мошенник 
 

Товламачилик Tovlamachilik Аферизм, 
жульничество, 

мошенничество 
 

Товламачилик йўли 

билан ҳақ беришни  
талаб қилиш 

Tovlamachilik 

yo`li bilan haq 
berishni talab qilish 

Вымогательство  

путём  
мошенничества 
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Товон Tovon Компенсация, 

контрибуция 
 

Товуш Tovush Голос, звук 
 

Тож Toj Корона, венец 
 

Тож-тахт Toj-taxt Престол 
 

Тоифа Toifa 1) Род,  
2) сословие, группа  
 

Ток Tok Ток 
 

Томир Tomir Кровяносный сосуд 
 

Томчи Tomchi Капля 
 

Тонна Tonna Тонна 
 

Топилма Topilma Находка 
 

Топшириқ Topshiriq Задание 
 

Топшириқ  

шартномаси 

Topshiriq  

shartnomasi 
 

Договор-задание 

 

Тормоз Tormoz Тормоз 
 

Тор-мор Tor-mor Разгром 
 

Тортишув Tortishuv Спор, дискуссия 
 

Тотализатор Totalizator Тотализатор 
 

Тоталитар Totalitar Тоталитар 
 

Тоталитаризм Totalitarizm Тоталитаризм 
 

Тотув Totuv Дружный, мирный 
 

Тош Tosh Камень 
 

Тошбўрон Toshbo`ron Забрасывать камнями 
 

Тошқин Toshqin Наводнение 
 

Тоқат Toqat Терпение, выдержка 
 

Тоғ-кон ҳуқуқи Tog‘-kon huquqi Горное право 
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Транзит Tranzit Транзит 
 

Трансмиллий 
жиноятчилик 

Transmilliy 
jinoyatchilik 

Транснациональная 
преступность 
 

Трансплантация Transplantatsiya Трансплантация 
 

Транспорт  Transport  Транспорт 
 

Транспорт  
воситалари 

Transport  
vositalari 

Транспортные 
средства 
 

Транспорт  
воситасининг  
эгаси 

Transport  
vositasining  
egasi 

Владелец 
транспортного 
средства 
 

Транспорт  
воситасини  
ижарага бериш 

Transport  
vositasini  
ijaraga berish 

Давать  
транспортное  
средство в аренду 
 

Транспорт  
воситасини  
ўғрилаб кетиш 

Transport  
vositasini  
o‘g‘rilab ketish 

Угон  
транспортного  
средства 
 

Транспорт  
прокуратураси 

Transport 
prokuraturasi 

Транспортная 
прокуратура 
 

Транспорт  
хизматлари  
бозори 
 

Transport  
xizmatlari 
bozori 

Рынок  
транспортных  
услуг 

Трансферт Transfert Трансферт 
 

Трансферт 
тўловлари 

Transfert 
to‘lovlari 

Трансфертные 
платежи 
 

Трастбанк Trastbank Трастбанк 
 

Трибунал Tribunal Трибунал 
 

Тубан Tuban Низкий 
 

Тугалланмаган  

жиноят 

Tugallanmagan  

jinoyat 

Незавершённое 

преступление 
 

Тугалланган  
жиноят 

Tugallangan  
jinoyat 

Завершённое 
преступление 
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Тузатишлар Tuzatishlar Исправления 
 

Тузум Tuzum Строй 
 

Туман  Tuman  Район 
 

Туман судлари Tuman sudlari Районные суды 
 

Туманлараро 

судлар 

Tumanlararo 

sudlar 

Межрайонные  

суды 
 

Тун Tun Ночь 
 

Турар жой  
дахлсизлиги 

Turar joy  
daхlsizligi 

Неприкосновенность 
жилья 
 

Турар жой  

ҳужжати 

Turar joy  

hujjati 

Документ  

жилья 
 

Туризм Turizm Туризм 
 

Туристик  
агентлик  

фаолияти 

Turistik  
agentlik  

faoliyati 

Деятельность 
туристического 

агентства 
 

Турма Turma Тюрьма 
 

Турма бошлиғи Turma boshlig‘i Начальник тюрьмы 
 

Турмага қамаш Turmaga qamash Заключение 

в тюрьму 
 

Турмуш Turmush Жизнь, быт 
 

Турдош  
объектлар 

Turdosh  
ob’yektlar 

Однородные (близкие) 
объекты 
 

Туртки Turtki Толчок 
 

Тутун Tutun Дым 
 

Тутқун Tutqun Пленный, пленник 
 

Туғилишни  

қайд этиш 

Tug`ilishni  

qayd etish 

Регистрация  

рождения 
 

Туғилганлик ҳақида  

гувоҳнома 

Tug`ilganlik haqida  

guvohnoma 
 

Свидетельство о 

рождении 
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Тушунмовчилик Tushunmovchilik Недоразумение 
 

Тушунтириш бериш 
 

Tushuntirish berish 
 

Давать объяснение 

Тушунча Tushuncha Понятие 
 

Туҳмат  Tuhmat Клевета, поклёп 
 

Туҳматчи  Tuhmatchi Клеветник 
 

Тўда To`da 1) Группа,  

2) шайка, свора  
 

Тўлов To‘lov Оплата, выплата 
 

Тўловдан  
батамом ёки  

қисман озод этиш 

To‘lovdan  
batamom yoki  

qisman ozod etish 

Полное или частичное 
освобождение от 

оплаты (выплаты) 
 

Тунамоқ Tunamoq Грабить 
 

Тўпланган  
далиллар 

To‘plangan  
dalillar 

Собранные  
улики 
 

Тўполон To`polon Скандал, суматоха 
 

Тўппонча To`pponcha Пистолет 
 

Тўсатдан 
 

To‘satdan Внезапно, вдруг 

Тўсқинлик  

қилмаслик 

To‘sqinlik  

qilmaslik 
 

Не препятствовать 

 

Тўсқинлик қилувчи 

сабаблар 

To‘sqinlik  

qiluvchi sabablar 

Препятствующие 

причины 
 

Тўхтатилган  
жиноят иши 

To‘xtatilgan  
jinoyat ishi 

Остановленное 
уголовное дело 
 

Тўқнашув To`qnashuv Столкновение 
 

Тўғри солиқлар 

 

To‘g‘ri soliqlar Прямые налоги 
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                               У                                    U 

 

Уддабурон Uddaburon Ловкий, проворный 
 

Удум Udum Обычай, обряд 
 

Узил-кесил Uzil-kesil Окончательно 
 

Узлат Uzlat Уединение 
 

Узлуксиз меҳнат  

стажи 

Uzluksiz mehnat 

staji 

Беспрерывный  

трудовой стаж 
 

Узоқ муддатли  

шартнома 

Uzoq muddatli  

shartnoma 

Долгосрочное 

соглашение 
 

Узр сўраш Uzr so‘rash Извиняться, просить 

прощение 

Узрли  
сабаблар 

Uzrli  
sabablar 

Уважительные 
причины 
 

Узрсиз  

сабаблар 

Uzrsiz  

sabablar 

Неуважительные 

причины 
 

Узуқ-юлуқ Uzuq-yuluq Обрывочно 
 

Уйдирма Uydirma Вымысел, выдумка 
 

Уйғониш даври Uyg‘onish davri Эпоха возрождения 
 

Уй-жой ижараси Uy-joy ijarasi Аренда жилья 
 

Уй-жой фонди Uy-joy fondi Жилищный фонд 
 

Укол Ukol Укол 
 

Уламо Ulamo Учёный 
 

Улгуржи Ulgurji Оптом, оптовый 
 

Улгуржи савдо Ulgurji savdo Оптовая торговля 
 

Улуғ Ulug` Великий 
 

Улфат Ulfat Приятель 
 

Ультиматум 

 

Ultimatum Ультиматум 
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Умид Umid Надежда 
 

Умрбод  

эгалик 

Umrbod  

egalik 

Пожизненное 

обладание 
 

Умумдавлат Umumdavlat Общегосударственный 
 

Умумий меҳнат  
стажи 
 

Umumiy mehnat 
staji 

Общий трудовой стаж 
 

Умумий мулк Umumiy mulk Общее имущество 
 

Умумий суғурта Umumiy sug‘urta Общая страховка 
 

Умумий тартибли  

колониялар 

Umumiy tartibli  

koloniyalar 

Колонии общего  

режима 
 

Умумий камера Umumiy kamera Общая камера 
 

Умумий назорат Umumiy nazorat Общий надзор 
 

Умумий қисм Umumiy qism Общая часть 
 

Умумий ҳарбий 
мажбурият 

Umumiy harbiy 
majburiyat 

Общая воинская 
обязанность 
 

Умумлаштирмоқ Umumlashtirmoq Обобщать 
 

Умумхалқ Umumxalq Всенародный 
 

Умумхалқ 

муҳокамаси 

Umumxalq 

muhokamasi 

Всенародное 

обсуждение 
 

Умумхалқ 

сайлови 

Umumxalq 

saylovi 

Всенародные 

выборы 
 

Унвон Unvon Звание 
 

Универсал Universal Универсальный 
 

Университет Universitet Университет 
 

Унитар  
давлат 

Unitar  
davlat 

Унитарное 
государство 
 

Унитар  

корхона 

 
 

Unitar  

korxona 

Унитарное 

предприятие 
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Унитаризм Unitarizm Унитаризм 
 

Унификация Unifikatsiya Унификация 
 

Унутмоқ Unutmoq Забывать 
 

Унча оғир  

бўлмаган  
жиноят 

Uncha og‘ir   

bo‘lmagan  
jinoyat 

Не очень  

тяжкое  
преступление 
 

Унитар  

давлат 

Unitar  

davlat 

Унитарное 

государство 
 

Унитар  

корхона 

Unitar  

korxona 

Унитарное 

предприятие 
 

Уран Uran Уран 
 

Уришқоқ Urishqoq Драчун 
 

Урмоқ Urmoq Ударить, бить 
 

Уруш  Urush Война 
 

Уруш эълон  

қилиш 

Urush e'lon  

qilish 

Объявление  

войны 
 

Уруш қурбонлари Urush qurbonlari Жертвы войны 
 

Уруғ Urug` Род 
 

Уруғ-аймоқ Urug`-aymoq Родня 
 

Урф-одат Urf-odat Обычаи 
 

Услуб Uslub Стиль 
 

Устав Ustav Устав 
 

Устав капитали Ustav kapitali Уставной капитал 
 

Устав  

муносабатлари 

Ustav 

munosabatlari 

Уставные 

отношения 
 

Устав фонди Ustav fondi Уставной фонд 
 

Устав қоидаларини  
бузиш 

 

Ustav qoidalarini  
buzish 

Нарушение уставных 
правил 
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Устоз 
 

Ustoz Учитель 

Устувор Ustuvor Основной 
 

Усул Usul Способ 
 

Ушлаб туриш Ushlab turish Удерживать 
 

Ушлаб туриш  

муддати 

Ushlab turish  

muddati 

Срок  

удержания 
 

Ушлаш воситалари Ushlash vositalari Средства удержания 
 

Ушлаш усуллари  Ushlash usullari Способы удержания 
 

Участка Uchastka Участок 
 

Уюшган  

гуруҳ 

Uyushgan  

guruh 

Организованная 

группа 
 

Уюшган  

жиноятчилик 

Uyushgan  

jinoyatchilik 

Организованная 

преступность 
 

Уюшган 
жиноятчиликнинг  

олдини олиш 

Uyushgan 
jinoyatchilikning  

oldini olish 

Предотвращение 
организованной 

преступности 
 

Уюшган 

жиноятчиликнинг  
сабаблари 

Uyushgan  

jinoyatchilikning  
sabablari 

Причины 

организованной 
преступности 
 

Уюшган  

жиноий гуруҳ 

Uyushgan  

jinoiy guruh 

Организованная 

преступная группа 
 

Уюшма Uyushma Объединение 
 

Уят Uyat Стыд 
 

Уятсиз бузуқ  

ҳаракатлар 

Uyatsiz buzuq  

harakatlar 

Постыдные  

действия 
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                              Ф                                     F 

 
Фабрика Fabrika Фабрика 

 

Фавқулодда  

вазият 

Favqulodda  

vaziyat 

Чрезвычайная 

ситуация 
 

Фавқулодда  

вазиятлар  
вазирлиги  

Favqulodda  

vaziyatlar  
vazirligi 

Министерство по 

чрезвычайным 
ситуациям 
 

Фавқулодда  

судлар 

Favqulodda  

sudlar 

Чрезвычайные 

суды 
 

Файласуф Faylasuf Философ 
 

Факт Fakt Факт 
 

Фактик  
материал 

Faktik  
material 

Фактический 
материал 
 

Фактор Faktor Фактор 
 

Фактура Faktura Фактура 
 

Факультатив Fakultativ Факультатив 
 

Факультет Fakultet Факультет 
 

Фалаж Falaj Паралич 
 

Фалокат Falokat Беда, бедствие 
 

Фалсафа Falsafa Философия 
 

Фалсафий Falsafiy Философский 
 

Фальсификация Falsifikatsiya Фальсификация 
 

Фамилия Familiya Фамилия 
 

Фан Fan Наука 
 

Фан доктори Fan doktori Доктор наук 
 

Фан номзоди Fan nomzodi Кандидат наук 
 

Фанатизм 

 

Fanatizm Фанатизм 
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Фанатик 
 

Fanatik Фанатик 

Фаол Faol Активный, 

деятельный 
 

Фаолият Faoliyat Деятельность 
 

Фараз Faraz Предположение 
 

Фарзандликка  
олиш 

Farzandlikka  
olish 

Усыновление, 
удочерение 
 

Фарзандликка  

олиш сирини  

ошкор қилиш 

Farzandlikka  

olish sirini  

oshkor qilish 

Разглашение тайны 

усыновления 

(удочерения) 
 

Фарзандликка  

олувчи 

Farzandlikka  

oluvchi 
 

Усыновляющий 

 

Фармацевтика Farmatsevtika Фармацевтика 
 

Фармацевтик 

воситалар 

Farmatsevtik 

vositalar 

Фармацевтические 

средства 
 

Фармацевтик 
фаолият 

Farmatsevtik 
faoliyat 

Фармацевтическая 
деятельность 
 

Фармойиш Farmoyish Распоряжение 
 

Фармон Farmon Указ 
 

Фатво Fatvo Фетва 
 

Фаолият  

билан  

лицензиясиз  
шуғулланиш 
 

Faoliyat  

bilan  

litsenziyasiz  
shug`ullanish 

Ведение деятельности  

без надлежащей 

лицензии 
 

Фашизм Fashizm Фашизм 
 

Федерал Federal Федеральный 
 

Федерализм Federalizm Федерализм 
 

Федератив Federativ Федеративный 
 

Федерация 

 

Federasiya Федерация 
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Фельдмаршал Feldmarshal Фельдмаршал 
 

Фельетон 
 

Felyeton Фельетон 

Фемида Femida Фемида 
 

Феодал Feodal Феодал 
 

Феодализм Feodalizm Феодализм 
 

Фермер Fermer Фермер 
 

Фермер  

хўжалиги 
 

Fermer 

xo‘jaligi 

Фермерское хозяйство 
 

Фермерлик  
ҳаракати 
 

Fermerlik  
harakati 

Фермерское движение 
 

Филиал Filial Филиал 
 

Фириб Firib Обман, 

надувательство 
 

Фирибгар Firibgar Плут, мошенник, 
обманщик 
 

Фирибгарлик Firibgarlik Мошенничество 
 

Фирма Firma Фирма 
 

Фиръавн Fir'avn Фараон 
 

Фирқа Firqa Партия 
 

Фисқ-фасод Fisq-fasod Козни, интриги 
 

Фитна Fitna Заговор 
 

Фитначи Fitnachi Заговорщик 
 

Фожиа Fojia Трагедия 
 

Фожиали Fojiali Трагически 
 

Фоиз Foiz Процент 
 

Фойда 

 

 
 

Foyda Прибыль 
 



 199 

Фойдаланиш  

тўғрисида  
шартнома 

Foydalanish   

to`g`risida 
shartnoma 
 

Договор об  

использовании 
 

Фонд Fond Фонд 
 

Фонд биржаси Fond birjasi Фондовая биржа 
 

Фонограмма Fonogramma Фонограмма 
 

Фонотека Fonoteka Фонотека 
 

Форс-мажор Fors-major Форс-мажор 
 

Форум Forum Форум 
 

Фотиҳ Fotih Завоеватель 
 

Фотограф Fotograf Фотограф 
 

Фотография Fotografiya Фотография 
 

Фотомонтаж Fotomontaj Фотомонтаж 
 

Фотосурат Fotosurat Фотоснимок 
 

Фош этмоқ Fosh etmoq Разоблачать 
 

Фоҳиша Fohisha Проститутка 
 

Фоҳишабозлик Fohishabozlik Проституция 
 

Фоҳишахона  

сақлаш ёки  
қўшмачилик  

қилиш 

Fohishaxona  

saqlash yoki 
qo‘shmachilik  

qilish 

Содержание дома 

свиданий (дома 
терпимости, притона) 

или занятие 

сводничеством 
 

Фрагмент Fragment Фрагмент 
 

Фракция Fraksiya Фракция 
 

Фуқаро Fuqaro Гражданин 
 

Фуқаро  
авиацияси 

Fuqaro  
aviatsiyasi 

Гражданская  
авиация 
 

Фуқаровий даъво 

 

Fuqaroviy da’vo Гражданский иск 
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Фуқаровий  

даъвогар 

Fuqaroviy  

da’vogar 

Гражданский  

истец 
 

Фуқаровий даъвони  
таъминлаш 
 

Fuqaroviy da’voni  
ta’minlash 

Обеспечение 
гражданского иска 

Фуқаровий  

жавобгар 
 

Fuqaroviy  

javobgar 

Гражданский ответчик 
 

Фуқаровий 

жавобгарликка  
эга бўлган  

процессуал  

ҳуқуқлар 

Fuqaroviy   

javobgarlikka  
ega  bo‘lgan   

protsessual  

huquqlar 
 

Процессуальные  

права  
гражданской 

ответственности 

 

Фуқаровий  

жавобгарнинг  

вакиллари 

Fuqaroviy  

javobgarning  

vakillari 

Представители 

гражданской 

ответственности 
 

Фуқаровий суд  Fuqaroviy sud  Гражданский суд 
 

Фуқаровий- 
процессуал  

қонунлар 

Fuqaroviy- 
protsessual  

qonunlar 

Гражданско-
процессуальные 

законы 
 

Фуқаролар 

ҳуқуқларини  
ҳимоя қилиш 

Fuqarolar  

huquqlarini  
himoya qilish 
 

Защита прав  

граждан 

Фуқароларнинг  

виждон эркинлиги 

Fuqarolarning  

vijdon erkinligi 

Свобода совести 

граждан 
 

Фуқароларнинг  

мурожаатлари 

Fuqarolarning  

murojaatlari 

Обращения  

граждан 
 

Фуқароларнинг  
кўчиб юриш  

ҳуқуқи 

Fuqarolarning  
ko`chib yurish  

huquqi 

Право  
граждан на 

перемещение 
 

Фуқароларнинг  

фикрлаш, сўз ва 
эътиқод эркинлиги 

 

 
 

Fuqarolarning  

fikrlash, so`z  va  
e'tiqod erkinligi 

Свобода мысли,  

слова и вероиспо-
ведания граждан 
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Фуқароларнинг  

ўзини-ўзи  
бошқариш органлари 

Fuqarolarning  

o‘zini-o‘zi bosh-
qarish organlari 

Органы  

самоуправления 
граждан 
 

Фуқароларнинг қонун 

ва суд олдида тенглиги 

тамойили 

Fuqarolarning 

qonun va sud 

oldida tengligi 
tamoyili 
 

Принцип равенства 

граждан перед 

законом и судом 

Фуқароларнинг  

ҳаёти ва соғлигига 

етказилган зарар 

Fuqarolarning 

hayoti va sog`ligiga 

yetkazilgan zarar 
 

Нанесение  

вреда жизни и  

здоровью граждан 
 

Фуқароларнинг  
ҳуқуқ ва бурчлари 

Fuqarolarning  
huquq va burchlari 

Права и обязанности 
граждан 
 

Фуқаролиги  

бўлмаган шахс 

Fuqaroligi  

bo`lmagan shaxs 

Лицо, не имеющее 

гражданства 
 

Фуқаролиги  

бўлмаган  
шахс 
 

Fuqaroligi 

bo‘lmagan  
shaxs 

Личность, не 

имеющая гражданства 
 

Фуқаролик Fuqarolik Гражданство 
 

Фуқаролик  

(фуқаролик-ҳуқуқий) 

жавобгарлиги 

Fuqarolik  

(fuqarolik-huquqiy) 

javobgarligi 

Гражданская 
(гражданско-правовая)  
ответственность 
 

Фуқаролик  

жамияти 

Fuqarolik  

jamiyati 

Гражданское 

общество 
 

Фуқаролик иши Fuqarolik ishi Гражданское дело 
 

Фуқаролик ишлари  
бўйича судлар 

Fuqarolik ishlari  
bo`yicha sudlar 

Суды по гражданским 
делам 
 

Фуқаролик  

процесси  

Fuqarolik  

protsessi  

Гражданский  

процесс 
 

Фуқаролик- 

процессуал 
қонунчилиги  

 

 

Fuqarolik- 

protsessual  
qonunchiligi 

Гражданско-

процессуальное 
законодательство 
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Фуқаролик- 

процессуал  
ҳуқуқи 

Fuqarolik- 

protsessual  
huquqi 

Гражданско-

процессуальное  
право 
 

Фуқаролик ҳолати 

актлари 

Fuqarolik holati  

aktlari 

Акты гражданского 

состояния 
 

Фуқаролик ҳуқуқи Fuqarolik huquqi Гражданское право 
 

Фуқароликда 

тиклаш 

Fuqarolikda 

tiklash 

Восстановление  

в гражданстве 
 

Фуқаронинг  
шахсий ҳаёти 

Fuqaroning  
shaxsiy hayoti 

Личная жизнь  
граждан 
 

Фуқароларнинг  

конституциявий  
ҳуқуқи ва  

эркинликлари 

Fuqarolarning  

konstitutsiyaviy  
huquqi va  

erkinliklari 

 

Конституционные 

права и  
свободы граждан 
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                               Х                                   Х 

 
Хабар қилиш  Xabar qilish  Извещение 

 

Хабарнома Xabarnoma Известия 
 

Хабеас Корпус Xabeas Korpus Хабеас Корпус 
 

Хавотир Xavotir Обеспокоенность,  

встревоженность 
 

Хавф остида  

қолдириш 

Xavf ostida  

qoldirish 

Оставление в  

опасности 
 

Хавф-хатар ҳолати Xavf-xatar holati Опасная ситуация 
 

Хавфли рецидив Xavfli retsidiv Опасный рецидив 
 

Хавфли рецидив 

жиноят 

Xavfli retsidiv 

jinoyat 

Опасное рецидивное 

преступление 
 

Хавфли юк Xavfli yuk Опасный багаж 
 

Хавфли қилмиш Xavfli qilmish Опасное деяние 
 

Хавфсизлик Xavfsizlik Безопасность 
 

Хавфсизлик  

хизмати 

Xavfsizlik  

xizmati 

Служба  

безопасности 
 

Хазина Xazina 1) Казна, 2) сокровища 
 

Хазина  
векселлари 

Xazina  
veksellari 

Векселя  
казначейства 
 

Хазон қилмоқ Xazon qilmoq Погубить 
 

Хайрия Xayriya Благотворительность 
 

Хайр-эҳсон Xayr-ehson Подаяние,  

благотворительность 
 

Хакер Xaker Хакер 
 

Халифалик Xalifalik Халифат 
 

Халқ 

 
 

Xalq Народ 
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Халқ депутатлари 
 

Xalq deputatlari Народные депутаты 

Халқ йиғини Xalq  yig`ini Народное собрание 
 

Халқ  

маслаҳатчиси 

Xalq  

maslahatchisi 

Народный  

заседатель 
 

Халқ  
суверенитети 

Xalq  
suvereniteti 

Народный  
суверенитет 
 

Халқ  

қўзғолонлари 

Xalq   

qo`zg`olonlari 

Народные  

восстания 
 

Халқ ҳимоячиси Xalq himoyachisi Народный защитник 
 

Халқ  
ҳокимиятчилиги 

Xalq   
hokimiyatchiligi 
 

Народовластие 
 

Халқаро  

биржа 

Xalqaro  

birja 

Международная  

биржа 
 

Халқаро валюта  

фонди 

Xalqaro valuta  

fondi 

Международный  

валютный фонд 
 

Халқаро  
денгиз ҳуқуқи 

Xalqaro  
dengiz huquqi 

Международное  
морское право 
 

Халқаро  

жиноятлар 

Xalqaro  

jinoyatlar 

Международные  

преступления 
 

Халқаро  

жиноят ҳуқуқи 

Xalqaro  

jinoyat huquqi 

Международное  

уголовное право 
 

Халқаро  
жиноятчилик 

Xalqaro  
jinoyatchilik 

Международная 
преступность 
 

Халқаро  

кафолатлар 

Xalqaro  

kafolatlar 

Международные  

гарантии 
 

Халқаро  

маъмурий  
уюшмалар 

Xalqaro  

ma'muriy  
uyushmalar 

Международные  

административные  
объединения 
 

Халқаро  

меҳнат ташкилоти 

 
 

Xalqaro  

mehnat tashkiloti 

Международная  

организация труда 
 



 205 

Халқаро  

муносабатлар 

Xalqaro  

munosabatlar 

Международные  

отношения 
 

Халқаро  
низолар 

Xalqaro  
nizolar 

Международные  
конфликты 
 

Халқаро  

савдо палатаси 

Xalqaro  

savdo palatasi 

Международная 

торговая палата 
 

Халқаро  

санкциялар 

Xalqaro  

sanksiyalar 

Международные  

санкции 
 

Халқаро  
солиқ ҳуқуқи 

Xalqaro  
soliq huquqi 

Международное  
налоговое право 
 

Халқаро  

ташкилотлар 

Xalqaro  

tashkilotlar 

Международные  

Организации 
 

Халқаро  
транзит 

Xalqaro  
tranzit 

Международный  
транзит 
 

Халқаро  

терроризм 

Xalqaro  

terrorizm 

Международный  

терроризм 
 

Халқаро  

фазо ҳуқуқи 

Xalqaro  

fazo huquqi 

Международное  

космическое право 
 

Халқаро  
хусусий ҳуқуқ 

Xalqaro 
xususiy huquq 

Международное  
частное право 
 

Халқаро  

шартнома  

ва битимлар 

Xalqaro  

shartnoma  

va bitimlar 

Международные  

договора и  

соглашения 
 

Халқаро  
хусусий ҳуқуқ 

Xalqaro  
xususiy huquq 

Международное  
частное право 
 

Халқаро  

шартномалар 

Xalqaro  

shartnomalar 

Международные  

договора 
 

Халқаро  

ҳаво ҳуқуқи 

Хаlqаrо  

hаvо huquqi 

Международное  

воздушное право 
 

Халқаро  
ҳудуд 

 

Xalqaro  
hudud 

Международная  
территория 
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Халқаро  

ҳуқуқ 

Xalqaro  

huquq 

Международное  

право 
 

Халқаро  
ҳуқуқ  

нормалари 

Xalqaro  
Huquq  

normalari 

Нормы  
Международного  

права 
 

Халқаро ҳуқуқда  

инсон ҳуқуқлари 

Xalqaro huquqda  

inson huquqlari 

Права человека в  

международном праве 
 

Халқаро  
ҳуқуқий  

жавобгарлик 

Xalqaro  
huquqiy  

javobgarlik 

Международная  
правовая  

ответственность 
 

Халқаро ҳуқуқнинг  
асосий тамойиллари 

Xalqaro huquqning  
asosiy tamoyillari 

Основные принципы  
международного права 
 

Халқаро ҳуқуқнинг 

субъектлари 

Xalqaro huquqning 

sub’yektlari 

Субъекты  

международного права 
 

Харидор ёки  

буюртмачиларни  
алдаш 

Xaridor yoki  

buyurtmachilarni  
aldash 

Обман  

покупателей  
или заказчиков 
 

Хартия Xartiya Хартия 
 

Хат Xat Письмо 
 

Хатлаш Xatlash Переписывать на  

другое имя 
 

Хатти-ҳаракат Xatti-harakat Действие 
 

Хиёнат Xiyonat Измена, предательство 
 

Хизмат Xizmat Служба 
 

Хизмат бўйича  

чеклаш 

Xizmat bo‘yicha  

cheklash 

Ограничение  

по службе 
 

Хизмат жойи Xizmat joyi Место службы 
 

Хизмат  
мажбурияти 

Xizmat  
majburiyati 

Служебная 
обязанность 
 

Хизмат  

сафари 

Xizmat  

safari 

Служебная 

командировка 
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Хизмат  

суриштируви 
 

Xizmat  

surishtiruvi 

Служебное 

расследование 

 

Хизматда  
фойдаланиш учун 

Xizmatda  
foydalanish uchun 

Для служебного 
пользования 
 

Хизматчи Xizmatchi Служащий 
 

Ходим Xodim Сотрудник 
 

Ходимнинг асосий  

меҳнат ҳуқуқлари 

Xodimning asosiy  

mehnat huquqlari 

Основные трудовые 

права сотрудника 
 

Холис гувоҳ Xolis guvoh Понятой 
 

Холис гувоҳларнинг 
ҳуқуқ ва  

мажбуриятлари 

Xolis guvohlarning  
huquq va  

majburiyatlari 

Права и  
обязанности 

понятих 
 

Хон Xon Хан, правитель 
 

Хона Xona Комната 
 

Хонавайрон Xonavayron Лишившийся всего 
 

Хонлик Xonlik Ханство 
 

Хориж Xorij Зарубежье 
 

Хорижий  

мамлакатлар  
ҳуқуқий тизими 

Xorijiy  

mamlakatlar  
huquqiy tizimi 

Правовая  

система  
зарубежных стран 
 

Хотин Xotin Женщина, жена 
 

Хотинбоз Xotinboz Любитель женщин 
 

Хотира Xotira Память 
 

Хоҳиш Xohish Желание, охота 
 

Христиан Xristian Христианин 
 

Хулоса Xulosa Заключение, вывод 
 

Хулоса бериш Xulosa berish Давать заключение 
 

Хулоса тузиш Xulosa tuzish Составление 

заключения 
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Хулқ-атвор 
 

Xulq-atvor Характер, манеры 

 

Хумор Xumor Сильное желание, 

жажда 
 

Хун Xun Кровная месть 
 

Хунаса Xunasa Гермафродит 
 

Хунрезлик Xunrezlik Кровопролитие, резня 
 

Хунхўр Xunxo`r Кровопийца, душегуб 
 

Хурофот Xurofot Суеверие, 
предрассудок 
 

Хуруж Xuruj Вылазка, наскок 
 

Хусумат Xusumat Вражда, злоба 
 

Хусусий ажрим Xususiy ajrim Частное определение 
 

Хусусий айблов Xususiy ayblov Частное обвинение 
 

Хусусий банк Xususiy bank Частный банк 
 

Хусусий  

корхона 

Xususiy  

korxona 

Частное  

предприятие 
 

Хусусий  
мулк 
 

Xususiy  
mulk 

Частная собственность 
 

Хусусий мулк  

ҳуқуқи 

Xususiy mulk  

huquqi 

Право на частную 

собственность 
 

Хусусий  

сектор 

Xususiy  

sektor 

Частный  

сектор 
 

Хусусий  
тадбиркор 

Xususiy  
tadbirkor 

Частный  
предприниматель 
 

Хусусий  

тадбиркорлик 

Xususiy  

tadbirkorlik 

Частное предпри-

нимательство 
 

Хусусий шикоят Xususiy shikoyat Частная жалоба 
 

Хусусий ҳуқуқ 
 

 

Xususiy huquq Частное право 



 209 

Хусусийлаштириш Xususiylashtirish Приватизация 
 

Хуфиёна Xufiyona Тайком, тайно, скрыто 
 

Хуфия Xufiya Тайный, скрытый 
 

Хушмуомала Xushmuomala Вежливый 
 

Хўжалик суди Xo`jalik  суди Хозяйственный суд 
 

Хўжалик  

шартномаси 

Xo`jalik   

shartnomasi 

Хозяйственный 

договор 
 

Хўжалик  
юритиш ҳуқуқи 

Xo`jalik   
yuritish  huquqi 

Право на  
ведение хозяйство 
 

Хўжалик ҳуқуқи Xo`jalik  huquqi Хозяйственное право 
 

Хўжалик юритувчи  

субъектлар 

Xo`jalik yurituvchi  

subyektlar 

Хозяйствующие  

субъекты 
 

Хўжасизлик Xo`jasizlik Бесхозяйтсвенность 
 

Ҳакамлик суди Hakamlik sudi Третейский суд 
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                               Ц                                   S 

 
Ценз Senz Ценз 

 

Цензор Senzor Цензор 
 

Цензура Senzura Цензура 
 

Центнер Sentner Центнер 
 

Цивил ҳуқуқи Sivil huquqi Цивильное право 
 

Цивилизация Sivilizatsiya Цивилизация 
 

Цивилистика Sivilistika Цивилистика 
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                            Ч                                    Ch 

 
Чайқов Chayqov Перекупка, 

спекуляция 
 

Чайқовчи Chayqovchi Перекупщик, 

спекулянт 
 

Чакана савдо Chakana savdo Розничная продажа 
 

Чакана  
олди-сотди 
 

Chakana  
oldi-sotdi 

Розничная распродажа 
 

Чалажон Chalajon Полуживой,  

еле живой 
 

Чаласавод Chalasavod Малограмотный 
 

Чалкаш Chalkash Запутанный 
 

Чангал Changal Когти 
 

Чандиқ Chandiq Рубец, шрам 
 

Чапдаст Chapdast Ловкий, проворный 
 

Чартер Charter Чартер 
 

Чақимчи Chaqimchi Ябеда 
 

Чақирилувчилар Chaqiriluvchilar Призывники 
 

Чақирув қоғози Chaqiruv qog‘ozi Повестка 
 

Чегара  Chegara  Граница 
 

Чегара  
демаркацияси 

Chegara  
demarkatsiyasi 

Демаркация  
границы 
 

Чегара хизмати  

ўташ қоидаларини  

бузиш 

Chegara xizmati 

o‘tash qoidalarini  

buzish 

Нарушение правил 

несения пограничной 

службы 
 

Чегаралар  
дахлсизлиги 

Chegaralar  
daхlsizligi 

Неприкосновенность 
границ 
 

Чегарани қўриқлаш 

органлари 

Chegarani qo‘riq-

lash organlari 
 

Органы охраны  

границы 
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Чек Chek Чек 
 

Чек дафтарчаси Chek daftarchasi Чековая книжка 
 

Чеклайдиган шартлар Cheklaydigan 

shartlar 
 

Условия ограничения 
 

Чеклаш Cheklash Ограничение 
 

Черков Cherkov Церковь 
 

Черков ҳуқуқи Cherkov huquqi Церковное право 
 

Чет эл банки Chet el banki Иностранный банк 
 

Чет эл банки 
ваколатхонаси 

Chet el banki 
vakolatxonasi 

Представительство 
иностранного банка 
 

Чет эл банки 

ваколатхонасини 
аккредитациялаш  

Chet el banki 

vakolatxonasini 
akkreditatsiyalash 

Аккредитация 

представительства 
иностранного банка 
 

Чет эл валютаси Chet el valutasi Иностранная валюта 
 

Чет эл валютасидаги 

қимматли қоғозлар 
 

Chet el valutasidagi 

qimmatli qog‘ozlar 
 

Ценные бумаги в 

иностранной валюте 

Чет эл валютасини  

яшириш 

Chet el valutasini  

yashirish 

Укрытие иностранной 

валюты 
 

Чет эл  
инвестициялари 

Chet el  
invеstisiyalari 

Иностранные 
инвистиции 
 

Чет эл  

муассислари 

иштирокидаги банк 

Chet el  

muassislari 

ishtirokidagi bank 

Банк с участием 

иностранных 

учредителей 
 

Чет эл  
фуқароси 

Chet el  
fuqarosi 

Иностранный 
подданный 
 

Чет эллик юридик  

шахслар 

Chet ellik yuridik  

shaxslar 

Иностранные 

юридические лица 
 

Чизма Chizma Чертёж 
 

Чин кўнгилдан  

пушаймон бўлиш 

Chin ko‘ngildan 

pushaymon bo‘lish 
 

Чистосердечное  

раскаяние 
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Чопар Chopar Гонец 
 

Чор Chor Царь, царский 
 

Чор мустамлакаси 
 

Chor mustamlakasi 
 

Царская колония 

Чор қўшини Chor qo`shini Царская армия 
 

Чора Chora Мера 
 

Чоҳ Choh Глубокая яма, колодец 
 

Чўнтак Cho`ntak Карман 
 

Чўри Cho`ri Невольница, рабыня 
 

Чўтал Cho`tal Магарыч с выигрыша 
в азартных играх 
 

Чўчимоқ Cho`chimoq Вздрагивать 
 

Чўчитмоқ Cho`chitmoq Пугать, страшить 
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                           Ш                                    Sh 

 

Шажара Shajara Родословная, 

генеология 
 

Шайтон Shayton Чёрт, дьявол 
 

Шайх Shayx Шейх 
 

Шаккок Shakkok Еретик 
 

Шак-шубҳа Shak-shubha Сомнение 
 

Шамшир Shamshir Клинок, мечь 
 

Шампан Shampan Шампанское 
 

Шампан виноси Shampan vinosi Вино-шампанское  
 

Шантаж Shantaj Шантаж 
 

Шантаж йўли  
билан пул  

талаб қилиш 

Shantaj yo‘li  
bilan pul 

talab qilish 

Вымогательство 
денежных средств 

путём шантажа 
 

Шантажчи Shantajchi Шантажист 
 

Шапалоқ Shapaloq Пощёчина 
 

Шараф Sharaf Честь, почесть 
 

Шариат Shariat Шариат 
 

Шариат суди Shariat sudi Шариатский суд 
 

Шарманда Sharmanda Опозоренный 
 

Шарм-ҳаёсиз 

ҳаракатлар 

Sharm-hayosiz 

harakatlar 

Бесстыдные 

действия 
 

Шарм-ҳаё Sharm-hayo Стыд 
 

Шарт Shart Условие 
 

Шартаки Shartaki Прямой, резкий 
 

Шартли  

битимлар 

 

Shartli  

bitimlar 

Условные  

соглашения 
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Шартли ҳукм Shartli hukm Условный приговор 
 

Шартли  

озод қилиш 

Shartli  

ozod qilish 

Условное 

освобождение 
 

Шартли равишда  
жазодан  

озод қилиш 

Shartli ravishda  
jazodan  

ozod qilish 

Условное  
освобождение от 

наказания 
 

Шартнома Shartnoma Договор 
 

Шартнома лойиҳаси 
 

Shartnoma loyihasi Проект договора 

Шартнома 
мажбуриятлари 

Shartnoma  
мajburiyatlari 

Договорные  
обязанности 
 

Шартноманинг  

амал қилиши 

Shartnomaning  

amal qilishi 

Действие  

договора 
 

Шарқ  

ренессанси 

Sharq 

renessansi 

Восточный  

ренессанс 
 

Шарқона Sharqona Восточный 
 

Шарқшунос Sharqshunos Востоковед 
 

Шарҳ Sharh Комментарий 
 

Шахсга қарши  
жиноятлар 

Shaxsga qarshi  
jinoyatlar 

Преступление  
против личности 
 

Шахсий  

дахлсизлик 

Shaxsiy 

daxlsizlik 

Личная 

неприкосновенность 
 

Шахсий суғурта 
шартномаси 

Shaxsiy sug‘urta 
shartnomasi 

Договор личного 
страхования 
 

Шахсий ҳуқуқлар Shaxsiy huquqlar Личные права 
 

Шафқат Shafqat Сострадание 
 

Шафқатсиз Shafqatsiz Бессердечный 
 

Шафқатсизлик Shafqatsizlik Беспощадность 
 

Шахсий ёзишма 

 

 

Shaxsiy yozishma Личная переписка 
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Шахсий дахлсизлик  

ҳуқуқи 

Shaxsiy daxlsizlik  

huquqi 

Право на личную 

неприкосновенность 
 

Шахсий ҳаёт  
дахлсизлиги 

Shaxsiy hayot  
daxlsizligi 

Неприкосновенность 
личной жизни 
 

Шахсий ҳужжат Shaxsiy hujjat Персональные 

(личные) документы 
 

Шахсий кафиллик Shaxsiy kafillik Личная гарантия 
 

Шахсий тинтув Shaxsiy tintuv Личный досмотр 
 

Шахснинг  

айбсизлик  
презумпцияси 

Shaxsning  

aybsizlik  
prezumpsiyasi 

Презумпция 

невиновности 
личности 
 

Шахснинг 

манфаатларини  
ҳимоя қилиш 

Shaxsning 

manfaatlarini  
himoya qilish 
 

Охрана интересов 

личности 
 

Шахснинг ижтимоий  

хавфли қилмиши 

Shaxsning ijtimoiy  

xavfli qilmishi 

Общественно опасное 

деяние личности 
 

Шахснинг соғлиги Shaxsning sog‘ligi Здоровье личности 
 

Шахснинг шаъни Shaxsning sha‘ni Достоинство личности 
 

Шахснинг ҳуқуқий 

мақоми 

Shaxsning huquqiy 

maqomi 

Юридический статус 

личности 
 

Шаҳар Shahar Город 
 

Шаҳарлик Shaharlik Городской 
 

Шаҳвоний туйғулар Shahvoniy tuyg`ular Животные чувства 
 

Шаҳид Shahid Погибший за веру 
 

Шаҳодатнома Shahodatnoma Свидетельство, 
удостоверение 
 

Шерик Sherik Компаньон, партнёр 
 

Шижоат Shijoat Напор, смелость, 

отвага 

Шизофрения Shizofreniya Шизофрения 
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Шикаст Shikast Увечье, ушиб 
 

Шикоят Shikoyat Жалоба 
 

Шикоят бериш Shikoyat berish Подача жалобы 
 

Шикоят бериш  

муддати  
ва тартиби 

Shikoyat berish  

muddati  
va tartibi 

Сроки и порядок  

подачи  
жалобы 
 

Шикоят қилиш  

ҳуқуқи 

Shikoyat qilish  

huquqi 

Право подачи  

жалобы 
 

Шикоят қилиш  

тартиби 

Shikoyat qilish  

tartibi 

Порядок подачи  

жалобы 
 

Ширкат Shirkat Товарищество 
 

Шифокор Shifokor Врачь, лекарь 
 

Шифохона Shifoxona Больница, лечебница 
 

Шовинизм Shovinizm Шовинизм 
 

Шовқин Shovqin Шум 
 

Шогирд Shogird Ученик, подмастерье 
 

Шодиёна Shodiyona Торжество 
 

Шон-шараф Shon-sharaf Честь и слава 
 

Шофёр Shofyor Шофёр, водитель 
 

Шошилинч Shoshilinch Срочно,спешно 
 

Шоҳид Shohid Свидетель, очевидец 
 

Шоҳкўча Shohko`cha Основная дорога 
 

Шоҳона Shohona По-царски 
 

Шпионаж Shpionaj Шпионаж 
 

Шрифт Shrift Шрифт 

Штаб Shtab Штаб 
 

Штамп 

 
 

Shtamp Штамп 
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Штат Shtat Штат 
 

Штат бирлиги Shtat birligi Штатная единица 
 

Штраф Shtraf Штраф 
 

Шубҳа Shubhа Сомнение, подозрение 
 

Шубҳали  

шахс 

Shubhali  

shaxs 

Подозрительная 

личность 
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                          Э                                      E 

 
Эвакуация Evakuatsiya Эвакуация 

 

Эвтаназия Evtanaziya Эвтаназия 
 

Эгалик Egalik Права или положение 

хозяина 
 

Эгалик ҳуқуқи Egalik huquqi Право собственности 
 

Эгаси аниқланмаган 

мол-мулк 
 

Egasi aniqlanmagan 

mol-mulk 

Бесхозное  

имущество 
 

Эгри қасд Egri qasd Косвенный умысел 
 

Эзгулик Ezgulik Благодеяние 
 

Эзмоқ Ezmoq Давить, мять 
 

Экологик  
аудит 

Ekologik  
audit 

Экологический  
аудит 
 

Экзекуция Ekzekutsiya Экзекуция 
 

Экологик  

барқарорлик 

Ekologik  

barqarorlik 

Экологическая 

стабильность 
 

Экологик  

жавобгарлик 

Ekologik  

javobgarlik 

Экологическая  

ответственность 
 

Экологик  
жиноятлар 

Ekologik  
jinoyatlar 

Экологические  
преступления 
 

Экологик  

зона 

Ekologik  

zona 

Экологическая  

зона 
 

Экологик  

мониторинг 

Ekologik  

monitoring 

Экологический  

мониторинг 
 

Экологик  
сертификат 

Ekologik  
sertifikat 

Экологический  
сертификат 
 

Экологик  

солиқ 

 
 

Ekologik  

soliq 

Экологический  

налог 
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Экологик  

стандарт 

Ekologik  

standart 

Экологический  

стандарт 
 

Экологик  
суғурта 

Ekologik  
sug‘urta 

Экологическое 
страхование 
 

Экологик  

тизим (Экотизим)  

Ekologik  

tizim (Ekotizim)  

Экологическая сис-

тема (Экосистема) 
 

Экологик  

хавфсизлик 

Ekologik  

xavfsizlik 

Экологическая 

безопасность 
 

Экологик  
зона (ҳудуд) 

Ekologik  
zona (hudud) 

Экологическая  
зона 
 

Экология Ekologiya Экология 
 

Экология ҳуқуқи Ekologiya huquqi Экологическое право 
 

Экология соҳасидаги  

жиноятлар 
 

Ekologiya sohasidagi  

jinoyatlar 
 

Экологические 

преступления 

Экология  
хавфсизлигига  

оид нормалар ва  

талабларни бузиш 

Ekologiya  
xavfsizligiga  

oid normalar va  

talablarni buzish 

Нарушение норм  
и требований 

экологической 

безопасности 
 

Эксгумация Eksgumatsiya Эксгумация 
 

Экспедитор Ekspeditor Экспедитор 
 

Экспедиция Ekspeditsiya Экспедиция 
 

Эксперимент Эксперимент Эксперимент 
 

Эксперт Ekspert Эксперт 
 

Эксперт хулосаси Ekspert xulosasi Заключение эксперта 
 

Экспертиза  Ekspertiza  Экспертиза 
 

Экспертиза 

предмети 

Ekspertiza  

predmeti 

Предмет  

экспертизы 
 

Экспертиза  

хулосаси 

Ekspertiza  

xulosasi 

Заключение  

экспертизы 
 

Экспорт Eksport Экспорт 



 221 

Экстрадиция Ekstraditsiya Экстрадиция 
 

Экстремизм Ekstremizm Экстремизм 
 

Экстремист Ekstremist Экстремист 
 

Экстремистик  

гуруҳлар 

Ekstremistik  

guruhlar 

Экстремистские 

группы 
 

Экстремистик  
чиқишлар 

Ekstremistik  
chiqishlar 

Экстремистские 
выступления 

(вылазки) 
 

Экстремистик  

ҳаракатлар 

Ekstremistik  

harakatlar 

Экстремистские   

действия 
 

Электорат Elektorat Электорат 
 

Электр стули Elektr stuli Электрический стул 
 

Элчи Elchi Посол 
 

Элчихона Elchixona Посольство 
 

Эмбарго Embargo Эмбарго 
 

Эмигрант Emigrant Эмигрант 
 

Эмиграция Emigratsiya Эмиграция 
 

Эмиссар Emissar Эмиссар 
 

Эмиссия Emissiya Эмиссия 
 

Эмиссия банки Emissiya banki Эмиссионный банк 
 

Энергетика Energetika Энергетика 
 

Энг яхши  

қулайлик туғдириш 

тўғрисидаги режим 
 

Eng yaxshi  

qulaylik tug‘dirish 

to‘g‘risidagi rejim 

Режим наибольшего 

благоприятствования 
 

Энциклопедия Ensiklopediya Энциклопедия 
 

Эпидемия Epidemiya Эпидемия 

Эркак Erkak Мужчина 
 

Эритма 

 

Eritma Раствор 
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Эркин  

иқтисодий ҳудуд 

Erkin  

iqtisodiy hudud 

Свободная  

экономическая зона 
 

Эркин  
конвертация 

Erkin  
konvertatsiya 

Свободная  
конвертация 
 

Эротика Erotika Эротика 
 

Эр-хотин  Er-xotin Муж и жена, супруги 
 

Эр-хотин  

мажбуриятлари 

Er-xotin  

majburiyatlari 

Супружеские   

обязанности 
 

Эр-хотин мулки Er-xotin mulki Имущество супругов 
 

Эр-хотиннинг  
умумий мулки 

Er-xotinning  
umumiy mulki 

Совместное 
имущество супругов 
 

Эр-хотиннинг  

шахсий мулки 

Er-xotinning  

shaxsiy mulki 

Личное имущество  

супругов 
 

Эр-хотиннинг 

биргаликда топилган 
мулки 

Er-xotinning  

birgalikda topilgan 
mulki 

Совместно  

нажитое имущество 
супругов 
 

Эшафот Eshafot Эшафот 
 

Эътироз E'tiroz Возражение, протест 
 

Эътироф E'tirof Признание 
 

Эътиқод E'tiqod Убеждение 
 

Эҳтиёж Ehtiyoj Потребность 
 

Эҳтиёт чоралари Ehtiyot choralari Меры пресечения 
 

Эҳтиёт чораларини 

қўллаш асослари 
 

Ehtiyot choralarini  

qo‘llash asoslari 

Основы применения 

мер пресечения 

Эҳтиёт чоралари-

нинг турлари 
 

Ehtiyot choralarining  

turlari 

Виды мер  

пресечения 

Эҳтиёт чорасини   
қўллаш,  

бекор қилиш,  

ўзгартириш  
ҳақидаги қарор 

Ehtiyot chorasini  
qo‘llash,  

bekor qilish,  

o‘zgartirish  
haqidagi qaror 

Решение о  
применении,  

отмене и  

изменении мер 
пресечения 
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Эҳтиёт  

чоралари  
устидан  

шикоят қилиш 

Ehtiyot  

choralari  
ustidan  

shikoyat qilish 

Подача жалобы  

в связи с  
применёнными 

мерами пресечения 
 

Эҳтиёт чораси  

тўғрисидаги қарор 

Ehtiyot chorasi  

to‘g‘risidagi qaror 

Решение о мере 

пресечения 
 

Эҳтиёт чораси  
масаласини  

ҳал қилиш 

Ehtiyot chorasi  
masalasini  

hal qilish 
 

Решение вопроса о 
мере пресечения 

 

Эҳтиётсизлик  

натижасида содир  
этилган жиноят 

Ehtiyotsizlik  

natijasida sodir  
etilgan jinoyat 

Преступление, 

совершённое в 
результате 

неосторожности 
 

Эҳтиётсизлик  
натижасида  

одам ўлдириш 

Ehtiyotsizlik  
natijasida  

odam o`ldirish 

Убийство, 
совершённое в 

результате 

неосторожности 
 

Эҳтимол Ehtimol Вероятно 
 

Эҳтимоллик  
назарияси 

Ehtimollik 
nazariyasi 

Теория  
вероятности 
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                         Ю                                        Y 

 
Юбилей Yubiley Юбилей 

 

Ювенал юстиция Yuvenal yustitsiya Ювенальная юстиция 
 

Юзаки Yuzaki Поверхностный 
 

Юзлаштириш Yuzlashtirish Очная ставка 
 

Юзлаштириш 

учун асослар 

Yuzlashtirish  

uchun asoslar 

Основания для 

проведения очной 

ставки 
 

Юзлаштириш  
ўтказиш 

Yuzlashtirish  
o‘tkazish 

Проведение очной 
ставки 
 

Юзлаштириш  

ўтказиш тартиби 

Yuzlashtirish  

o‘tkazish  tartibi 

Порядок проведения 

очной ставки 
 

Юзма-юз Yuzma-yuz Лицом к лицу 
 

Юк Yuk Груз, ноша, багаж 
 

Юк йиғими Yuk  yig`imi Сбор за багаж 
 

Юк ташиш  
шартномаси 

Yuk tashish  
shartnomasi 

Договор о  
перевозке груза 
 

Юкни денгизда  

ташиш шартномаси 
 

Yukni dengizda  

tashish shartnomasi 
 

Договор о перевозке 

груза морским путём 

Юлғич Yulg`ich Рвач, шкурник 
 

Юмдаламоқ Yumdalamoq Царапать 
 

ЮНЕСКО YUNESKO ЮНЕСКО 
 

ЮНСИТРАЛ YUNSITRAL ЮНСИТРАЛ 
 

Юрак Yurak Сердце, душа 
 

Юридик 
 

Yuridik  Юридический 

 

Юридик  

амалиёт 

Yuridik  

amaliyot  

Юридическая 

практика 
 

Юридик  
атамалар 

Yuridik  
atamalar 

Юридические 
термины 
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Юридик аҳамиятга  

эга бўлган  
фактларни   

белгилаш 
 

Yuridik  

ahamiyatga  
ega bo‘lgan  

faktlarni belgilash 

Выделение фактов, 

имеющих 
юридическое значение 
 

Юридик ёрдам  

кўрсатиш 

Yuridik yordam  

 ko‘rsatish 

Оказание юридичес-

кой помощи 
 

Юридик  
жавобгарлик 

Yuridik  
javobgarlik 

Юридическая 
ответственность 
 

Юридик  

институт 

Yuridik  

institut 

Юридический 

институт 
 

Юридик клиника Yuridik klinika Юридическая клиника 
 

Юридик  
консультация 

Yuridik  
konsultatsiya 

Юридическая 
консультация 
 

Юридик  

конфликтология 

Yuridik  

konfliktologiya 

Юридическая 

конфликтология 
 

Юридик  

мажбурият 

Yuridik  

majburiyat 

Юридическая 

обязанность 
 

Юридик  
маслаҳатхона 

Yuridik  
maslahatxona 

Юридическая 
консультация 
 

Юридик тавсиф 
 

Yuridik tavsif Юридическая 

классификация 
 

Юридик таълим Yuridik ta'lim Юридическое 

образование 
 

Юридик фактлар Yuridik faktlar Юридические факты 
 

Юридик фан Yuridik fan Юридическая наука 
 

Юридик  
фанлар доктори 
 

Yuridik  
fanlar doktori 

Доктор  
юридических наук 

Юридик  

фанлар номзоди 

Yuridik  

fanlar nomzodi 

Кандидат 

юридических наук 
 

Юридик хизмат 

 
 

Yuridik xizmat Юридическая служба 
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Юридик шахс Yuridik shaxs Юридическое лицо 
 

Юридик шахснинг  

вакили 

Yuridik shaxsning  

vakili 

Представитель 

юридического лица 
 

Юридик  
ҳаракатлар 

Yuridik  
harakatlar 

Юридические 
действия 
 

Юридик ҳуқуқ Yuridik huquq Юридическое право 
 

Юрисдикция Yurisdiksiya Юрисдикция 
 

Юрист Yurist Юрист 
 

Юрист-маслаҳатчи Yurist-maslahatchi Юрист-консультант 
 

Юриспруденция Yurisprudensiya Юриспрупенция 
 

Юритилаётган  

жиноят  
ишларининг тили 

Yuritilayotgan  

jinoyat  
ishlarining  tili 

Язык, на котором 

ведётся уголовное  
дело 
 

Юстиция Yustitsiya Юстиция 
 

Юқори  

инстанция суди 

Yuqori  

instansiya sudi 

Суд вышестоящей 

инстанции 
 

Юқори суд  

ажрими 

Yuqori sud  

ajrimi 

Решение 

(определение)  
суда вышестоящей 

инстанции 
 

Юқори суд  

кўрсатмалари 

Yuqori sud  

ko‘rsatmalari 

Указания суда 

вышестоящей 
инстанции 
 

Юқори судда  

ишни кўриш  

муддатлари 

Yuqori sudda  

ishni ko‘rish  

muddatlari 

Сроки рассмотрения 

дела в суде 

вышестоящей 
инстанции 
 

Юқори турувчи  

прокурор 

Yuqori turuvchi  

prokuror 

Вышестоящий  

прокурор 
 

Юқумли  

касалликлар 

Yuqumli  

kasalliklar 
 

Инфекционные 

болезни 
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                           Я                                     Y 

 
Ядро қуроли 
 

Yadro quroli Ядерное оружие 

Якка  

тадбиркор 

Yakka  

tadbirkor 

Индивидуальный 

предприниматель 
 

Якка тартибда  
иш кўриш 

Yakka tartibda  
ish ko‘rish 

Рассмотрение дела в 
индивидуальном 

порядке 
 

Ялмоғиз Yalmog‘iz Ведьма 
 

Ялпи маҳсулот Yalpi mahsulot Валовый продукт 
 

Ялпи миллий  

маҳсулот 

Yalpi milliy  

mahsulot 

Национальный  

валовый продукт 
 

Янги айблов  
бўйича  

иш қўзғатиш 

Yangi ayblov  
bo‘yicha  

ish qo‘zg‘atish 

Возобновление дела  
в связи с новыми 

обвинениями 
 

Янги гувоҳларни  

чақириш 

Yangi guvohlarni  

chaqirish 

Вызов новых  

свидетелей 
 

Янги далилларни  

тақдим этиш 

Yangi dalillarni  

taqdim etish 

Предоставление 

новых доказательств 
 

Янги очилган  

ҳолатлар 

Yangi ochilgan  

holatlar 

Вновь открывшиеся 

обстоятельства 
 

Янгидан очилган 
холатлар 

Yangidan ochilgan 
xolatlar 

Вновь открывшиеся 
обстоятельства 
 

Яра Yara Рана, ранение 
 

Яраламоқ Yaralamoq Ранить 
 

Ярашув  

тўғрисида ариза 

Yarashuv  

to‘g‘risida ariza 

Заявление о  

примирении 
 

Ярашувнинг 

ихтиёрийлиги 
 

Yarashuvning  

ixtiyoriyligi 

Примирение по 

собственному 
желанию 
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Ярашувнинг  

сабаблари 

Yarashuvning  

sabablari 

Причины  

примирения 
 

Яроқсиз Yaroqsiz Негодный, 
непригодный 
 

Яшаш жойи Yashash joyi Место проживания 
 

Яшаш ҳуқуқи Yashash huquqi Право на жизнь 
 

Яширин  Yashirin  Тайный, секретный, 

подпольный 
 

Яқин қариндошлар Yaqin qarindoshlar Близкие родственники 
 

Яқин қариндошлар  
хавфсизлигини  

таъминлаш 

 

Yaqin qarindoshlar  
xavfsizligini  

ta’minlash 

Обеспечение 
безопасности близких 

родстенников 
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                           Ў                                     O` 

 
Ўз айбига  

иқрор бўлиш 

O‘z aybiga  

iqror bo‘lish 

Признание  

своей вины 
 

Ўз жонига қасд 

қилиш 
 

O‘z joniga qasd qilish 
 

Самоубийство 

Ўзбек давлатчилиги 
тарихи 

O`zbek davlatchiligi  
tarixi 

История узбекской 
государственности 
 

Ўзбекистон  

Республикаси  

Адлия вазири 

O`zbekiston  

Respublikasi 

Adliya vaziri 

Министр юстиции 

Республики 

Узбекистан 
 

Ўзбекистон  

Республикаси  

Адлия вазирлиги 

O`zbekiston  

Respublikasi 

Adliya vazirligi 
 

Министерство 

юстиции Республики 

Узбекистан 

Ўзбекистон  
Республикаси  

Бош  

Прокуратураси 

O`zbekiston   
Respublikasi 

Bosh  

Prokuraturasi 

Генеральная 
Прокуратура 

Республики 

Узбекистан 
 

Ўзбекистон  
Республикаси  

Бош  

Прокурори 

O`zbekiston   
Respublikasi 

Bosh  

Prokurori 

Генеральный  
Прокурор  

Республики 

Узбекистан 
 

Ўзбекистон  
Республикаси  

Бош Прокурорига 

бўйсунувчи  
прокурорлар 

O`zbekiston  
Respublikasi 

Bosh Prokuroriga 

bo`ysunuvchi 
prokurorlar 

Прокуроры, 
подчиняющиеся 

Генеральному  

Прокурору Респуб-
лики Узбекистан 
 

Ўзбекистон  

Республикаси 

Божхона Кодекси 

O`zbekiston  

Respublikasi 

Bojxona Kodeksi 

Таможенный Кодекс 

Республики  

Узбекистан 
 

Ўзбекистон  
Республикаси  

Вазирлар Маҳкамаси 

 
 

O`zbekiston  
Respublikasi  

Vazirlar Mahkamasi 

 

Кабинет Министров 
Республики  

Узбекистан 
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Ўзбекистон  

Республикаси  
Вазирлар  

Маҳкамасининг  

заҳира жамғармаси 

O`zbekiston  

Respublikasi  
Vazirlar  

Mahkamasining  

zaхira jamg‘armasi 

Резервный  

фонд Кабинета 
Министров 

Республики  

Узбекистан 
 

Ўзбекистон  
Республикаси 

валютаси 

O`zbekiston  
Respublikasi  

valyutasi 

Валюта 
Республики  

Узбекистан 
 

Ўзбекистон  

Республикаси 
Давлат Божхона 

қўмитаси 

O`zbekiston   

Respublikasi 
Davlat Bojxona  

qo`mitasi 

Государственный 

Таможенный Комитет 
Республики  

Узбекистан 
 

Ўзбекистон  
Республикаси 

Давлат  

Божхона  
Қўмитасининг  

раиси 

O`zbekiston   
Respublikasi 

Davlat  

Bojxona  
qo`mitasining   

raisi 

Председатель 
Государственного 

Таможенного 

Комитета 
Республики 

Узбекистан 
 

Ўзбекистон  

Республикаси 
Давлат  

бюджети 

O`zbekiston   

Respublikasi 
Davlat  

budjeti 

Государственный 

бюджет 
Республики 

Узбекистан 
 

Ўзбекистон  

Республикаси 
Давлат Герби 

O`zbekiston  

Respublikasi 
Davlat Gerbi 

Государственный  

Герб Республики 
Узбекистан 
 

Ўзбекистон  

Республикаси 

Давлат Мадҳияси 

O`zbekiston  

Respublikasi 

Davlat Madhiyasi 

Государственный  

Гимн Республики 

Узбекистан 
 

Ўзбекистон 
Республикаси 

Давлат Солиқ 

Қўмитасининг 
раиси 

 

 
 

O`zbekiston   
Respublikasi 

Davlat Soliq   

Qo`mitasining  
raisi 

Председатель 
Государственного 

Налогового Комитета 

Республики 
Узбекистан 
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Ўзбекистон  

Республикаси  
Ер Кодекси 

O`zbekiston  

Respublikasi  
Yer Kodeksi 

Земельный Кодекс 

Республики  
Узбекистан 
 

Ўзбекистон  

Республикаси  

Жиноят-ижроия  
Кодекси 

O‘zbekiston  

Respublikasi  

Jinoyat- ijroiya  
Kodeksi 

Уголовно-

исполнительный  

Кодекс Республики 
Узбекистан 
 

Ўзбекистон  

Республикаси  

Жиноят Кодекси 

O‘zbekiston  

Respublikasi  

Jinoyat Kodeksi 

Уголовный  

Кодекс Республики 

Узбекистан 
 

Ўзбекистон  
Республикаси  

Жиноят-процессуал 
Кодекси 
 

O‘zbekiston  
Respublikasi  

Jinoyat- protsessual  
Kodeksi 
 

Уголовно-
процессуальный  

Кодекс Республики 
Узбекистан 

Ўзбекистон  

Республикаси  

Ички ишлар  
вазирлиги 

O`zbekiston   

Respublikasi 

Ichki  ishlar   
Vazirligi 

Министерство 

внутренних дел 

Республики 
Узбекистан 
 

Ўзбекистон  

Республикаси  

Ички ишлар  
вазири 

O`zbekiston   

Respublikasi 

Ichki ishlar  
Vaziri 

Министр 

внутренних дел 

Республики 
Узбекистан 
 

Ўзбекистон  

Республикаси  

Конституцияси 

O`zbekiston  

Respublikasi 

Konstitutsiyasi 

Конституция 

Республики  

Узбекистан 
 

Ўзбекистон  
Республикаси 

Конституциявий  

cудининг 
раиси 

O`zbekiston  
Respublikasi 

Konstitutsiyaviy   

sudining 
raisi 

Председатель 
Конституционного  

суда 

Республики  
Узбекистан 
 

Ўзбекистон  

Республикаси 

Конституциявий  
cуди судьяси 

 

O‘zbekiston  

Respublikasi  

Konstitutsiyaviy sudi 
sudyasi 
 

Судья 

Конституционного  

суда Республики  
Узбекистан 
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Ўзбекистон  

Республикаси  
Маъмурий  

жавобгарлик  

тўғрисидаги Кодекси 

O`zbekiston  

Respublikasi  
Ma'muriy  

javobgarlik  

to`g`risidagi Kodeksi 
 

Кодекс об 

Административной 
ответственности 

Республики  

Узбекистан 

Ўзбекистон  
Республикаси 

Меҳнат Кодекси 

O`zbekiston  
Respublikasi  

Mehnat  Kodeksi 

Трудовой Кодекс 
Республики  

Узбекистан 
 

Ўзбекистон  

Республикаси  
Мудофаа вазири 

O‘zbekiston  

Respublikasi  
Mudofaa vaziri 

Министр Обороны 

Республики  
Узбекистан 
 

Ўзбекистон  

Республикаси 
Миллий  

Хавфсизлик  

Хизмати 

O`zbekiston   

Respublikasi 
Milliy   

Xavfsizlik 

Xizmati 

Служба  

Национальной 
Безопасности 

Республики 

Узбекистан 
 

Ўзбекистон  
Республикаси 

Миллий Хавфсизлик 

Хизмати раиси 

O`zbekiston   
Respublikasi 

Milliy Xavfsizlik 

Xizmati  raisi 

Председатель 
Службы Нацио-

нальной Безопасности 

Республики 
Узбекистан 
 

Ўзбекистон  

Республикаси 

Оила Кодекси 

O`zbekiston  

Respublikasi 

Oila Kodeksi 

Семейный Кодекс 

Республики  

Узбекистан 
 

Ўзбекистон  
Республикаси  

Oлий Мажлиси  

O`zbekiston   
Respublikasi 

Oliy  Majlisi 

Олий Мажлис 
Республики  

Узбекистан 
 

Ўзбекистон  

Республикаси Oлий 
Мажлиси раиси  

O`zbekiston   

Respublikasi 
Oliy Majlisi raisi 
 

Председатель Олий 

Мажлиса Республики 
Узбекистан 

Ўзбекистон  

Республикаси  

Oлий Мажлиси 
депутатлари 

 

O‘zbekiston  

Respublikasi  

Oliy Majlisi  
deputatlari 

Депутаты Олий 

Мажлиса 

Республики  
Узбекистан 
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Ўзбекистон  

Республикаси  
Олий cуди 

O`zbekiston   

Respublikasi 
Oliy  sudi 

Верховный суд 

Республики  
Узбекистан 
 

Ўзбекистон  

Республикаси  

Олий cудининг  
раиси 

O`zbekiston   

Respublikasi 

Oliy  sudining   
raisi 

Председатель 

Верховного суда 

Республики  
Узбекистан 
 

Ўзбекистон  

Республикаси  

Олий cуди Пленуми 

O‘zbekiston  

Respublikasi  

Oliy sudi Plenumi 

Пленум Верховного  

суда Республики  

Узбекистан 
 

Ўзбекистон  
Республикаси  

Олий суди  
Раёсати 

O‘zbekiston  
Respublikasi  

Oliy sudi  
Rayosati 

Президиум 
Верховного суда 

Республики 
Узбекистан 
 

Ўзбекистон  

Республикаси  

Олий Хўжалик  
cуди 

O`zbekiston   

Respublikasi 

Oliy Xo`jalik   
sudi 

Высший 

хозяйственный суд 

Республики  
Узбекистан 
 

Ўзбекистон  

Республикаси  

Олий Хўжалик  
cудининг  

раиси 

O`zbekiston  

Respublikasi 

Oliy  Xo`jalik   
sudining   

raisi 

Председатель 

Высшего 

хозяйственного суда 
Республики  

Узбекистан 
 

Ўзбекистон  

Республикаси  
Олий хўжалик  

суди Пленуми 

O‘zbekiston  

Respublikasi  
Oliy xo‘jalik  

sudi Plenumi 

Пленум Высшего 

хозяйственного суда 
Республики  

Узбекистан 
 

Ўзбекистон 

Республикаси  
Президенти 

O`zbekiston  

Respublikasi 
Prezidenti 

Президент 

Республики 
Узбекистан 
 

Ўзбекистон  

Республикаси  

Президентининг 
Давлат Маслаҳатчиси 

 

O`zbekiston   

Respublikasi 

Prezidentining Davlat 
Maslahatchisi 

Государственный 

Советник Президента 

Республики  
Узбекистан 
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Ўзбекистон  

Республикаси 
Референдуми 

O`zbekiston  

Respublikasi 
Referendumi 

Референдум 

Республики  
Узбекистан 
 

Ўзбекситон  

Республикаси  

Солиқ Кодекси 

O`zbekiston   

Respublikasi 

Soliq Kodeksi 

Налоговый Кодекс 

Республики  

Узбекистан 
 

Ўзбекистон  
Республикаси  

Ташқи ишлар  

вазирлиги 

O‘zbekiston  
Respublikasi  

Tashqi ishlar  

vazirligi 

Министерство 
иностранных дел 

Республики 

Узбекистан 
 

Ўзбекистон  
Республикаси  

Ташқи ишлар  
вазири 

O‘zbekiston  
Respublikasi  

Tashqi ishlar  
vaziri 

Министр 
иностранных дел 

Республики 
Узбекистан 
 

Ўзбекистон  

Республикаси  

Ташқи ишлар  
вазирлиги  

вакили 

O‘zbekiston  

Respublikasi  

Tashqi ishlar  
vazirligi  

vakili 

Представитель 

Министерства 

иностранных дел 
Республики 

Узбекистан 
 

Ўзбекистон  

Республикаси  
Транспорт  

прокуратураси 

O‘zbekiston  

Respublikasi  
Transport  

prokuraturasi 

Транспортная  

прокуратура 
Республики 

Узбекистан 
 

Ўзбекистон  

Республикаси 
Уй-жой Кодекси 

O`zbekiston  

Respublikasi 
Uy-joy Kodeksi 

Жилищный Кодекс 

Республики 
Узбекистан 
 

Ўзбекистон  

Республикаси  

фуқароси 

O‘zbekiston  

Respublikasi  

fuqarosi 

Подданный 

(гражданин) 

Республики 
Узбекистан 
 

Ўзбекистон  

Республикаси  

Фуқаролик Кодекси 

O`zbekiston  

Respublikasi  

Fuqarolik Kodeksi 

Гражданский Кодекс 

Республики  

Узбекистан 
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Ўзбекистон  

Республикаси 
Фуқаролик- 

процессуал  

Кодекси 

O`zbekiston  

Respublikasi  
Fuqarolik- 

protsessual  

Kodeksi 

Гражданско-

процессуальный 
Кодекс 

Республики  

Узбекистан 
 

Ўзбекистон  
Республикаси 

Хўжалик- 

процессуал  
Кодекси 

O`zbekiston  
Respublikasi  

Xo`jalik – 

protsessual  
Kodeksi 

Хозяйственно-
процессуальный 

Кодекс 

Республики  
Узбекистан 
 

Ўзбекистон 

Республикаси  
Ҳаво Кодекси 

O`zbekiston 

Respublikasi  
Havo Kodeksi 

Воздушный Кодекс 

Республики 
Узбекистан 
 

Ўзбекистон 

Республикаси  

Ҳарбий  
прокуратураси 

O`zbekiston 

Respublikasi  

Harbiy  
prokuraturasi 

Военная  

прокуратура 

Республики 
Узбекистан 
 

Ўзбекистон 

Республикаси  

ҳудуди 

O‘zbekiston  

Respublikasi  

hududi 

Территория 

Республики 

Узбекистан 
 

Ўзбекистон 
Республикасидан 

маъмурий  

тартибда чиқариб 
юбориш  

O‘zbekiston  
Respublikasidan 

ma’muriy  

tartibda 
chiqarib yuborish 

Выдворение в 
административном 

порядке из 

Республики 
Узбекистан  
 

Ўзбекистон  

Республикасининг 

Давлат сирлари 

O`zbekiston  

Respublikasining 

Davlat sirlari 

Государственныe 

тайны Республики 

Узбекистан 
 

Ўзини ўзи  
бошқарув  

органлари 

O`zini o`zi  
boshqaruv  

organlari 
 

Органы  
самоуправления 

 

Ўзини ўзи ўлдириш  

даражасига етказиш 
 

 

O`zini o`zi o`ldirish  

darajasiga yetkazish 
 

Доведение до 

самоубийства 
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Ўлим жазоси 
 

O‘lim jazosi Смертная казнь 

Ўлим жазосини  

ижро этиш тартиби 

O‘lim jazosini  

ijro etish tartibi 

Порядок исполнения  

смертной казни 
 

Ўлим жазосини  
тайинлаш 

O‘lim jazosini  
tayinlash 

Назначение смертной 
казни 
 

Ўлим  

инъекцияси 

O‘lim  

inyeksiyasi 

Смертельная 

инъекция 
 

Ўн олти  

ёшгача  
бўлган гувоҳ 

O‘n olti  

yoshgacha  
bo‘lgan guvoh 

Свидетель, не 

достигший 
шестнадцатилетнего 

возраста 
 

Ўн олти  
ёшгача бўлган 

жабрланувчи 

O‘n olti  
yoshgacha bo‘lgan 

jabrlanuvchi 

Пострадавший, не 
достигший 

шестнадцатилетнего 

возраста 
 

Ўриндош O‘rindosh Совместитель 
 

Ўриндошлик O‘rindoshlik Совместительство 
 

Ўрмонларни  
жиноий-ҳуқуқий  

ҳимоя қилиш 

O‘rmonlarni 
jinoiy-huquqiy 

himoya qilish 

Уголовно- 
правовая 

защита лесов 
 

Ўртача  

иш ҳақи 

O‘rtacha  

ish haqi 

Средняя  

заработная плата 
 

Ўртача иш  
ҳақининг сақланиши 

O‘rtacha ish  
haqining saqlanishi 

Сохранение средней 
заработной платы 
 

Ўта оғир 

жиноятлар 

O‘ta og‘ir  

jinoyatlar 

Особо тяжкие 

преступления 
 

Ўта шафқатсизлик  

билан одам  
ўлдириш 

O`ta shafqatsizlik  

bilan odam  
o`ldirish 

Убийство, 

совершённое с особой 
жестокостью 
 

Ўта хавфли  

жиноятлар 

 
 

O‘ta xavfli  

jinoyatlar 

Особо опасные 

преступления 
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Ўта хавфли  

жиноятчи 

O‘ta xavfli  

jinoyatchi 

Особо опасный 

преступник 
 

Ўта хавфли  
рецидив  

жиноят 

O‘ta xavfli  
retsidiv  

jinoyat 

Особо опасное 
рецидивное 

преступление 
 

Ўта хавфли  

рецидивист 

O‘ta xavfli  

retsidivist 

Особо опасный 

рецидивист 
 

Ўғирлик O`g`irlik Воровство 
 

Ўғри O`g`ri 
 

Вор 
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                          Қ                                      Q 

 

Қабиҳ Qabih Гадкий, подлый 
 

Қабоҳат Qabohat Гадость, подлость 
 

Қабр Qabr Могила 
 

Қабристон Qabriston Кладбище 
 

Қабулхона Qabulxona Приёмная 
 

Қадаҳ Qadah Бокал 
 

Қадр-қиммат Qadr-qimmat Достоинство 
 

Қадрият Qadriyat Ценность 
 

Қазо Qazo Кончина, смерть 
 

Қайд этиш Qayd etish Регистрация 
 

Қайта  
экспертиза  

ўтказиш 

Qayta  
ekspertiza  

o‘tkazish 

Проведение 
повторной 

экспертизы 
 

Қайғу-ҳасрат Qayg`u-hasrat Горе, печаль 
 

Қалам ҳақи Qalam haqi Гонорар 
 

Қалбаки  
битим 

Qalbaki  
bitim 

Фальшивое 
соглашение 
 

Қалбаки пул Qalbaki pul Фальшивые деньги 
 

Қалбаки пул,  

акциз маркаси  

ёки қимматли  
қоғозлар ясаш,  

уларни ўтказиш 

Qalbaki pul,  

aksiz markasi  

yoki qimmatli  
qog`ozlar yasash,  

ularni o`tkazish 

Изготовление и 

распространение 

фальшивых денег, 
акцизных марок или 

ценных бумаг 
 

Қалбакилаштирилган 

ҳужжат 

Qalbakilashtirilgan 

hujjat 

Подделанный 

документ 
 

Қалбакилаштириш Qalbakilashtirish Фальсификация 
 

Қаллоб Qallob Жулик, плут 
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Қалтис Qaltis Рискованный, 

опасный 
 

Қалқон Qalqon Щит 
 

Қамоқ Qamoq Тюрма 
 

Қамоқ жазоси Qamoq jazosi Тюремное наказание 
 

Қамоқ тарзидаги  
жазони ижро этиш 

муассасалари 

Qamoq tarzidagi  
jazoni  ijro etish     

muassasalari 

Учреждения 
исполнения  

наказания 
 

Қамоқда  

сақланаётган  
шахслар 

Qamoqda 

saqlanayotgan  
shaxslar 
 

Заключённые  

лица 
 

Қамоқда сақлаш 

муддатлари 

Qamoqda saqlash 

muddatlari 

Сроки  

заключения 
 

Қамоқдан  
озод этиш 

Qamoqdan   
ozod etish 

Освобождение  
из заключения 
 

Қарз  Qarz Долг 
 

Қарз китоби Qarz kitobi Долговая книга 
 

Қарз  

шартномаси 
 

Qarz  

shartnomasi 

Долговое соглашение 
 

Қарздан  

воз кечиш 

Qarzdan  

voz kechish 

Отречение  

от долга 
 

Қарздор Qarzdor Должник 
 

Қарздорлик 
мажбурияти 

Qarzdorlik  
majburiyati 

Долговые 
обязательства 
 

Қарздорлик тилхати Qarzdorlik tilxati Долговая расписка 
 

Қарор Qaror Решение 
 

Қарор нусхаси Qaror nusxasi Копия решения 
 

Қарор устидан 

шикоят қилиш 

ҳуқуқи 
 

Qaror ustidan 

shikoyat qilish huquqi 

Право на протест 

решение 
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Қарта Qarta Карты (игральн.) 
 

Қарши даъво Qarshi da’vo Встречный иск 
 

Қарғиш Qarg`ish Проклятие 
 

Қасамёд қилиш Qasamyod qilish Принимать присягу 
 

Қасамёд матни Qasamyod matni Текст присяги 
 

Қасд Qasd Умысел, намерение 
 

Қасд олиш Qasd olish Месть 
 

Қасддан  

баданга  
енгил шикаст  

етказиш 

Qasddan  

badanga  
yengil shikast  

yetkazish 

Умышленное 

нанесение легких 
телесных 

повреждений 
 

Қасддан  
баданга  

оғир шикаст  

етказиш 

Qasddan  
badanga  

og'ir shikast  

yetkazish 

Умышленное 
нанесение тяжких 

телесных 

повреждений 
 

Қасддан  
баданга ўртача  

оғир шикаст  

етказиш 

Qasddan  
badanga o'rtacha   

og'ir shikast  

yetkazish 

Умышленное 
нанесение средних 

телесных 

повреждений 
 

Қасддан  
зарар етказиш 

Qasddan  
zarar yetkazish 

Умышленное 
нанесение вреда 
 

Қасддан одам  

ўлдириш 

Qasddan odam  

o'ldirish 

Умышленное 

убийство 
 

Қасддан содир  

етилган  
жиноятлар 

Qasddan sodir  

etilgan  
jinoyatlar 

Умышленное 

совершение  
преступлений 
 

Қасддан янги  

жиноят  

содир этиш 

Qasddan yangi  

jinoyat  

sodir etish 

Умышленное 

совершение новых  

преступлений 
 

Қасос Qasos Месть, возмездие 
 

Қаттиқ тартибли  
коллониялар 

Qattiq tartibli  
kolloniyalar 

Колонии строгого  
режима 
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Қафас Qafas Клетка 
 

Қаҳрамон Qahramon Герой 
 

Қидириш тўғрисида  

ёзма кўрсатмалар  
бериш 

Qidirish  to‘g‘risida  

yozma ko‘rsatmalar   
berish 

Письменные  

указания о  
розыске 
 

Қидирув  

эълон қилиш 

Qidiruv   

e’lon  qilish 

Объявление  

в розыск 
 

Қиёсий  

жиноятчилик 

Qiyosiy  

jinoyatchilik 

Сравнительная 

преступность 
 

Қиёсий  

криминология 

Qiyosiy  

kriminologiya 

Сравнительная 

криминология 
 

Қиёсий  

ҳуқуқшунослик 

Qiyosiy  

huquqshunoslik 

Сравнительное 

правоведение 
 

Қизил китоб Qizil kitob Красная книга 
 

Қийнаш Qiynash Мучить, истязать 
 

Қилмиш Qilmish Деяние 
 

Қилмишда жиноят  
таркибининг йўқлиги 
 

Qilmishda jinoyat  
tarkibining yo‘qligi 

Отсутствие в деянии 
состава реступления 

Қилмишнинг  

хусусияти 

Qilmishning  

xususiyati 

Особенности  

деяния 
 

Қилмишнинг 

жиноийлиги 

Qilmishning   

jinoiyligi 

Преступность  

деяния 
 

Қимматли қоғозлар Qimmatli  qog'ozlar Ценные бумаги 
 

Қимматли қоғозлар 
бозори 

Qimmatli  qog'ozlar 
bozori 

Рынок ценных  
бумаг 
 

Қимматли қоғозлар 

бозори қатнашчилари 
 

Qimmatli  qog'ozlar 

bozori qatnashchilari  

Участники рынка 

ценных бумаг 

Қимматли қоғозлар 
бозорида савдони  

ташкил этиш 

фаолияти 

Qimmatli  qog'ozlar 
bozorida savdoni  

tashkil etish faoliyati  

 

Деятельность по 
организации торговли 

на рынке ценных 

бумаг 
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Қимматли қоғозлар 

депозитарийлари 

Qimmatli  qog'ozlar 

depozitariylari 

Депозитарии  

ценных бумаг 
 

Қимматли қоғозлар 
сертификати 

Qimmatli qog'ozlar 
sertifikati 

Сертификат ценных 
бумаг 
 

Қимматли қоғозлар 

эмиссияси 

Qimmatli qog'ozlar 

emissiyasi 

Эмиссия ценных 

бумаг 
 

Қимор Qimor Азартная игра 
 

Қиморбоз Qimorboz Игрок, участник 

азартных игр, 
картёжник 
 

Қиморхоналарни  

ташкил этиш ёки  
уларни сақлаш 

Qimorxonalarni  

tashkil etish yoki  
ularni saqlash 

Организация или 

содержание игорных 
домов 
 

Қирол Qirol Король, монарх 
 

Қироллик Qirollik Королевство 
 

Қирғин Qirg‘in Бойня 
 

Қисман реабилитация  

қилиш 
 

Qisman reabilitatsiya 

qilish 

Частичная 

реабилитация 

 
Қисман  

реабилитация  

қилиш асослари 

Qisman  

reabilitatsiya  

qilish asoslari 

Основания частичной 

реабилитации 
 

Қисқа муддатли Qisqa muddatli Краткосрочный 
 

Қишлоқ йиғини Qishloq yig`ini Сельский сход 
 

Қишлоқ хўжалиги Qishloq xo‘jaligi Сельское хозяйство 
 

Қоида Qoida Правило 
 

Қонун Qonun Закон 
 

Қози (эскирган) Qozi Казий, кади  

(устар. - судья) 
 

Қонун асосида  
ҳал қилиш 

Qonun asosida 
hal qilish 

Решать на основании 
Закона 
 



 243 

Қонун асосида  

кўриб чиқиш 

Qonun asosida  

ko‘rib chiqish 

Рассмотрение на 

основании Закона 
 

Қонун билан 
қўриқланадиган  

ҳуқуқлар 

Qonun bilan 
qo'riqlanadigan  

huquqlar 

Права,  
охранающиеся  

Законом 
 

Қонун бузилиши Qonun buzilishi Нарушение Закона 
 

Қонун вакили Qonun vakili Представитель Закона 
 

Қонун вакилининг 

ҳуқуқ  
ва мажбуриятлари 

Qonun vakilining 

huquq  
va majburiyatlari 

Права и обязанности 

представителя Закона 
 

Қонун лойиҳаси Qonun loyihasi Проект Закона 
 

Қонун лойиҳасига  
ўзгартириш ва 

қўшимчалар киритиш 

Qonun loyihasiga  
o`zgartirish va 

qo`shimchalar kiritish 

Внесение изменений 
и дополнений 

в проект Закона  
 

Қонун моддаси Qonun moddasi Статья Закона 
 

Қонун олдида  

тенглик 

Qonun oldida  

tenglik 

Равноправие перед 

Законом 
 

Қонун устуворлиги Qonun ustuvorligi Верховенство Закона 
 

Қонун чиқарувчи  
органлар 

Qonun chiqaruvchi  
organlar 

Законодательные 
органы 
 

Қонун чиқарувчи  

ҳокимият 

Qonun chiqaruvchi  

hokimiyat 

Законодательная  

власть 
 

Қонунбузар Qonunbuzar Нарушитель Закона 
 

Қонунга бўйсунувчи Qonunga 

bo'ysunuvchi 

Законопослушный 

 
Қонунга  

мувофиқ  

васият қилиш 

Qonunga  

muvofiq  

vasiyat qilish 

Завещать в 

соответствии с 

Законом 
 

Қонунга хилоф 
равишда ахборот 

тўплаш, уни  

ошкор қилиш ёки  
ундан фойдаланиш 

Qonunga xilof  
ravishda axborot 

to`plash, uni  

oshkor qilish yoki  
undan foydalanish 

Незаконный  
сбор,  

распространение  

и использование 
информации 
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Қонунга хилоф 

равишда  
ушлаб туриш 

Qonunga xilof  

ravishda  
ushlab turish 
 

Незаконное  

удержание 
 

Қонунга хилоф 

равишда  

чет элга чиқиш  
ёки Ўзбекистон 

Республикасига 

кириш 
 

Qonunga xilof  

ravishda  

chet elga chiqish  
yoki O'zbekiston 

Respublikasiga kirish 
 

Незаконный выезд  

за рубеж или въезд на 

территорию  
Республики 

Узбекистан 

 

Қонунга хилоф  
тажовузлар 

Qonunga xilof  
tajovuzlar 

Незаконное  
нападение 
 

Қонунга хилоф 

қарорларни  
бекор қилиш 

Qonunga xilof  

qarorlarni  
bekor qilish 

Отмена  

незаконных  
решений 
 

Қонунга  

хилоф ҳаракат 

Qonunga  

xilof harakat 

Незаконное  

действие 
 

Қонундаги ўғрилар Qonundagi o‘g‘rilar Воры в законе 
 

Қонуний асос Qonuniy asos Законное основание 
 

Қонуний  

вакиллик 

Qonuniy  

vakillik 

Законное 

представительство 
 

Қонуний вакилнинг  
иштироки 

Qonuniy vakilning  
ishtiroki 

Участие законного 
представителя 
 

Қонунийлик Qonuniylik Законность 
 

Қонунийлик  

тамойили 

Qonuniylik  

tamoyili 

Принцип  

законности 
 

Қонунийликни  

бузиш 

Qonuniylikni  

buzish 

Нарушение 

законности 
 

Қонунларнинг ижро  
этилиши устидан  

назорат 

Qonunlarning ijro  
etilishi ustidan  

nazorat 

Контроль за 
исполнением  

Законов 
 

Қонунни қўллаш 

 
 

Qonunni  qo‘llash Применение Закона 
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Қонунни тўғри  

татбиқ қилиш 

Qonunni  to‘g‘ri   

tatbiq  qilish 

Правильное  

применение Закона 
 

Қонуннинг орқага  
қайтиш кучи 
 

Qonunning orqaga  
qaytish kuchi 

Обратная сила Закона 
 

Қонуннинг эълон  

қилиниши 

Qonunning e'lon  

qilinishi 

Объявление  

Закона 
 

Қонуности актлар Qonunosti aktlar Подзаконные акты 
 

Қонуности  

норматив-ҳуқуқий 
ҳужжатлар 

Qonunosti  

normativ-huquqiy 
hujjatlar 

Подзаконные 

нормативно-правовые 
документы 
 

Қонунчилик Qonunchilik Законодательство 
 

Қонунчилик  

жараёни 

Qonunchilik  

jarayoni 

Законодательный 

процесс 
 

Қонунчилик  
жараёни  

босқичлари 

Qonunchilik  
jarayoni 

bosqichlari 

Этапы 
законодательного 

процесса 
 

Қонун лойиҳаси Qonun loyihasi Законопроект 
 

Қонунчилик  

палатаси 

Qonunchilik  

palatasi 

Законодательная 

палата 
 

Қонунчилик  
тартиби 

Qonunchilik  
tartibi 

Порядок  
законности 
 

Қонунчилик  

ташаббуси 

Qonunchilik  

tashabbusi 

Законодательная 

инициатива 
 

Қонунчилик  

техникаси 

Qonunchilik  

texnikasi 

Законодательная 

техника 

Қонунчилик  

ҳокимияти 

Qonunchilik  

hokimiyati 

Законодательная 

власть 
 

Қорақалпоғистон 

Республикаси  
жиноят ишлари 

бўйича Олий суди 

 
 

Qoraqalpog‘iston 

Respublikasi  
jinoyat ishlari 

bo‘yicha Oliy sudi 

Верховный суд  по 

уголовным делам 
Республикии 

Каракалпакистан 
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Қорақалпоғистон 

Республикаси  
жиноят ишлари  

бўйича Олий суди  

раиси 

Qoraqalpog‘iston 

Respublikasi  
jinoyat ishlari  

bo‘yicha Oliy sudi  

raisi 

Председатель 

Верховного суда  по 
уголовным делам 

Республикии 

Каракалпакистан 
 

Қорақалпоғистон 

Республикаси  

Бош  
Прокурори 

Qoraqalpog‘iston 

Respublikasi 

Bosh  
Prokurori 

Генеральный 

Прокурор 

Республикии 
Каракалпакистан 
 

Қоровул хизматини  

ўташ қоидаларини   

бузиш 

Qorovul xizmatini  

o'tash qoidalarini   

buzish 

Нарушение правил 

несения караульной 

службы 
 

Қотил Qotil Убийца 
 

Қотиллик Qotillik Убийство 
 

Қочоқ Qochoq Беженец 
 

Қочоқлар Qochoqlar Беженцы 
 

Қуйи турувчи  
прокурорнинг  

кўрсатмаси 

Quyi turuvchi  
prokurorning   

ko‘rsatmasi 

Указания  
нижестоящего 

прокурора 
 

Қурбон Qurbon Жертва 
 

Қурол Qurol Оружие 
 

Қуролли кучлар Qurolli kuchlar Вооружённые силы 
 

Қуролли қўзғолон Qurolli qo‘zg‘olon Вооружённый мятеж 
 

Қуролли  

ҳужум 
 

Qurolli  

hujum 

Вооружённое 

нападение 

Қуролсизланиш Qurolsizlanish Разоружение 
 

Қуръон  

(Қуръони Карим) 

Qur'on 

(Qur’oni Karim) 
 

Коран 

 

Қуршов Qurshov Окружение 
 

Қутириш Qutirish Бешенство 
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Қутқарувчи Qutqaruvchi Спасатель 
 

Қўзғолон Qo‘zg‘olon Бунт 
 

Қўпорувчилик Qo'poruvchilik Подрывная 

деятельность 
 

Қўпорувчилик 
жиноятлари 

Qo‘poruvchilik  
jinoyatlari 

 

Преступления, 
связанные с 

подрывной 

деятельностью 
 

Қўриқхона Qo‘riqxona Заповедник 
 

Қўрқитиш Qo‘rqitish Запугивание 
 

Қўрқмоқ Qo‘rqmoq Бояться 
 

Қўрқув Qo‘rquv Боязнь 
 

Қўшилган  

қиймат  

солиғи 

Qo‘shilgan 

qiymat 

solig‘i 

Налог на добавочную 

стоимость 
 

Қўшимча жазо  

чоралари 

Qo‘shimcha jazo 

choralari 

Дополнительные 

меры наказания 
 

Қўшимча ёки 

ўзгартирилган  
айблов эълон қилиш 

Qo‘shimcha yoki 

o‘zgartirilgan  
ayblov e’lon qilish 

Объявление 

дополнительного или 
изменённого 

обвинения 
 

Қўшимча  

материаллар  
тақдим этиш 

Qo‘shimcha  

materiallar  
taqdim etish 

Предоставление 

дополнительных 
материалов 
 

Қўшимча  

сўроқ 

Qo‘shimcha  

so‘roq 

Дополнительный 

допрос 
 

Қўшимча  

тергов  
ўтказиш 

Qo‘shimcha   

tergov   
o‘tkazish 

Проведение 

дополнительного 
следствия 
 

Қўшимча тергов  

юритиш учун  

ишни қайтариш 

Qo‘shimcha tergov  

yuritish uchun  

ishni qaytarish 

Возвращение дела для 

дополнительного 

следствия 
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Қўшимча  

жазо 

Qo'shimcha  

jazo 

Дополнительное 

наказание 
 

Қўшимча  

экспертиза 

Qo‘shimcha  

ekspertiza 

Дополнительная 

экспертиза 
 

Қўшимча  

қиймат 

Qo‘shimcha  

qiymat 

Добавленная 

стоимость 
 

Қўшма  
корхона 

Qo‘shma  
korxona 

Совместное 
предприятие 
 

Қўшмачи Qo‘shmachi Сводник (-ца) 
 

Қўшмачилик Qo‘shmachilik Сводничество 
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                            F                                     G` 

 

Fазаб G`azab Гнев, ярость 
 

Fазабнок G`azabnok Разгневанный, 

яростный 
 

Ғазна G‘azna Казна 
 

Fайриконституциявий 

ҳаракатлар 

G`ayrikonstitutsiya-

viy  harakatlar 

Антиконституционные 

действия 
 

Ғайритабиий  
ўлим 

G‘ayritabiiy 
o‘lim 

Неестественная  
смерть 
 

Fайриқонуний  

жамоат  
бирлашмалари  

ва диний  

ташкилотлар 

G'ayriqonuniy  

jamoat  
birlashmalari  

va  diniy  

tashkilotlar 

Незаконные 

общественные 
объединения и 

религиозные 

организации 
 

Fайриқонуний  
ҳаракатлар 

G'ayriqonuniy  
harakatlar 

Противозаконные 
действия 
 

Fайриқонуний  

хулқ-атвор 

G'ayriqonuniy  

xulq-atvor 

Противозаконное 

поведение 
 

Ғалаён G‘alayon Бунт 
 

Fаним G`anim Враг, противник 
 

Fаразли ёки  

бошқача  
паст ниятлар 

G'arazli  yoki  

boshqacha  
past niyatlar 

Корыстные или 

другие недостойные 
умыслы 
 

Fафлат G`aflat Неведение, незнание 
 

Ғишт G‘isht Кирпич 
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                          Ҳ                                    H 

 
Ҳаво йўлларида  

суғурта 

Havo yo`llarida  

sug`urta 

Страхование на 

воздушных линиях 
 

Ҳаво кемаси Havo kemasi Воздушный лайнер 

(-ое судно) 
 

Ҳаво кемасини  
олиб қочиш 

Havo kemasini 
olib qochish 

Угон воздушного 
судна 
 

Ҳаво Кодекси Havo Kodeksi Воздушный Кодекс 
 

Ҳаво  

чегаралари 

Havo  

chegaralari 

Воздушные  

границы 
 

Ҳаво  
қароқчилиги 

Havo 
qaroqchiligi 

Воздушное пиратство 
 

Ҳаво ҳуқуқи Havo huquqi Воздушное право 
 

Ҳадя  

шартномаси 
 

Hadya  

shartnomasi 

Дарственный договор 
 

Ҳаёт ёки соғлиқ  
учун хавфли  

жиноятлар 

Hayot yoki sog'liq  
uchun xavfli  

jinoyatlar 

Преступления, 
опасные для жизни и 

здоровья 
 

Ҳаётга қарши  

жиноятлар 

Hayotga qarshi  

jinoyatlar 

Преступления против 

жизни 
 

Ҳаётни  
жиноят-ҳуқуқий 

муҳофаза қилиш 

Hayotni 
jinoyat-huquqiy 

muhofaza qilish 

Уголовно- 
правовая защита 

жизни 
 

Ҳайвонот ёки  

ўсимлик  
дунёсидан  

фойдаланиш  
тартибини бузиш 

Hayvonot yoki  

o'simlik  
dunyosidan  

foydalanish  
tartibini buzish 

Нарушение порядка 

использования 
животного или 

растительного  
мира 
 

Ҳайдовчилик 

гувоҳномаси 

Haydovchilik 

guvohnomasi 

Водительские  

права 
 

Ҳайфсан Hayfsan Выговор 
 

Ҳайъат Hay’at Коллегия 
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Ҳайъатда  

кўриш 

Hay’atda   

ko‘rish 

Рассматривать на 

коллегии 
 

Ҳамён Hamyon Бумажник 
 

Ҳамжамият Hamjamiyat Сообщество 
 

Ҳамижрочи Hamijrochi Соисполнитель 
 

Ҳар томонлама  

текшириб чиқиш 

Har tomonlama  

tekshirib chiqish 

Всестороннее 

исследование 
 

Ҳаракат Harakat Действие 
 

Ҳаракатсизлик Harakatsizlik Бездействие 
 

Ҳарбий асир Harbiy asir Военнопленный 
 

Ҳарбий асирларни  

қийнаш 

Harbiy asirlarni  

qiynash 

Пытка  

военнопленных 
 

Ҳарбий денгиз  

кучлари 

Harbiy dengiz 

kuchlari 

Военно-морские 

силы 
 

Ҳарбий десант Harbiy desant Военный десант 
 

Ҳарбий  
жиноятлар 

Harbiy  
jinoyatlar 

Военные 
преступления 
 

Ҳарбий  

жиноятчи 

Harbiy  

jinoyatchi 

Военный 

преступник 
 

Ҳарбий ёки  

махсус унвондан 
маҳрум қилиш 

Harbiy yoki  

maxsus unvondan 
mahrum qilish 

Лишение  

воинского или 
специального звания 
 

Ҳарбий комиссар Harbiy komissar  Военный комиссариат 
 

Ҳарбий комиссариат 
 

Harbiy komissariat  Военный комиссар 

Ҳарбий  

мажбурият 

Harbiy  

majburiyat 

Воинская  

обязанность 
 

Ҳарбий  

прокуратура 

Harbiy  

prokuratura 

Военная 

прокуратура 
 

Ҳарбий сир Harbiy sir Военная тайна 
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Ҳарбий суд  Harbiy sud  Военный суд 
 

Ҳарбий суд  

раиси 

Harbiy sud  

raisi 

Председатель 

Военного суда 
 

Ҳарбий судлар Harbiy sudlar Военные суды 
 

Ҳарбий трибунал Harbiy tribunal Военный трибунал 
 

Ҳарбий унвон Harbiy unvon Воинское звание 
 

Ҳарбий хизмат Harbiy xizmat Военная служба 
 

Ҳарбий хизмат  
ёшидаги киши 

Harbiy xizmat 
yoshidagi kishi 
 

Военнообязанный 
 

Ҳарбий  

хизматни  
ўташ тартибига  

қарши жиноятлар 

Harbiy  

xizmatni  
o'tash tartibiga   

qarshi jinoyatlar 

Преступления, 

связанные с 
нарушениями правил 

военной (воинской) 

службы 
 

Ҳарбий қисм  
вакили 

Harbiy  qism   
vakili 

Представитель  
военной части 
 

Ҳарбий қўмондон Harbiy qo‘mondon Военачальник 
 

Ҳарбий ҳаво  

кучлари 

Harbiy havo 

kuchlari 

Военно-воздушные 

силы 
 

Ҳарбий Ҳайъат Harbiy  Hay’at Военная Коллегия 
 

Ҳаяжон Hayajon Волнение 
 

Ҳақорат  Haqorat  Оскорбление 
 

Ҳақорат қилиш Haqorat qilish Оскорблять 
 

Ҳибсга олиш Hibsga olish Арест 
 

Ҳимоя  
 

Himoya  Защита 

 

Ҳимоядан воз  
кечиш 

Himoyadan voz  
kechish 

Отказ  
от защиты 
 

Ҳимояланиш ҳуқуқи 
 
 
 

Himoyalanish huquqi 
 

Право на защиту 
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Ҳимояланиш ҳуқуқи  
билан таъминлаш 

Himoyalanish huquqi 
bilan ta’minlash 

Обеспечение права на 
защиту 
 

Ҳимоячи Himoyachi Защитник 
 

Ҳимоячи билан  
учрашиш 

Himoyachi bilan  
uchrashish 

Встреча с  
защитником 
 

Ҳимоячи иштирок  
этишига рухсат 
бериш 
 

Himoyachi ishtirok  
etishiga ruxsat berish 
 

Разрешение на 
участие защитника 
 

Ҳимоячининг 
иштироки 

Himoyachining  
ishtiroki 

Участие  
защитника 
 

Ҳимоячининг  
сўроқда иштирок  
этиши 
 

Himoyachining  
so‘roqda ishtirok  
etishi 

Участие  
защитника на допросе 
 

Ҳимоячининг  
ҳуқуқ ва 
мажбуриятлари 

Himoyachining  
huquq va  
majburiyatlari 

Права и  
обязанности 
защитника 
 

Ҳодиса содир  
бўлган жой 

Hodisa sodir  
bo‘lgan joy 

Место  
происшествия 
 

Ҳоким Hokim Хаким, правитель 
 

Ҳокимият  Hokimiyat  Хакимият, власть 
 

Ҳокимият  
бўлиниши 

Hokimiyat  
bo‘linishi 

Разделение 
власти 
 

Ҳокимият  
вакили 

Hokimiyat  
vakili 

Представитель 
хакимията (власти) 
 

Ҳокимият ёки  
мансаб ваколатини  
суиистеъмол  
қилиш 
 

Hokimiyat yoki   
mansab vakolatini 
suiiste'mol  
qilish 

Злоупотребление 
властью или 
должностным 
положением 

Ҳокимият  
органлари 

Hokimiyat  
organlari 

Органы  
власти 
 

Ҳокимиятни  

босиб олиш 

Hokimiyatni  

bosib olish 

Захват  

власти 
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Ҳокимиятнинг  

ҳаракатсизлиги 

Hokimiyatning  

harakatsizligi 

Бездействие  

власти 
 

Ҳомила Homila Плод 
 

Ҳомиладор  
аёллар 

Homilador  
ayollar 

Беременные  
женщины 
 

Ҳомиладорлик Homiladorlik Беременность 
 

Ҳудуд Hudud Территория 
 

Ҳудудий  

яхлитлик 

Hududiy  

yaxlitlik 

Территориальная 

целостность 
 

Ҳужжат  Hujjat   Документ 
 

Ҳужжат матни  Hujjat matni  Текст документа 
 

Ҳужжат эгаси Hujjat egasi Владелец документа 
 

Ҳужжатлардан  
фойдаланиш 

Hujjatlardan  
foydalanish 

Использование 
документов 
 

Ҳужжатларни 

қалбакилаштириш 

Hujjatlarni 

qalbakilashtirish 

Подделка 

документов 
 

Ҳукм қилинган шахс 
 

Hukm qilingan shaxs 
 

Осуждённое лицо 

Ҳукм Hukm Приговор 
 

Ҳукм қилиш  

учун асослар 

Hukm qilish  

uchun asoslar 

Основание для 

вынесения приговора 
 

Ҳукм ижросини  
тўхтатиб туриш 

Hukm ijrosini  
to‘xtatib turish 

Приостановка 
исполнения приговора 
 

Ҳукм турлари Hukm turlari Виды приговора 

Ҳукм устидан  

шикоят (протест) 
билдириш 

Hukm ustidan  

shikoyat (protest)  
bildirish 

Подача жалобы 

(протеста) по поводу 
приговора 
 

Ҳукм  

чиқарилган жой 

Hukm  

сhiqarilgan joy 

Место вынесения 

приговора 
 

Ҳукм чиқариш 

 
 

Hukm chiqarish Вынесения приговора 
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Ҳукм  

чиқарилган вақт 

Hukm  

chikarilgan vaqt 

Время вынесения 

приговора 
 

Ҳукмни  
бекор қилиш 

Hukmni  
bekor qilish 

Отмена 
приговор 
 

Ҳукмни ижро  

этиш 

Hukmni ijro  

etish 

Исполнение  

приговора 
 

Ҳукмни ижро  

этувчи органлар 

Hukmni ijro  

etuvchi organlar 

Органы исполнения 

приговора 
 

Ҳукмни  
ўзгартириш 

Hukmni   
o‘zgartirish 

Изменение  
приговора 
 

Ҳукмни  

эълон қилиш 

Hukmni  

e’lon qilish 

Объявление  

приговора 
 

Ҳукмнинг 
қонунийлиги,  

асослилиги, 

адолатлилигини 
текшириш 
 

Hukmning  
qonuniyligi,  

asosliligi,  

adolatliligini  
tekshirish 

Проверка законности, 
обоснованности и 

справедливости 

приговора 
 

Ҳукмнинг ижро 

этилиши 

Hukmning  

ijro  etilishi 

Исполнение  

приговора 
 

Ҳукмнинг  

имзоланиши 

Hukmning  

imzolanishi 

Подписание  

приговора 
 

Ҳукмнинг  
кириш қисми 

Hukmning  
kirish qismi 

Вводная часть 
приговора 
 

Ҳукмнинг  

нусхаси 

Hukmning  

nusxasi 

Копия  

приговора 
 

Ҳукмнинг  

тавсиф қисми 

Hukmning  

tavsif qismi 

Классификация 

приговора 
 

Ҳурмат  Hurmat  Уважение 
 

Ҳукумат Hukumat Правительство 
 

Ҳукумат  
бошлиғи 

 

Hukumat  
boshlig‘i 

Глава 
Правительства 
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Ҳурфикрлик Hurfikrlik Вольнодумство 
 

Ҳуқуқ Huquq Право 
 

Ҳуқуқ ва  

эркинликларни бузиш 
 

Huquq va  

erkinliklarni buzish 

Нарушение прав и 

свобод 

Ҳуқуқ ва 
эркинликларни  

муҳофаза қилиш 

Huquq va  
erkinliklarni  

muhofaza qilish 
 

Защита прав и свобод 
 

Ҳуқуқ институти Huquq instituti Институт права 
 

Ҳуқуқ манбалари Huquq manbalari Источники права 
 

Ҳуқуқ нормалари Huquq normalari Нормы права 
 

Ҳуқуқ  объекти Huquq оbyekti Объект права 
 

Ҳуқуқ  оиласи Huquq oilasi Правовая семья 
 

Ҳуқуқ   
социологияси 

Huquq  
sotsiologiyasi 

Социология  
права 
 

Ҳуқуқ  соҳаси Huquq sohasi Отрасль права 
 

Ҳуқуқ  субъекти Huquq subyekti Субъект права 
 

Ҳуқуқ  тармоғи Huquq tarmog‘i Отрасль права 
 

Ҳуқуқ-тартибот 

органлари 

Huquq-tartibot 

organlari 

Правоохранительные 

органы 
 

Ҳуқуқ  тизими Huquq tizimi Система права 
 

Ҳуқуқ   

функциялари 

Huquq  

funksiyalari 

Функции 

права 
 

Ҳуқуқ  шакллари Huquq shakllari Формы права 
 

Ҳуқуқбузар Huquqbuzar Правонарушитель 
 

Ҳуқуқбузарлик Huquqbuzarlik Правонарушение 
 

Ҳуқуқдаги бўшлиқ Huquqdagi  bo‘shliq Пробел в праве 
 

Ҳуқуқий  

ахборот 

 

Huquqiy  

axborot 

Правовая  

информация 
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Ҳуқуқий  

бошқарув усули 

Huquqiy  

boshqaruv usuli 

Способ правового 

руководства 
 

Ҳуқуқий  
давлат 

Huquqiy  
davlat 

Правовое  
государство  
 

Ҳуқуқий  

демократик  

давлат 

Huquqiy  

demokratik  

davlat 

Правовое 

демократическое 

государство 
 

Ҳуқуқий ёрдам Huquqiy yordam Правовая помощь 
 

Ҳуқуқий  
ёрдам  

учун тўлов 

Huquqiy  
yordam  

uchun to‘lov 

Оплата за  
оказанную 

юридическую помощь 
 

Ҳуқуқий идеализм Huquqiy idealizm Правовой идеализм 
 

Ҳуқуқий ислоҳотлар Huquqiy islohotlar Правовые реформы 
 

Ҳуқуқий маданият Huquqiy madaniyat Правовая культура 
 

Ҳуқуқий 
муносабатлар 
 

Huquqiy 
munosabatlar 

Правовые  
отношения 
 

Ҳуқуқий нигилизм Huquqiy nigilizm Правовой нигилизм 
 

Ҳуқуқий нормалар Huquqiy normalar Правовые нормы 
 

Ҳуқуқий онг Huquqiy ong Правосознание 
 

Ҳуқуқий  

оқибатлар 

Huquqiy  

oqibatlar 

Правовые  

последствия 
 

Ҳуқуқий  

рағбатлантириш 
 

Huquqiy  

rag‘batlantirish 

Правовое  

поощрение 

Ҳуқуқий тарбия Huquqiy tarbiya Правовое воспитание 
 

Ҳуқуқий  
тартибга солиш 

Huquqiy  
tartibga solish 

Правовое 
регулирование 
 

Ҳуқуқий  

тарғобот 

Huquqiy  

targ‘ibot 

Правовая  

пропаганда 
 

Ҳуқуқий таъсир  

чоралари 

Huquqiy ta'sir  

choralari 

Меры правового 

воздействия 
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Ҳуқуқий тизим Huquqiy tizim Правовая система 
 

Ҳуқуқий  

хулқ-атвор 

Huquqiy  

хulq-atvor 

Правомерное 

поведение 
 

Ҳуқуқий ҳолат Huquqiy holat Правовое положение 
 

Ҳуқуқларни  
тушунтириш 

Huquqlarni  
tushuntirish 

Разъяснение  
прав 
 

Ҳуқуқни муҳофаза 

қилувчи органлар 

Huquqni muhofaza  

qiluvchi organlar 

Органы  

правопорядка 
 

Ҳуқуқнинг  

социологик мактаби 

Huquqning  

sotsiologik maktabi 

Социологическая 

школа права 
 

Ҳуқуқнинг  

тарихий мактаби 

Huquqning   

tarixiy maktabi 

Историческая школа 

права 
 

Ҳуқуқшунос Huquqshunos Правовед 
 

Ҳуқуқшунослик Huquqshunoslik Правоведение 
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Жадидшунослик илмий-тадқиқот маркази кўмагида тайёрланди ва нашр 

этилди. 
 

  Масъул муҳаррир: 

Исламбек Рустамбеков, 

юридик фанлар доктори, профессор 

Тақризчилар: 

Нодирахон Пўлатова, 

юридик фанлар доктори 

Ҳулкар Хамроева, 

филология фанлари доктори 

 
Тошкент давлат шарқшунослик университети 

Таржимашунослик, тилшунослик ва халқаро журналистика 

Олий мактабининг 2025 йил 9 январдаги мажлиси 19-сон  

қарори билан нашрга тавсия этилган. 

 

 

 
© Р.Х.Шарипов, Х.Р.Шарипова, 2025. 

© Тошкент давлат шарқшунослик университет, 2025. 


	Д                                    D
	Е                                        Y
	Ж                                         J

	З                                         Z
	Ю                                        Y


